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INTRODUCTION 


Whether you’re on holiday or staying in Japan for a slightly longer 
period of time, your Collins Visual Dictionary is designed to help 
you find exactly what you need, when you need it. With over a 
thousand clear and helpful images, you can quickly locate the 
vocabulary you are looking for. 

The Visual Dictionary includes: 

• 10 chapters arranged thematically, so that you can easily find 
what you need to suit the situation 

• images - illustrating essential items 

• YOU MIGHT SAY... - common phrases that you might want to 
use 

• YOU MIGHT HEAR... - common phrases that you might come 
across 

• VOCABULARY - common words that you might need 

• YOU SHOULD KNOW... - tips about local customs or 
etiquette 


USING YOUR COLLINS VISUAL DICTIONARY 


The points below explain a few basic concepts of Japanese 
pronunciation and grammar and will help ensure that your Collins 
Visual Dictionary gives you as much help as possible when using 
Japanese: 




1) There are several systems for writing Japanese in Roman 
characters, but the most understandable for English speakers is 
called the Hepburn system, which has been adapted slightly for 
use in this dictionary. Long vowels (pronounced with twice the 
length of normal vowels) have been written with a bar over the 
top, except for the double i: 

a ii e o u 

bus stop ) (Xff basu-te 
street iS 0 tori 

2) Japanese grammar is simple in many ways compared to European 
languages: there is no gender and there are no definite or indefinite 
articles; there is no difference between singular and plural; and 
verbs only have past and non-past (present or future) forms and do 
not change according to who is performing an action. 

3) There are different levels of politeness in Japanese, but polite 
forms suitable for general use have been used in the phrases in this 
book. 

Verbs are shown in the “plain” form. This is the form used among 
family members and close friends, and to form more complex 
structures, so you may hear people using it. However, it is safest to 
stick to using the polite form to avoid appearing over-familiar or 
rude. In the polite form, Japanese verbs end in “-masu”. Negative 
forms and past tenses are made by changing the verb ending. 

4) Japanese uses small words called particles to show how different 
parts of the sentence relate to each other. Some are similar to 
English prepositions, but in Japanese they come immediately after 
the nouns they refer to. These particles have the following 
functions: 



wa 

ga 

o 

ni 

to 

de 

no 

mo 

kara 


topic marker 
subject marker 
direct object marker 

indirect object marker, goal and location marker 

connects nouns, ‘and’ or ‘with’ 

indicates by which means an action is carried out or 
where an action takes place 
indicates that the second noun is described in some 
way by the first, e.g. possession 
“also/as well” 

“from/since” 


made “until/as far as” 

Other particles occur at the end of sentences to change the 
meaning from a straightforward statement. The most common 
ones are: 


ka question marker 

ne asks for agreement or confirmation 

yo adds emphasis 

Finally, some particles are used to link clauses to make more 
complex sentences. Two of the most useful are kara “because/so” 
(which always comes after the reason or cause) 
and ga “but/although”. 

5) Japanese word order is subject - object - verb, with the verb at the 
end of the sentence. The basic Japanese sentence has a topic and a 
comment section. The topic, indicated by the topic marker wa, 
usually comes at the beginning of the sentence, but if it is 



understood among the speakers or from the context, it is often 
omitted. Personal pronouns are avoided; instead, the person’s 
name is normally used, even for “you”. The most neutral order for 
additional phrases in longer sentences is time - manner - place. 


FREE AUDIO 


We have created a free audio resource to help you learn and practise 
the Japanese words for all of the images shown in this dictionary. The 
Japanese words in each chapter are spoken by native speakers, giving 
you the opportunity to listen to each word twice and repeat it yourself. 
Download the audio from the website below to learn all of the 
vocabulary you need for communicating in Japanese. 

www.collinsdictionary.com/resources 




THE ESSENTIALS 


✓ 


Whether you’re going to be visiting Japan, or even living there, you’ll 
want to be able to chat with people and get to know them better. 
Being able to communicate effectively with acquaintances, friends, 
family, and colleagues is key to becoming more confident in Japanese 
in a variety of everyday situations. 



umbrella 





6. black 
kuroi 



THE BASICS | 

Hello. 

ci K) lc5 li 0 

konnichiwa. 

Good morning. 

(c^UST). 

ohayo (gozaimasu). 

Good afternoon. 

c Ki lc5 li 0 

konnichiwa. 

Good evening. 

c/uii/uia 

konbanwa. 

Good night. 

oyasumi (nasai). 

See you soon. 

S/Co 

ja, mata. 

See you tomorrow. 

S/Cs B^So 
mata, ashita. 

Goodbye. 

sayonara. 


Bye! 




ja ne. 


YOU SHOULD KNOW... 

Japanese people bow to express their respect and appreciation. People bow to 
accompany greetings, words of appreciation, or apologies. The strength of the 
respect, gratitude, or apology dictates how low your bow should be. 

There are two other common ways of saying goodbye in Japanese. The first, 
itte kimasu, is said by someone who is leaving but will return 
later. The second, itte rasshai, is said by the other person in 

response to that and literally means “go and return”. 

Yes. 

liu 0 

hai. 

No. 

UU3.. 

iie. 

I don’t know/understand. 

wakarimasen. 

please 

filUUSt. 

onegai shimasu. 

No, thanks. 

iie, kekko desu. 

Excuse me. 

sumimasen. 

Sorry? 




nan desu ka? 


I’m sorry, 
sumimasen. 

OK! 

ttU ! 

hai! 

Thank you. 

Jt). 

arigato (gozaimasu). 

You’re welcome. 

uua. ( dfe>ufc us ut ) 0 

iie (do itashimashite). 

Go ahead./Here you are. 

dozo 







watashi wa ... kara kimashita. 


I live in... 

...ICfe/uT'U^fo 

.. .ni sunde imasu. 

I’m... 

*ZJ3...Trto 

watashi wa ...desu. 
Scottish 

XUV KA 
sukottorando-jin English 

ingurando-jin 

Irish 

y^nv^y ka 

airurando-jin 

Welsh 

0 1 — Jl/XA 

weruzu-jin 

British 

A 

igirisu-jin 
Are you married? 

kekkon shite imasu ka? 

I have a partner. 

A°— h^-^'US-To 

patona ga imasu. 

I’m single, 
dokushin desu. 



I’m married. 

&£$iUTU£To 

kekkon shite imasu. 

I’m divorced. 

«iUSUfc 0 

rikon shimashita. 

Do you have any children? 

$ fv tf\> 1S t\ 

o-kosan ga imasu ka? 

I have ... children. 

kodomo ga ...nin imasu. 

I don’t have any children. 

kodomo ga imasen. 



FAMILY AND FRIENDS W.I&t'&tc'Z 


Different versions of words for family members are used depending on whether 
you are talking about your own family members (in-group) or someone else’s 
(out-group). In the list below, the terms before the slash are for your own family 
members, and those after it are honorific terms used to refer to someone else’s. 
Usage is changing, however: younger people today sometimes use the honorific 
terms to talk about their own family. 

Mr/Mrs/Miss/Ms ... $ fv 
...san 

husband 

otto/go-shujin wife 

tsuma/oku-san 

boyfriend 

boi furendo 

girlfriend 

7U7 K 

garu furendo 

partner 

A°— 

patona 

fiance/fiancee 7 <4 7>iz 
fianse 

son 

M"? / fv 




musuko/musuko-san daughter 
$ fv 

musume/museme-san mother 
S / fv 

haha/oka-san 

father 

$<:/£^£/u 

chichi/oto-san older brother W, / fv 

ani/onii-san 

younger brother $ fv 

ototo/ototo-san older sister 

bft/fcbft'Zfv 

ane/one-san 

younger sister 
imoto/imoto-san uncle 

&u/£i;$/u 

oji/oji-san 

aunt 

oba/oba-san 

nephew 

oi/oigo-san 

niece 

m/mztsh 

me/mego-san 

cousin 

UtZ 

itoko 


grandfather 



Ii5£/£i;u£/u 

sofu/ojii-san 


grandmother 

sobo/oba-san 

grandson 

f\j 

mago(musuko)/omago-san granddaughter A; 

magomusume/magomusume-san stepfather 

chi no tsunagaranai chichi in-laws 

giri no shinseki mother-in-law US 
gibo 


father-in-law H:$<; 
gifu 

daughter-in-law / ...#!<$ fv 

giri no musume/...musume-san son-in-law 

111110/1* ■? / ...A; 

giri no musuko/.. .musuko-san brother-in-law H110 Ini ^ 
giri no kyodai sister-in-law HI10#rji£A 
giri no shimai friend 

tomodachi 

neighbour 

kinjo no hito 
baby 

iB/vtfi / A; 

akanbo/akachan child/children / cB-pc^ Ay 
kodomo/o-ko-san teenager 



tiin’eja 


parents 

i^ifH / 

ryoshin/go-ryoshin siblings 

R.% / 

kyodai/go-kyodai This is/These are... 

kochira wa ... desu. 

This is my husband. 

CS B l3^T!"3"o 

kochira wa otto desu. 


YOU SHOULD KNOW... 


When speaking to family members, the honorific terms are used, except for 
younger brother/sister, when name + $ /u san, or more familiarly "5 ^ 
hj chan (for boys and girls) or ^ kun (for boys) are used. 



□O 



GENERAL HEALTH AND WELLBEING 


How are you? 

o-genki desu ka? 

How’s it going? 

mfcs IWtfVffto 

saikin, ikaga desu ka? 

Very well, thanks, and you? 

genki desu. .. .san wa? 

Fine, thanks. 

&otf£z>o TumTfo 

arigato. genki desu. 

Great! 

tuMTT'To 
sugoku genki desu. 

Not bad, thanks. 

&01f£z) o £3d£3dT:'To 
arigato. mama desu. 

Could be worse. 

mazumazu desu. 

I’m fine. 

daijobu desu. 

I’m tired. 

in^ufco 




tsukaremashita. 


I’m hungry. 

onaka ga hette imasu. 

I’m thirsty. 

TUSto 

nodo ga kawaite imasu. 

I’m cold. 

iut'to 

samui desu. 

I’m warm. 

fctctcfrlWTo 

atatakai desu. 

I’m hot. 

3dOUT!To 
atsui desu. 

I am/feel... 

(&tt) ... 

(watashi wa).... 
happy 

e>nuu 

ureshii desu 
excited 

fc><fc>< UST 

wakuwaku shimasu surprised 

0 USUfc 

bikkuri shimashita annoyed 

-f ^ UTUSt' 

iraira shite imasu angry 



okotte imasu 


sad 

/HUUTff 

kanashii desu 
worried 

ib IBT'T 

shinpai desu 
afraid 

ffiUTT 

kowai desu 
bored 

'Mmv? 

taikutsu desu 
well 

mmvr 

kenko desu 
unwell 

kibun ga warui desu better 

c t<SOSUfc 

yoku narimashita worse 

KS'JSbfe 

waruku narimashita 



WORK ft 


Japanese people tend to say where they work, rather than the kind of work they 
do. Working for a major company at whatever level is prestigious. 

Where do you work? 

doko de hataraite imasu ka? 

What’s your occupation? 
o-shigoto wa nan desu ka? 

Do you work/study? 

liur 

hataraite/benkyo shite imasu. 

I’m self-employed. 

jiegyo desu. 

I’m unemployed. 

shitsugyo-chu desu. 

I’m at university. 

daigaku de benkyo shite imasu. 

I’m retired. 

taishoku shimashita. 

I’m not working. 

mushoku desu. 




I’m travelling. 

JfcWCTo 

ryoko-chu desu. 

I work from home. 

iTiUTUif. 

uchi de hataraite imasu. 

I work part-/full-time. 

A 0 — h / iTUSTo 

pato/jokin de hataraite imasu. 

I work at/in... 

...TMiurusto 

... de hataraite imasu. 

I work in a bank. 

fflirtMtoTUSTo 

ginko ni tsutomete imasu. 
business 

shobai 

company 

kaisha 

factory 

i m 

kojo 

government 

BIB 

sefu 

hospital 

byoin 



hotel 
7KxJU 
hoteru 

office 

« m / 

jimusho/kaisha restaurant 

U7. 

resutoran 

school 

gakko 

shop 

JE 

mise 

I’m a/an... 

watashi wa ... desu. 

I work as a/an... 

...0tt¥£U TUSTo 

...no shigoto o shite imasu. 
architect 

mmm 

kenchikuka 

builder 

m$&mm / xx 

kenchiku-gyosha/daiku chef 

'>i7 

shefu 


civil servant 
komuin 



cleaner 

>ftJ§A 

seso-nin 

decorator 

naiso-gyosha 

dentist 

haisha 

doctor 

mm 

isha 

driver 

untenshu 

electrician 

denki-gishi 

engineer 

aep 

gishi 

firefighter 

rm± 

shoboshi 

IT worker 
IT SffiW 

aitii gijutsusha journalist 

y>-t'JXh 

janarisuto 


lawyer 



#ii± 

bengoshi 

mechanic 

««i 

kikaiko 

nurse 

mtm 

kangoshi 

office worker J| 
jimuin 

plumber 

mmx 

haikanko 

police officer HH^H 1 
kesatsukan 

postal worker 
yubinkyokuin 

sales assistant IS H. 
ten’in 

teacher 

kyoshi/sense 

vet 

tttE 

jui 

waiter/waitress / Oi*f h U7. 

weita/weitoresu YOU SHOULD KNOW... 

Male white-collar employees are called It U — V sarariiman (lit: salary 
man), while the term “OL” (from “office lady”) is used to refer to women 



working in secretarial or office support roles. The word ^?iJI kaisha- 
in (“company employee”) can be used to refer to both male and female office 
workers. 



TIME | H=jFb| 

morning 

asa 

afternoon 

gogo 

evening 

m 

ban 

night 

ft 

yoru 

midday 

mahiru 

midnight 

mayonaka 

a.m. 

gozen 

p.m. 

gogo 

What time is it? 




nan-ji desu ka? 

It’s nine o’clock. 

9H3T'To 

ku-ji desu. 

It’s ten past nine. 

905lO#T?fo 

ku-ji juppun desu. 

It’s quarter past nine. 

9B5l5#T?fo 

ku-ji jugo-fun desu. 

It’s half past nine. 

ku-ji han desu. 

It’s twenty to ten. 

9054 O#T?fo 

ku-ji yonjuppun desu. 
It’s quarter to ten. 

9B^45^^fo 

ku-ji yonjugo-fun desu. 
It’s five to ten. 

i0B§s5}iiuTTo 

ju-ji go-fun mae desu. 
It’s 10 a.m. 

^iiuioBfTTo 

gozen ju-ji desu. 

It’s 5 p.m. 
*F£50$T?To 

gogo go-ji desu. 


When...? 



LO...? 
itsu ...? 

... in two minutes. 

...ni-fun de 
... in an hour. 

...ichi-jikan de ... in quarter of/half an hour. 
...15/30#T? 

.. .jugo-fun/sanju-ppun de early 

hayai 

late 

m\ 

osoi 

soon 

=b5? <" 

mosugu 

later 

ato de 
now 

“7 


ima 





DAYS, MONTHS, AND SEASONS I 0 N 


Monday 

smB 

getsuyobi 

Tuesday 

xm s 

kayobi 

Wednesday 

?KMB 

suiyobi 

Thursday 

mokuyobi 

Friday 

^ns 

kin’y obi 
Saturday 

±mB 

doyobi 

Sunday 

BmB 

nichiyobi 


January 

lR 

ichigatsu 




February 

nigatsu 

March 

3^ 

sangatsu 

April 

4 ^ 

shigatsu 

May 

5 ^ 

gogatsu 

June 

6 ^ 

rokugatsu 

July 

?n 

shichigatsu 

August 

8^ 

hachigatsu 

September 

9^ 

kugatsu 

October 

ion 

jugatsu 

November 

juichigatsu 



December 

12R 

junigatsu 


day 

0 

hi 

weekend 

mm 

shumatsu 

week 

m 

shu 

fortnight 

2iin 

ni-shukan 

month 

n 

tsuki 

year 

toshi 

decade 

ju-nenkan 

daily 

^ 0 ( 0 ) 

mainichi (no) 


weekly 



illClJt ((D) 
shu ni ichi-do (no) fortnightly 
2 ill ^3IClJt ((D) 
ni-shukan ni ichi-do (no) monthly 
ElClJg ((D) 
tsuki ni ichi-do (no) yearly 
( 0 ) 

nen ni ichi-do (no) on Mondays ^ Bji B |C 
getsuyobi ni 

every Sunday 

maishu nichiyobi last Thursday 7*cjJi(D7f\0M B 
senshu no mokuyobi next Friday 

m'Mosmn 

raishu no kin’yobi last week 

ftil 

senshu 
next week 

*51 

raishu 
next month 

raigetsu 

today 

^B 

kyo 

tonight 

konban 


tomorrow 

mn 

ashita 



yesterday 

kino 

the day after tomorrow <£> $ “C 
asatte 

the day before yesterday 35 1 . 1 .1 \ 
ototoi 

the week before 
mae no shu 

the week after 
tsugi no shu 

in February 
2ft 1C 
nigatsu ni 

in 2019 
2019^ 1C 

niseniuhkyu-nen ni in the ’80s 

80 ^ftlC 

hachiju-nen dai ni What day is it today? 

kyo wa nan’y obi desu ka? 

What is today’s date? 

kyo wa nan-nichi desu ka? 

When is it? 

UOT'ffro 

itsu desu ka? 

spring 


haru 



summer 


natsu 

autumn 

fX 

aki 

winter 

# 

fuyu 

in spring/summer/autumn/winter H / W / fX / 
haru/natsu/aki/fuyu ni rainy season 

fill 

tsuyu 



WEATHER 


How’s the weather? 

tt\Zd5'CTfi\ 

tenki wa do desu ka? 

What’s the forecast for today/tomorrow? 

/WB<Dtt s fi&\Zd5'CTfi\ 

kyo/ashita no tenki-yoho wa do desu ka? 
Is it going to rain? 

ame ga furi so desu ka? 

What a lovely day! 

ii tenki desu ne. 

What awful weather! 

hidoi tenki desu ne. 

It’s sunny/cloudy/stormy. 

mnz/ <=&^r /snrust, 

harete/kumotte/arete imasu. 

It’s misty. 

kasunde imasu. 

It’s foggy. 

Htfssurf. 

kiri ga fukai desu. 

It’s pleasantly cool. 

>fxUUT!fo 




suzushii desu. 


It’s freezing. 

T^<3SUT?To 

sugoku samui desu. 

It’s raining/snowing. 

1/i^Pl^rusT, 

ame/yuki ga futte imasu. 
It’s windy. 

ja^atuT?To 

kaze ga tsuyoi desu. 

It is... 

tenki wa ...desu. 
nice 

UU 

ii 

horrible 

£|, \ 

warui 

hot 

atsui 

warm 

PlfrU 

atatakai 

cold 

samui 


wet 



ame 


humid 

Ibiu 

mushiatsui 

sun 

*P§ 

taiyo 

rain 

PI 

ame 

snow 

f=l=i 

yuki 

hail 
<Jt> £ tl 
arare 

ice 

zK 

kori 

wind 

JE 

kaze 

thunder 

UnE 

BS 

raime 

lightning 

filTt 

inabikari 



NUMBERS W& 


I — ichi 2 Z ni 3 

H9 yon/shi 5 H go 6 

"b nana/shichi 8 J\ hachi 9 

"I" ju 

II “h— juichi 12 -h“ juni 13 

-|-|Z3 juyon 15 “hE jugo 16 

"t junana/jushich 18 ~hA juhachi 


20 

-A 

niju 

30 

=-h 

sanju 

40 

m-\- 

yonju 

50 

E-h 

goju 

60 

/\"h 

rokuju 

70 

-b-h 

nanaju 

80 

AA 

hachiju 

90 

A~h 

kyuju 

100 

S 

hyaku 1000 


E san 4 
7\ roku 7 
A kyu/ku 10 


“h H jusan 14 
“h/\ juroku 17 ~h 

19 “h A jukyu/juku 


^ sen 1000000 HTJ hyakuman 




TRANSPORT 


Japan has excellent public transport, from high-speed bullet trains to 
metro and buses. Bridges or tunnels now link the four main islands. 
Transport and roads are very busy around public holidays. 



helicopter 

herikoputa 


1. rotor 

□ -*- 

rota 












2. blade 
7*U— K 
buredo 

3. cockpit 
Z^vO\f.V h 
kokkupitto 


4. nose 

mm 

kishu 



THE BASICS 



YOU MIGHT SAY... 

Where is...? 

...lidfCTT'f 

.. .wa doko desu ka? 

Which way is...? 

...lidf-SBTT'f ti\ 

.. .wa dochira desu ka? 

What’s the quickest way to...? 

.. .ni iku ichiban hayai hoho wa nan desu ka? 
Is it far from here? 

koko kara toi desu ka? 

I’m lost. 

jMICkKUS UfCo 
michi ni mayoimashita. 

I’m looking for... 

...£}iUTU£To 
...o sagashite imasu. 

Can I walk there? 

ST! t&lj ST t\ 

soko made arukemasu ka? 

Is there a bus/train to...? 

...icIt ok x/ o 

.. .ni iku basu/densha wa arimasu ka? 





YOU MIGHT HEAR... 


It’s over there. 

aD^CT'Tcfco 

asoko desu yo. 

It’s ... minutes away. 

koko kara ... fun/pun gurai desu. 

Go straight ahead. 

S f <"It z> X < Td £ Uo 

massugu itte kudasai. 

Turn left/right. 

hidari ni magatte kudasai. 

It’s next to... 

...<DHT?To 

...no tonari desu. 

It’s opposite... 

...0fR]^ N UT:'To 

...no mukai desu. 

Follow the signs for... 
...(D^TfIcIaE^TT < 

...no hyoji ni shitagatte kudasai. 

VOCABULARY 

street 

iiO 

tori 

commuter 

jiurrsA 





tsukin suru hito 


driver 

untenshu 

passenger 

jokyaku 

pedestrian 

hokosha 

traffic 

£jl 

kotsu 

traffic jam 

5£lil/x/rtJ 

kotsu jutai 
msh hour 

zf v =l y 9 — 

rasshuawa 
public transport 

kokyo kotsu kikan 
route 

ainn 

michijun 
road sign 

iiSSfSISi 

doro hyoshiki 


to walk 



aruku 


to drive 

illsT § 

unten suru 
to return 

lJ§3/£€> 

kaeru/modoru 
to cross 

mJ] £> 

yokogiru 
to turn 

magaru 
to commute 

mmtz 

tsukin suru 

to ask for/give directions 
ikikata o kiku/oshieru 



chizu 




FlAiFflW M1E CUUS f A iflME If 

iwr — 

FIMFOW 

1UT 

APfirt knpiue no 

b m 

m 

23 



■:i umwv 


HWE = 

tt 



«« ilium ii (i liii iii 


ticket 

Z-'T'V h / t J]f$ 
chiketto/kippu 



timetable 


jikokuhyo 



































Traffic drives on the left, as in the UK. You must get an international driving 
permit before leaving your country and you will need to show it to rent a car. 
You must also carry your own national driving licence while driving in Japan. 
All motorways are toll roads. 

YOU MIGHT SAY... 


Is this the road to...? 

.. .ni iku no wa kono michi desu ka? 
Can I park here? 

C C \Z%m 

koko ni chusha shite mo ii desu ka? 


Do I have to pay to park? 

€> (D I 0 Stfl'o 

chusha suru no ni ryokin ga kakarimasu ka? 

Where can I hire a car? 

t'ccmsfi'Jsns-rA'. 

doko de kuruma ga kariraremasu ka? 







isshukan 


What is your daily/weekly rate? 

lH/liSHs LKBT'Wo 

ichinichi/isshukan ikura desu ka? 

When/Where must I return it? 

itsu/doko ni kuruma o kaesanakereba ikemasen ka? 
Where is the nearest petrol station? 

\ t \ZdZL'CTfi\ 

ichiban chikai gasorin-sutando wa doko desu ka? 
I’d like ... yen worth of fuel, please. 

...r^ Anr<fc*$u. 

... en bun irete kudasai. 

I’d like ... litres of fuel, please. 

...uy Hk Anr<fc$u 0 

.. .rittoru irete kudasai. 

It’s pump number... 

...mcD^mur . 

.. .ban no kyuyuki desu. 


YOU MIGHT HEAR... 

You can/can’t park here. 

koko ni chusha dekimasu/dekimasen. 
It’s free to park here. 

mMiztmvro 

chusha wa muryo desu. 


It costs ... to park here. 




koko no chusharyo wa .. .en desu. 


Car hire is ... per day/week. 

yy?tj- i*iH /i3sw...t?To 

rentaka wa ichinichi/isshukan ... desu. 

May I see your documents, please? 

<Sf$Uo 

shurui o misete kudasai. 

Please return it to... 

...ICjf UT</c£U 0 

...ni kaeshite kudasai. 

Please return the car with a full tank of fuel. 

ic bzm&fe ur < td cEi\ 0 

mantan ni shite kaeshite kudasai. 

Which pump are you at? 

nan-ban no kyuyuki desu ka? 

How much fuel would you like? 

AtlS U J; ofao 

ikura bun iremasho ka? 


VOCABULARY 

people carrier 

y^'ym 

wagonsha 

motorhome 

kyanpinguka 
passenger seat 




joshuseki 
driver’s seat 
untenseki 
back seat 
kobuzaseki 
child seat 

b 

chairudo shiito 

roof rack 

)[/— 

rufu rakku 
sunroof 

sanrufu 

engine 

jiyyy 

enjin 

battery 

batterii 

brake 

7*U-=b 

bureki 

accelerator 

akuseru 


clutch 0 z? V 5 1 



kuratchi 


air conditioning 

m® 

kucho 

cruise control 

<7Jl/-X=l> hP-JU 

kuruzu-kontororu 

exhaust (pipe) 

tmn 

haikikan 
fuel tank 
nenryo tanku 
gearbox 

giabokkusu 

Breathalyser® 

shuki-kensaki 


automatic 

h 

otomasha 
electric car 

denki jidosha 


hybrid 

haiburiddosha 


to start the engine 



enjin o kakeru 
to brake 

bureki o kakeru 
to overtake 

iiUjBT 

oikosu 
to park 

iwrs 

chusha suru 
to reverse 

A'y<7f£> 

bakku suru 
to slow down 

7t:°- 

supiido o otosu 
to speed 

segen sokudo o koeru 

to stop 
ihS £> 
tomaru 


INTERIOR 




dashboard 
&yz/D.7$- K 
dasshubodo 



fuel gauge 

mm 

nenryoke 






gearstick 

'>7 bUA — 

shifutoreba 



glove compartment 
gurobu bokkusu 



handbrake 

ltd' b7'u-=b 

saidobureki 










headrest 

'vy KUX h 

heddo resuto 



ignition 

-f V $/ 3 > 
igunisshon 




rearview mirror 

JK v 0 5 zf — 

bakkumira 



sat nav 
kanabi 


















seatbelt 

'>- b^Jl/b 

shiito beruto 



speedometer 

asst 


sokudoke 








steering wheel 

)\y nu 

handoru 


EXTERIOR 



1. wheel 








sharin 


2. boot 

toranku 

3. roof 

mm 

yane 

4. door 

doa 

5. window 

mado 

6. wing 

7i>y- 

fenda 

7. tyre 

taiya 




1. bonnet 

h 

bonnetto 


2. windscreen 
furonto garasu 

3. windscreen wiper 

9d'A°- 

waipa 

4. wing mirror 

ltd' 

saido mira 


5. bumper 

jKyjK- 
















banpa 


6. number plate 

i-yjK-y\s- h 

nanba pureto 

7. indicator 

hoko shijiki 

8. headlight 

heddoraito 



DRIVING jl$Z5 


VOCABULARY 

single-track road 

ryogawa isshasen doro 
corner 

magarikado 

exit 

tUP 

deguchi 
slip road 

kosokudoro no shinnyu-taishutsuro layby 
taihijo 

parking meter 

pakingu meta 
speed limit 

mmm 

segen sokudo 
diversion 

ukairo 


no entry 






iiABit 

shinnyu kinshi 


driving licence 

jllgaifSE 

unten menkyosho 

car registration document ^^lUiglE 
sharyo torokusho 

car insurance 

gfflWSK 

jidosha hoken 
car hire/rental 

rentaka 

unleaded petrol 

MBtfVUV 

muen gasorin 
diesel 

xV-izJU/f m 

diizeru/keyu 


YOU SHOULD KNOW... 

Speed limits in Japan are in kmph and lower than in the UK. The limits are: 40 
kmph in urban areas and 30 kmph in side streets; 100 or 120 kmph on 
motorways (with minimum speeds of 40 or 50 kmph); and 50 or 60 kmph 
elsewhere. There is zero tolerance of drinking and driving. 





accessible parking space 
shinshosha yo chusha supesu 



bridge 

m 

hashi 














car park 

li^ii 

chushajo 



car wash 

/7t^ 


sensha 



fuel pump 


kyuyuki 






junction 

kosaten 



lane 


shasen 




level crossing 

mtn 

fumikiri 



motorway/toll road 

riiiHiitSp 

kosokudoro 










parking space 
chusha supesu 



pavement 

sjsjB 

hodo 








































pedestrian crossing 

mm&m 

odan-hodo 



petrol station 
gasorin sutando 





police officer 

min 

kesatsukan 



doro 















roadworks 

kojichu 



roundabout 
kanjo kosaten 






speed camera 
Z£°- Ft)*? 
supiido kamera 



toll point 
ryokinjo 









traffic cone 
rodokon 



traffic lights 
shingo 








tunnel 

tonneru 








There’s a problem with... 

ost„ 

...ni mondai ga arimasu. 


I’ve been injured, 
kega o shimashita. 

Is there a garage/petrol station nearby? 

ifi < izumxm o st a\, 

chikaku ni shuri-kojo/gasorin-sutando ga arimasu ka? 
Can you tow me to a garage? 

shuri-kojo made ken’in shite moraemasu ka? 

How much will a repair cost? 

fill £1K 5 C 5 U AW 0 S T A\, 

shuri ni ikura gurai kakarimasu ka? 

When will the car be fixed? 

$lilomOSTA'o 

kuruma wa itsu naorimasu ka? 

May I take your insurance details? 

hoken no shosai o oshiete kudasai. 


YOU MIGHT HEAR... 

Do you need any help? 

L«J:9/) n o 
tetsudaimasho ka? 

Are you hurt? 

|-tA*£US1*/uT?UfcA\, 

kega o shimasen deshita ka? 




What’s wrong with your car? 

ntfdZLfi'&fi'UWTfto 

kuruma ga dokoka okashii desu ka? 

Where have you broken down? 

doko de kosho shite imasu ka? 

I can tow you to... 

...£T«I «fc„ 

...made ken’in shite agemasu yo. 

I can give you a jumpstart. 

^LCDMCDJKvt- U — ICO&cfS Uj;9o 
watashi no kuruma no batterii ni tsunagimasho. 

The repairs will cost... 

shuri wa .. .en gurai kakarimasu. 

We need to order new parts. 

uuspss&x o s-G/uo 

atarashii buhin o chumon shinakereba narimasen. 
The car will be ready by... 

kuruma wa ... made ni o-watashi dekimasu. 

I need your insurance details. 

hoken no shosai o oshiete kudasai. 


VOCABULARY 

accident 

jiko 




breakdown 

kosho 


collision 

1t^ 

shototsu 

flat tyre 

panku shita taiya 

to break down 
£> 

kosho suru 
to have an accident 

jiko o okosu 
to have a flat tyre 

jKyy urns 

panku shite iru 
to change a tyre 

taiya o kaeru 
to tow 
ken’in suru 




airbag 

tlTKvV 

eabaggu 



antifreeze 

futoeki 




emergency phone 

imwm 

hijo denwa 



garage 

mmxm 

shuri kojo 







hi-viz vest 

b 

anzen hansha besuto 



jack 

jakki 



jump leads 
busuta keburu 



mechanic 

mu 

shuriko 



snow chains 

*2^ i 7 ^ 1 !—y 

taiya chen 





spare wheel 
yobi taiya 



tow truck 
\yVti- 
rekkasha 






warning triangle 
sankaku kekokuban 


TAXIS 90 is- 


Taxis may be the most convenient way to get around in Japan. Tipping is not 
customary, but you may tell the driver to keep the change if it’s a small amount. 

YOU MIGHT SAY... 

To ..., please. 

...made onegai shimasu. 

Please let me out here. 

cT» 5 ur<fc*$u. 

koko de oroshite kudasai. 

How much is it? 

LKBTWo 

ikura desu ka? 

Please keep the change. 

fioo ttSXoTfcUT <7c£U 0 

otsuri wa totte oite kudasai. 

YOU MIGHT HEAR... 

It takes about... 

...CSUs M' OS To 

...gurai, kakarimasu. 

That comes to ... yen. 

...RTTto 

...en desu. 


VOCABULARY 






taxi rank 

0 I* 

takushii noriba 


fare meter 
ryokin meta 


vacant 



kusha 


in use 
jissha 

to book a taxi 

takushii o yoyaku suru 
to call a taxi 

takushii o yobu 



automatic door 

UK H7 

jido-doa 








driver 

i!lz;¥ 

untenshu 



taxi 

takushii 








BUS AND TRAM A'7><tr|5?l 


Long-distance buses are cheaper than trains. Tickets are sold at bus terminals or 
Japan Railways railway stations (for JR buses). Trams still run in some cities, for 
example, Sapporo and Hiroshima. 


YOU MIGHT SAY... 

Which bus goes to the city centre? 

d 0 JKX TOT 0 cf 3 ib IC|t % £f ti\ 

dono basu ga machi no chushin ni ikimasu ka? 

Where is the bus/tram stop? 

J OU# / 0 ±§\t df C TT'T fro 

basu-te/shiden-noriba wa doko desu ka? 

Which stand does the coach leave from? 

mm) u \t d (Dm o s tu r 1 

chokyori basu wa dono noriba kara demasu ka? 

How frequent are buses to...? 

_iki no basu wa dore gurai no kankaku de demasu ka? 

Where can I buy tickets? 

doko de kippu ga kaemasu ka? 

Can I buy a ticket on the bus/tram? 
basu/shiden de kippu ga kaemasu ka? 

How much is it to go to...? 

...£?7<0ttlK BTTtfro 

.. .ni iku no wa ikura desu ka? 




A single/return ticket, please. 

katamichi/ofuku kippu o onegai shimasu. 
Could you tell me when to get off? 

doko de oritara ii ka oshiete kudasai. 
How many stops is it? 

UOgT'PtOfcBUUTTtfro 

ikutsume de oritara ii desu ka? 

I want to get off at the next stop, please. 

sumimasen. tsugi de orimasu. 


YOU MIGHT HEAR... 

The number 17 goes to... 

17=^13...IcIt^To 
junana-ban wa ... ni ikimasu. 

The bus stop is down the road. 

AXffttC<Dii<D$feT?To 

basu-te wa kono michi no saki desu. 

It leaves from stand 21. 
211ffr£>tij£To 
nijuichi-ban kara demasu. 

There’s a bus every 10 minutes. 

JKX iaio#£££tij£To 

basu wa juppun oki ni demasu. 

You can/can’t buy tickets on the bus. 

JKX~€tj]ft / mxmit/uo 

basu de kippu ga kaemasu/kaemasen. 




You buy tickets at the machine/office. 

§3 mm / m □ ntjm&m ? r < tc £ u c 

kenbaiki/madoguchi de katte kudasai. 

This is your stop, sir/madam. 

CCT'PiOT </c£U 0 

koko de orite kudasai. 


YOU SHOULD KNOW... 

Passengers usually board local buses via the rear door, and take a boarding ticket 
seriken) from the machine there. The display at the front of the bus 
shows the fares for the next stop according to the numbers on the tickets. Drop 
the exact fare (using the change machine if necessary) and boarding ticket into 
the box by the driver when you leave the bus at the front. On some buses, 
passengers board at the front, pay a flat fare and get off at the rear. Multijourney 
discounted tickets kaisuken) are often available, as are day passes (10 

ichinichi joshaken) in popular tourist destinations. 


VOCABULARY 


bus route 

basu rosen 
bus lane 

basu-ren 
bus pass 

A'7. £13 

basu teki 


tram stop 

rUSRIJH 


shiden-noriba 





fare 

mm 

unchin 


full fare 

zengaku ryokin 
child’s fare 

kodomo ryokin 
wheelchair access 

kuruma-isu de no josha 
night bus 

mmiz 

shin’ya basu 

shuttle bus i/ V b J I// U 
shatoru basu 

airport bus 

S;f/U 

kuko basu 
school bus 

T^-JU/U 

sukuru basu 
tour bus 

mytJKx 

kanko basu 
to catch the bus 

/Ulcus 


basu ni noru 



to stop the bus 

AXScitdfrS 

basu o tomeru 




bus station 
basu taminaru 















basu-te 



bus ticket 

?<ryh/tm 

chiketto/kippu 










buzzer 

mm??- 

kosha buza 



coach 


■SSgfKM'T. 

chokyori basu 



minibus 




maikuro basu 



sightseeing bus 

ilftA'T. 

kanko basu 



tram 

rfrU / Sp® 




shiden/romen-densha 














MOTORBIKE MW 


VOCABULARY 

motorcyclist 

otobai ni noru hito 
moped 
gentsuki 
scooter 

xo-t- 

sukuta 
fuel tank 

mnxyy 

nenryo tanku 
handlebars 

)\y nu 

handoru 

mudguard 

doro yoke 
kickstand 

kikkusutando 
exhaust pipe 

tmn 

haikikan 





leathers 

ut i-^-v 

reza sutsu 



boots 

butsu 



crash helmet 

7JU7h 

furufesu herumetto 



knee protectors 
hiza-protekuta 



leather gloves 

utr-y u-y 

reza gurobu 



leather jacket 
Ut f-V'V'TV h 
reza jaketto 



motorbike 

h JU 

otobai 


BICYCLE g$Z5 


Bicycles are widely used in Japan and can be hired in many tourist areas. 
Although people are supposed to cycle on the road, they mainly ride on the 
pavement in towns and cities. Helmets are not compulsory. 


YOU MIGHT SAY... 

Where can I hire a bicycle? 

d 0 snsrA'o 

doko de jitensha o kariraremasu ka? 
How much is it to hire? 

ft OSCDttlK BTTtfro 

kariru no wa ikura desu ka? 

My bike has a puncture. 

mmtiVKy'pLZLtco 

jitensha ga panku shimashita. 

Could you lend me a bicycle pump? 

kuki-ire o kashite kudasai. 


YOU MIGHT HEAR... 

Bike hire is ... per day. 

0 £>01310 o 

jitensha o kariru no wa ichinichi ni tsuki.. .desu. 

There’s a cycle path from ... to... 

... A' 6... * V 0 * f. 

.. .kara .. .made jitensha sen’yo doro ga arimasu. 







VOCABULARY 


cyclist 

jitensha ni noru hito 
mountain bike 

-^oy^yju o 

maunten baiku 

road bike 

□ - 

rodo baiku 
bike hire 

0)\/ 

renta saikuru 
bike rack 

SI vO 

jitensha rakku 
cycle path 

jitensha doro 
puncture 

jKyy 

panku 

to get a puncture 

nyyrz 

panku suru 

to cycle 
g Iziilil left €> 
jitensha ni noru 




YOU SHOULD KNOW... 


Japan’s strict laws on drink-driving also apply to riding a bike. 


ACCESSORIES 



bell 

beru 



bike lock 

§ □ V 0 

jitensha rokku 





front light 
heddoranpu 



helmet 

/ V/k*y h 

herumetto 



pump 


znSxAtl 

kuki-ire 



reflector 

U7U77- 

rifurekuta 


BICYCLE 




1. handlebars 

j\y nu 

handoru 

2. gears 

gia 

3. crossbar 

toppuchubu 

4. saddle 

+t KJU 

sadoru 

5. frame 
7U-A 
furemu 



6. brake 
7*U —* 
bureki 

7. pedal 

pedaru 

8. chain 

chen 

9. tyre 

taiya 

10. wheel 

sharin 



RAIL TRAVEL 



Japan has an extensive rail network, run by the Japan Railways (JR) group and 
many smaller private railway companies with their own lines in the major 
conurbations. Trains are now generally non-smoking but there are still standing 
smoking cabins on some bullet trains. Tickets are made up of a basic fare based 
on distance joshaken), plus supplements for limited express (ffi 

Ms tokkyu), express (M.'\l kyuko) and high-speed bullet trains 
shinkansen); reservations are recommended for high-speed trains. 


YOU MIGHT SAY... 

When is the next train to...? 

.. .ni iku tsugi no densha wa itsu desu ka? 

Where is the nearest metro station? 

-mm uftTi£<DiRia d c 

ichiban chikai chikatetsu no eki wa doko desu ka? 
Which platform does it leave from? 

d<D7b-Jift£t iJSTA'o 

dono homu kara demasu ka? 

A ticket to ..., please. 

...made no kippu o onegai shimasu. 

I’d like to reserve a seat, please. 

shite-seki o onegai shimasu. 

Do I have to change? 

mm&momz-tennmwtthjfro 

densha o norikaenakereba ikemasen ka? 






Where do I change for...? 

.. .ni iku no ni wa doko de norikaenakereba ikemasen ka? 


Where is platform 4? 

41181 

yon-bansen wa doko desu ka? 

Is this the right platform for...? 

...fi&ltZLOTb-JiVlMWrfto 

_iki wa kono homu de ii desu ka? 

Is this the train for...? 

ZiCDmB 

kono densha wa .. .ni ikimasu ka? 

Is this seat free? 

kono seki wa aite imasu ka? 

I’ve missed my train! 

WM\z§£iyMti£Ltc 0 

densha ni noriokuremashita. 


YOU MIGHT HEAR... 


The next train leaves at... 

)X(OWM IS...ttliSTo 

tsugi no densha wa ... ni demasu. 

Would you like a single or return ticket? 

katamichi desu ka, ofuku desu ka? 

You must change at... 

...t 

...de o-norikae kudasai. 




Platform 4 is down there. 

4SI8lilRlC5T?To 

yon-bansen wa muko desu. 

No, you have to go to platform 2. 
UU3.x 2|t|]| < Td $U 0 

iie, ni-bansen ni itte kudasai. 


This seat is free/taken. 

ccDJSasurusT/I^ tusa^ust. 

kono seki wa aite imasu/suwatte iru hito ga imasu. 


The next stop is... 


tsugi no tesha eki wa ...desu. 


Change here for... 

...'WtZ.ZLZ 

...ewa koko de o-norikae kudasai. 


You can’t travel on this train without an express ticket, 
tokkyuken ga nakereba noremasen. 


YOU SHOULD KNOW... 

The major cities all have metro systems, running from around 5 a.m. to 
midnight. Tokyo’s metro system is one of the largest and busiest in the world. 


VOCABULARY 

railcard 

U-J l/Jj- K 

rerukado 

line 

m 





sen 


metro station 

ifeTi£<DiR 

chikatetsu no eki 
left luggage 

tenimotsu azukari 

local/express train 

Hil / xtiil ( ) 

futsu/kyuko (ressha) 

passenger train 


kyakusha 

goods train 
kamotsu ressha 


train driver 
densha no untenshu 


rail network 

tetsudomo 
single/return ticket 

xm/mntjm 

katamichi/ofuku kippu 

e-ticket 
Ej-^rv h 
ii chiketto 


first-class 

yu->; 



guriin-sha 


seat reservation 
zaseki shite 
non-smoking carriage 

kin’en-sha 
to change trains 

wm&momz-z 

densha o norikaeru 


YOU SHOULD KNOW... 

Bento boxes (#^ bento) - boxed lunches made with seasonal local ingredients 
- are sold at stations and on long-distance trains. The seller will bow on entering 
the carriage with a trolley and will announce that he/she is selling in this carriage 
now: 1^ iix 75 "C cT cf 113: ~^ 0 (shanai hanbai de gozaimasu). 



boxed lunch 

IR# 

eki-ben 








bullet train 


shinkansen 



carriage/coach 

kyakusha/sharyo 









I >"_ I. ' 


information board 

fl/J 

kejiban 



locomotive 


kikansha 





luggage locker 

=K>P vt>- 

koin rokka 



luggage rack 
amidana 













metro 

*6T» 

chikatetsu 



monorail 

[y-)l 


monoreru 

















platform 

homu 



railway station 

1R 

eki 




















station staff 


eki-in 



ticket barrier 

»*LP 

kaisatsu guchi 











ticket collector 



shasho 



ticket machine 
kenbaiki 





ticket office 
tDtxTTSii 
kippu uriba 



track 

senro 


















train 

densha 






AIR TRAVEL %i(DM 


There are airports offering intercontinental flights in or near Tokyo, Osaka, 
Nagoya, and Fukuoka, as well as smaller regional airports offering international 
flights within Asia. 


YOU MIGHT SAY... 

I’m looking for checkin/my gate. 

chekkuin-kaunta/tojo-geto o sagashite imasu. 

I’m checking in one case. 

sutsukesu o hitotsu chekkuin shimasu. 

Which gate does the plane leave from? 

hikoki wa dono geto kara shuppatsu shimasu ka? 
When does the gate open/close? 

IDs <f-ti\ 

itsu, geto wa akimasu/shimarimasu ka? 

Is the flight on time? 

bin wa jikan dori desu ka? 

I would like a window/aisle seat, please. 

mm / jiKfflo<Djg^ia^T?r^o 

mado/tsuro gawa no seki ga ii n desu ga. 

I’ve lost my luggage. 

U£Ufc. 

nimotsu o nakushimashita. 





My luggage hasn’t arrived. 

nimotsu ga todokimasen. 

My flight has been delayed. 

fHUM'Tinrus-r. 

hikoki ga okurete imasu. 

I’ve missed my connecting flight. 

noritsugi-bin o nogashimashita. 

Is there a shuttle bus service? 

shatoru-basu ga arimasu ka? 

YOU MIGHT HEAR... 

May I see your ticket/passport, please? 

= 5 ->tv h/A°7,7it- h^m-t+Turcfci-ts-r^o 

chiketto/pasupoto o misete itadakemasu ka. 

How many bags are you checking in? 

= 5 -1 v o << y? €>ISU < Ott t\ 

chekkuin suru o-nimotsu wa ikutsu desu ka? 

Your luggage exceeds the maximum weight. 

o-nimotsu ga juryo-segen o koete imasu. 

Please go to gate number... 

..M'f- HCU£^> 7 c£U o 

.. .ban geto ni irasshatte kudasai. 

Your flight is on time/delayed/cancelled. 

d £ 0 Trf / jinrust / =¥ V >-tZJUC& 0 £ bfCo 

bin wa jikan dori desu/okurete imasu/kyanseru ni narimashita. 




Is this your bag? 

kore wa o-kyakusama no o-nimotsu desu ka? 
Flight... is now ready for boarding. 

...bin no tojo o kaishi itashimasu. 

Last call for passenger... 

..Ms nWitiU£UfcU£-to 

...sama, saigo no o-yobidashi o itashimasu. 


VOCABULARY 


seaplane 

7j<±?iU« 

suijo-hikoki 


airline 

kokugaisha 

flight 

iW. 

bin 

terminal 
#§*□£- / 
hatchaku biru/taminaru 

Arrivals/Departures 

iy* / tun 

tochaku/shuppatsu 

security 

hoan kensa 




passport control 

til ASM 

shutsunyukoku shinsa 
gate 

<f- h 

geto 

e-ticket 

Ej-yy h 

ii chiketto 

customs 

zekan 

cabin crew 

jomuin 

business class 

MV *7,0^7, 

bijinesu kurasu 
economy class 

x= \J^-0z>7. 

ekonomii kurasu 
aisle 

mm 

tsuro 

overhead locker 
tenjoshunoko 


tray table 

"r — yjl/ 

teburu 



seatbelt 

'>- h^Jl/h 

shiitoberuto 

engine 

jiyyy 

enjin 

wings 

tsubasa 

fuselage 

mw 

kitai 

hold 

mm 

kamotsushitsu 
hold luggage 

n 

tenimotsu no azukeire 
excess baggage 

m 

choka tenimotsu 

hand luggage 
1^1 ^5 jA 

kinai mochikomi tenimotsu cabin baggage 

kinai mochikomi nimotsu 
connecting flight 

m o 

noritsugi bin 


jetlag 



mmm-t 

jisaboke 


to check in 

If 

tojotetsuzuki o sum 
to check in online 

* > ^ 1 y <7 ^ £ T 3 

onrain chekkuin o sum 



aeroplane 


hikoki 





airport 


kuko 



baggage reclaim 
tenimotsu uketori 












WUkFDIWG. FASS BOARDING FAS* 



4 - 


t +3-TJ 


3-M, 


bi-iiirt'ikL. MSS BOARDING MSS 



boarding card 
tojoken 



cabin 

HH 


kyakushitsu 






checkin desk 
tojo tetsuzuki kaunta 



cockpit 

=1 'V <7 'V h 

kokkupitto 





departure board 
shuppatsu kejiban 



duty-free shop 

&.WB 

menzeten 




holdall 

ogata tesage kaban 




luggage trolley 

h 

tenimotsu kato 


PASSPORT 



passport 
JKX7K- h 
pasupoto 








pilot 

)UUv h 

pairotto 



runway 

it it SI 

kassoro 












suitcase 

X-'VX-X 

sutsukesu 


FERRY AND BOAT TRAVEL 7lU~ tfan(DM 


Long-distance ferries still link the four main islands, while local ferries serve 
hundreds of smaller islands. 


YOU MIGHT SAY... 

When is the next boat to...? 

)X(D .. (D0S \tl\ O T'T 

tsugi no .. .iki no fune wa itsu desu ka? 
Where does the boat leave from? 
fune wa doko kara demasu ka? 

What time is the last boat to...? 

.. .iki no saigo no fune wa nan-ji desu ka? 
How long is the trip/crossing? 

<"£ i wr 

josen jikan wa dore gurai desu ka? 

How many crossings a day are there? 

ichinichi ni fune wa nan-bin arimasu ka? 
How much for ... passengers? 

...AiaiK BT'ffro 

.. .nin wa ikura desu ka? 

How much is it for a vehicle? 

I3U< BT'ffro 

kuruma no yoyaku wa ikura desu ka? 





I feel seasick. 

HSiHU^UTCo 

funayoi shimashita. 

YOU MIGHT HEAR... 

The boat leaves from... 

fune wa ... kara demasu. 

The trip/crossing lasts... 

josen jikan wa ... desu. 

There are ... crossings a day. 
10£...i!£O£To 
ichinichi ni.. .bin arimasu. 

The ferry is delayed/cancelled. 

7 1 u-isjinrusf 

ferii wa okurete imasu/kyanseru ni narimashita. 
Sea conditions are good/bad. 

mimvft-c? / inTusto 

umi wa odayaka desu/arete imasu. 

VOCABULARY 

ferry terminal 

ferii taminaru 
lifeboat 

h 

kyume boto 


deck 





=TV* 

dekki 

car deck 

sharyo kanpan 
port 

'M 

minato 

pier 

mn 

sanbashi 

captain 

kyaputen 

crew 

norikumi-in 
foot passenger 

JIItA 

tsukonin 
to board 

josen suru 
to leave port 

shukko suru 


to dock 
i$SllCO< 
futo ni tsuku 



GENERAL 



anchor 

yyti- 

anka 



buoy 

bui 




canal 

3S>rT 

unga 



gangway 

tarappu 





harbour 

AO>I 

irie 



jetty 

mn 

sanbashi 
















lifebuoy 

"T 

kyumebui 



lifejacket 

kyumedoi 



mooring 

fefiln 

kesen 


BOATS 



canoe 

kanu 











coastguard boat 

imwmm- h 

engan-kebitai boto 




inflatable dinghy 
infuretaburu miniboto 






kayak 

JiVvO 

kayakku 



liner 

ogata tekisen 



rowing boat 

( X-)IZ !C <") 7J\ — h 

(oru de kogu) boto 






sailing boat 
BV h 
yotto 



yacht 

3'Vh 

yotto 




IN THE HOME I 


Japan is attracting an increasing number of tourists and expats who 
are looking for a place to call home for a time, whether it is a short¬ 
term let in a studio apartment for one, or communal living in a hostel 
or guest house. 



block of flats 
7A°- 

apato/manshon 


1. roof 





yane 


2. balcony 

beranda 

3. window 

/QA 

mado 



THE BASICS | 

Many Japanese in cities live in flats (l 7 JK— b apato) and the better-quality ones 
are called (manshon - from English “mansion” but very different!). 

Detached houses are found in the suburbs and towns. 

YOU MIGHT SAY... 

I live in... 

...ICfe/uT'U^fo 

.. .ni sunde imasu. 

I’m staying at... 

.. .ni tomatte imasu. 

My address is... 

£0ria...T?fo 

jusho wa ...desu. 

I’m the homeowner/tenant. 

nsm/im TTto 

mochi-ie/shakuya desu. 

I like this area. 

kono chiiki ga suki desu. 

I’d like to buy/rent a property here. 

m 1/cl 1 / ft 0 fcU/u T'ftf'o 

koko no ie o kaitai/karitai n desu ga. 


YOU MIGHT HEAR... 

Where do you live? 






dfClCfe/uTfU^f t\ 

doko ni sunde imasu ka? 
Where are you staying? 

doko ni tomatte imasu ka? 
What’s your address, please? 

go-jusho o onegai shimasu. 
Are you the owner/tenant? 

mochi-ie/shakuya desu ka? 

VOCABULARY 

bungalow 

w-mmz 

hiraya-date 

building 

mm 

tatemono 

address 

jusho 

suburb 

WY 

kogai 

district 

f±j / tfeE 

machi/chiku 


letting/estate agent 'Fli 




fudosan-ya 


landlord/landlady 

yanushi 

tenant 

shakuyanin 

mortgage 

ittn-y 

jutaku-ron 

rent 

W-m 

yachin 

rental agreement 
chintaishaku keyaku to rent 

10 5 

kariru 

to own 

X U €> 

motte iru 

to live 

fefv TfU5 

sunde iru 
to move house 
hikkosu 


YOU SHOULD KNOW... 


Cities and towns are generally divided into blocks rather than streets. Name 
plates are used to identify houses and letterboxes within apartments; some may 




have Romanized versions as well as the usual Japanese script. 


TYPES OF BUILDING 



apartment block 

TJK- 

apato/manshon 



detached house 

-FMZ 

ikko-date 






farmhouse 

mM 

noka 



hotel 

hoteru 







inn 

mm 

ryokan 



public housing complex 
danchi 





THE HOUSE m 


Housing is described in terms of rooms plus kitchen/diner, so a 2DK has two 
rooms plus kitchen/diner, bathroom and toilet. 


YOU MIGHT SAY... 

There’s a problem with... 

ost„ 

...ni mondai ga arimasu. 

It’s not working. 

dame ni natte imasu. 

The drains are blocked. 
BETKgtfISS 0 * Ufc. 
haisuikan ga tsumarimashita. 

The boiler has broken. 

boira ga kosho shimashita. 

There’s no hot water. 

fc/ltf'tilStf/uo 

o-yu ga demasen. 

We have a power cut. 

fMUSUfc o 

teden shimashita. 

Can you recommend anyone? 

dareka shokai shite kuremasen ka? 





Can it be repaired? 

naorimasu ka? 

I can smell gas/smoke. 

gasu/kemuri no nioi ga shimasu. 
We have a water leak, 
mizu ga morete imasu. 


YOU MIGHT HEAR... 

What seems to be the problem? 

df/u&F°3M0 ct^TT'-r^o 

donna mondai no yo desu ka? 

Where is the meter/fusebox? 

*-*- / t.=L-X7R*j'7X\tdZL'C?t\ 

meta/hyuzubokkusu wa doko desu ka? 


YOU SHOULD KNOW... 

As construction methods are different in Japan, it is best to ask a Japanese 
person to contact an appropriate company to send out a repair person (fl^H 
M shuriya), if any problems arise. 


VOCABULARY 


room 



heya 


floor 

J* 

yuka 






ceiling 

tenjo 

wall 

II 

kabe 

back door 

HP 

uraguchi 
sliding door 

HP 

amado 

skylight 

tenmado 

shutter 

My v v y — 

mado shatta 
aerial 

yyy-y 

antena 
satellite dish 

yy = r~y 

ese hosoyo antena air conditioning ?!E§Jq] 
kucho 

battery 

kandenchi 


electric cable 

P- K 



kodo 


plug 

puragu 

adaptor 

V*T"j V7V79 

soketto adaputa 

socket 

=l>-t2> h 

konsento 

electricity 

S|=i^ 

denki 

gas 

157 

gasu 

repair 
% II 
shuri 

to fix 

wm?z> 

shuri suru 

to ask for an estimate 0 

mitsumori o tanomu 


INSIDE 




boiler 

boira 



extension cable 

mmu -k 

enchokodo 



fusebox 

£=L-X7£y'7X 

hyuzubokkusu 







* 


heater 

hiita 



light bulb 
denkyu 








meter 

meta 



j 1 2 | 3 

I 4 ] j 

fr ] P B 3 

* y o 4 ~ i 



* 


security alarm 

vmwsmm 

bohan kehosochi 



smoke alarm 

s«®s 


kemuri-kanchiki 




o o o 


thermostat 

h 

samosutatto 

OUTSIDE 



1. roof 

JitS 


yane 





2. gutter 

tl\ 

toi 

3. drainpipe 

mm 

haisuikan 

4. window 

/HA 

mado 

5. gate 

n 

mon 

6. wall 

m 

he 



ENTRANCE HALL 


Front doors open outwards, so if you are visiting someone’s house, stand back! 
Traditional houses and Japanese inns may have sliding doors; at the latter, it is 
polite to slide the door open a little and call out cT fv < Td c£ ! (gomen 
kudasai!). All houses and flats have an entrance area called the (genkan). It 
is here that you always take off and leave your shoes and then step up onto the 
main floor of the house, where slippers are used (provided for guests). 


YOU MIGHT SAY/HEAR... 

Would you like to come round? 

U^UStf/ufr 0 

uchi ni irasshaimasen ka? 

Hello. Please come in. 

dozo o-agari kudasai. 

Shall I take your coat? 

=1- hSfcJIA'O US U 

koto o o-azukari shimasho ka? 
Here are some slippers. 

surippa o dozo. 

Make yourself at home. 

o-raku ni nasatte kudasai. 

This is a little something for you. 

tsumaranai mono desu ga. 





Can I use your bathroom? 
toire o o-kari shite mo ii desu ka? 


Thanks for inviting me over, 
o-maneki itadaite arigato gozaimasu. 

YOU SHOULD KNOW... 

Visitors should apologize for intruding when they step up into the house: 
U S "3" (o-jama shimasu). 

VOCABULARY 

front door 

genkan doa 
doormat 

EISRy h 

genkan-matto 

key 

kagi 

letterbox 

yubin-uke 

corridor 

JIPT 

roka 

hallway 

sia ' 


genkan 





staircase 

kaidan 


landing 

31 0 

odoriba 

banister 

tesuri 

to ring the bell/press the buzzer 
beru/buza o osu 

to let somebody in (A) 

(hito) o ireru 

to take off one’s shoes C 

kutsu o nugu 


YOU SHOULD KNOW... 

If you receive a gift from a Japanese visitor, ask if you can open it before doing 
so, as gifts are traditionally not opened in front of the giver. If you are invited to 
a Japanese person’s house, make sure you take a present temiyage), 

such as cakes, biscuits or fruit, with you. 






doorbell 

yobirin 



intercom 

'iy?-7S\-y 

intahon 



lift 

IK-^- 

erebeta 




















peephole 

doa-sukopu 



shoe cupboard 

m / mil 

kutsubako/getabako 





slippers 

7JJyA° 

surippa 



A JAPANESE ROOM I 0:£©33J1 


A traditional Japanese room is a flexible living space, used as lounge, dining 
room, study, and bedroom. The flooring is tatami matting. In the daytime, a low 
table is used for eating and studying, and people kneel or sit on flat floor 
cushions or legless chairs. At night, the table is put away to the side of the room, 
and the futon mattresses and quilts laid out. All the family sleep side by side in 
the same room. In winter, a special low table with a heating element 
underneath ZLtz.'Z) (kotatsu) is used. 



floor cushion 
zabuton 











futon 

futon 



hanging scroll 

mm 

kakejiku 



heated table 

Z.tcZ> 

kotatsu 













Japanese veranda &§fPJJ 
engawa 



legless chair 

mm? 


zaisu 













zataku 



paper wall panel Pl|-p 
shoji 




























tatami matting 
tatami 












THE LOUNGE 


VOCABULARY 

carpet 
13 h 
kaapetto 

mg 

U fy'Dtz.hj 
j utan 

sofa bed 

V7 y-^vV 

sofabeddo 

picture 

iwZx 

e 

ornament 

^Ifppp 

soshokuhin 

lampshade 

denki no kasa 
ceiling light 

mMi 

kekoto 
to relax 

05 C 

kutsurogu 






to watch TV 

X U 

terebi o miru 


GENERAL 



blind 

buraindo 



curtains 

ij-T-y 

katen 







DVD/Blu-ray® player DVD / Zf)V- Ud' J V- 
dii-bui-dii/brure pureya 



electric fan 

HJM 

senpuki 



radio 


























5 V* 

rajio 


£ £ 
4M» « 
« 6 « 
4> O O 

s © 3 

w 


* * 
* * 


• • 
• * 


remote control 
rimokon 



table lamp 

m%xxy K 

denki-sutando 



TV 

xUtf 

terebi 



TV stand 
Tl/^ 
terebi-dai 


LOUNGE 










1. floor 

J* 

yuka 

2. bookcase 
hondana 


3. sofa 
V 7 7- 
sofa 














4. cushion 

o v 3 y 

kusshon 

5. armchair 

WSHtW? 

hijikake-isu 

6. coffee table Z| — t — x — Z/Jk 
kohii teburu 

7. vase 
kabin 



THE KITCHEN I afff 


Small ovens and dishwashers are recent additions to Japanese kitchens but are by 
no means ubiquitous, and most Japanese cooking is still done on the hob. 
Electric rice cookers make that particular cooking task easy, and instead of 
electric kettles, there are electric instant hot water pots. 


VOCABULARY 

to cook 

ryori suru 
to wash up 

m 

sara o arau 

to clean the worktops iJUIM a c* - till ICS £> 

choridai o kire ni suru to put away the groceries US 3 

shokuryo o shimau 


MISCELLANEOUS ITEMS 



aluminium foil 
arumihaku 






bin bag 
gomibukuro 


clingfilm 

ZfV~^ 

rappu 



kitchen roll 


pepa taoru 



pedal bin 
pedaru-bin 



washing-up sponge 
suponji 


KITCHEN UTENSILS 



baking tray 




tenpan 



cafetiere 

Zl-b-^UX 

kohii-puresu 



chopping board 
manaita 



colander 

7k^07S\0)l 

mizukiri-bouru 



corkscrew 

koruku-nuki 



fish slice 
furaigaeshi 



food processor 
7- h'^Pizytt- 
fudo-purosessa 



frying pan 
furaipan 



grater 

355 UH 

oroshiki 








hand mixer 

j\y 

hando-mikisa 



ketde 

Vfi'h 

yakan 





kitchen knife 

nr 

hocho 



33 fcS 

otama 



measuring jug 

ItS t>v7 

keryo-kappu 




u > 


mixing bowl 
bourn 



peeler 

&t)#B 

kawamukiki 




suihanki 



rolling pin 
menbo 



saucepan 


nabe 



sieve 

23 

zaru 



spatula 

/\b 

hera 



teapot 

x -Y — 7J\ v b 
tiipotto 



tin opener 
kankiri 



toaster oven 

h-x^- 

obun-tosuta 



whisk 

muxs 


awadateki 



wok 


chuka-nabe 



wooden spoon 
ki no supun 


THE KITCHEN 




1. tap 

ten 

jaguchi 

2. sink 

shinku 


3. oven 























obun 


4. hob 
konro 

5. microwave 
denshi-renji 

6. fridge-freezer 
retorezoko 

7. cupboard 
shokki-todana 

8. draining board 7j<t J] 0 a 
mizukiridai 

9. drawer 
hikidashi 

10. worktop 

mms 

choridai 

11. tiles 

Z'Ol 

tairu 



DINING AT HOME 


The kitchen and dining area are generally combined in Japanese homes. People 
may invite close friends to their homes for a meal, but otherwise they generally 
prefer to invite people out to a restaurant. 

VOCABULARY 

dining table 

shokutaku 

chair 

isu 

place mat 

^y^ay^v h 

ranchon matto 
coaster 

3-xy- 

kosuta 

crockery 

Pin 

toki 

glassware 
garasu shokki 

to set the table €> 

shokutaku no junbi o suru to dine 





shokuji o sum 

to clear the table fal't & 

shokutaku o katazukeru 



chopsticks 

m 

hashi 



chopstick rest 


hashi-oki 


cup and saucer 
kappu to ukezara 



Japanese teapot 
kyusu 



knife and fork 

7 £ 7*-<7 

naifu to foku 



miso soup bowl 

£fc>/u 


o-wan 






napkin 

napukin 



plate 

nn 


sara 



rice bowl 
chawan 



sake cup 
<1515 J: C 
o-choko 




sake flask 

to<0 

tokkuri 



salad bowl 

t 

sarada bourn 



spoon 

supun 



tea cup 

mmmm 

yunomijawan 



teaspoon 

x << —xy—y 

tii-supun 



tumbler 

yyyy- 

tanbura 



water jug 

7KHU 

mizusashi 


wine glass 
wain-gurasu 




THE BEDROOM 


VOCABULARY 

single bed 

shinguru beddo 
double bed 

daburu beddo 
spare room 

yobi no shinshitsu to go to bed 

neru 
to sleep 

0S€> 

nemuru 
to wake up 
me ga sameru 

to make the bed V K (D^PiU^E £> 

beddo no junbi o suru to change the sheets $/ — S V 

shiitsu o kaeru 

to air the futon 
futon o hosu 


GENERAL 






alarm clock 

sisuasst 

mezamashi dokei 



bedding 

shingu 






blanket 

mofu 



bunk beds 

K 

nidan-beddo 








coat hanger 

)\yfi- 

hanga 



dressing table 

§!£/ 

kyodai/doressa 






hairdryer 

doraiya 



laundry basket 
sentaku-kago 







sheets 

shiitsu 


BEDROOM 










1. mirror 

m 

kagami 

2. chest of drawers ^>7, 
tansu 

3. bed 
beddo 


4. duvet 

SHtfliSI 




























kakebuton 


5. wardrobe 

ishodansu 

6. curtains 

Jj-^y 

katen 

7. drawer 
hikidashi 

8. mg 

U hpotc/v 
jutan 

9. pillow 

fit 

makura 

10. mattress 

mattoresu 

11. bedside table Kttd' Hr- 3/JU 
beddosaido teburu 



THE BATHROOM SIS 


Traditionally, the toilet was separate from the bathroom but in modern small 
apartments, the space-saving all-in-one bathroom module y h AX 

yunitto basu) is replacing the separate rooms. 


VOCABULARY 

sink 

shinku 

toilet 

h < U 

toire 

to have a shower/bath i/ -V *3 — |CA€> 

shawa o abiru/o-furo ni hairu to wash one’s hands 
te o arau 

to brush one’s teeth < 

ha o migaku 

to go to the toilet h'f HCfj <C 
toire ni iku 


GENERAL 






Japanese towel 
tenugui 




toilet roll 

b^-A°- 

toiretto pepa 










towel 

taoru 


BATHROOM 



ten 

jaguchi 

2. shower 
'> 1 ^ 9 - 
shawa 

3. bath 

yokuso 

4. mirror 
in 

kagami 




Japanese gardens are famous for their aesthetics of restraint and calm, featuring 
water, gravel, trees, and moss. Domestic gardens tend to be similar, although 
gardens with lawns and flower beds are becoming more popular. 

VOCABULARY 



koke 

gravel 

'J'E 

koishi 






bonsai 

bonsai 

compost 

mm 

taihi 

allotment 


shimin noen 
gardener 

JURffi 

niwashi 
to weed 

Wrn&mz 

zasso o torn 
to water 

TkSA'ItS 

mizu o kakeru 

to grow 
^T€> 
sodateru 


to plant 
ueru 


GARDEN 




1. path 

komichi 

2. lawn 


shibafu 

3. flowerbed 



kadan 

4. fence 

iff 


he 

5. flowers 
it 

hana 

6. flowerpot 


uekibachi 










GENERAL 



bonsai scissors 
bonsai-basami 



garden fork 
kumade 




gardening gloves 15 — ~r — > ^^ 

gadeningu-yo tebukuro 



garden hose 

7t\-X 

hosu 



lawnmower 

£xy o m 

shibakariki 



pruners 

hasami 



rake 



rd 

kumade 





spade 

shaberu 



trowel 

^llcr'r 


ishokugote 



watering can 

U«J:e>3 

joro 



weedkiller 

IfcWJ 

josozai 



wheelbarrow 

¥}f u® 

teoshiguruma 


HOUSEWORK 



VOCABULARY 

household appliances 
kate-yo setsubi 

chores 

mainichi no zatsuyo 
bleach 

mam 

hyohakuzai 

disinfectant 

shodoku-eki 
dishwasher tablet 

shokusenki-yo senzai laundry detergent $;«!] 
senzai 

washing-up liquid 1ft III/ft; l l/ftili!j 
shokkiarai senzai to sweep the floor 13 < 
yuka o haku 

to do the laundry & 

sentaku suru 

to hoover 
sojiki o kakeru 


to tidy up 





katazukeru 


to clean 
soji sum 



bmsh 

burashi 



bucket 

JS<ry 


baketsu 



cloth 

Wrn 

zokin 



clothes horse 

ITFC 

monohoshi 




clothes pegs 
sentaku-basami 



dishwasher 


shokusenki 





dustbin 

--. A-/r 

gomibako 



dustpan 

5 01X0 

chiritori 




iron 

7-iuy 

airon 



ironing board 

7-inyg 

airon-dai 




laundry pole 
monohoshi-zao 



mop 
=E VZf 
moppu 



rubber gloves 
gomu-tebukuro 



scourer 

nairon-tawashi 



tumble drier 
kansoki 



vacuum cleaner 
sojiki 



washing machine 

mmm 

sentakuki 



wastepaper basket 
gomibako 








AT THE SHOPS I JgT 


Shopping is a popular leisure activity in Japan. Excellent customer 
service is highly valued, whether in high-class department stores 
selling luxury goods, or in small shops. 



basket 

kago 


1. banana 

A'd-d- 

banana 




2. bread 

JO 

pan 

3. olive oil 
oriibu oiru 



THE BASICS 



From traditional craft products to the most up-to-date technology and fashion, 
Japan has something for every taste. Many shops open later than in the UK, 
generally at 10 a.m., but are then open until 8 p.m. or later, while convenience 
stores are open 24 hours a day. Sunday is a very popular shopping day. 


YOU MIGHT SAY... 


Where is the...? 

..AtdZLVrfto 

.. .wa doko desu ka? 

Where is the nearest...? 

ichiban chikai.. .wa doko desu ka? 
Where can I buy...? 

..AZdZ.'CRXZTfto 

.. .wa doko de kaemasu ka? 

What time do you open/close? 

/ US 0 Stfl'o 

nan-ji ni akimasu/shimarimasu ka? 

I’m just looking, thanks. 

JITUSEI-t-CTo 

mite iru dake desu. 

Do you sell...? 
...£^TU£Tfro 
.. .o utte imasu ka? 


May I have...? 

...£</c£U 0 





...o kudasai. 


Can I pay by card? 

13- 

kado de haraemasu ka? 

How much does this cost? 

CftiaiK ti\ 

kore wa ikura desu ka? 

How much is delivery? 

haitatsu wa ikura kakarimasu ka? 

I would like... 

.. .ga hoshii n desu ga. 

Can I exchange this? 

kore o kokan shite moraemasu ka? 
Can I get a refund? 

haraimodoshite moraemasu ka? 
That’s all, thank you. 

•en/ci-rcTo o 

sore dake desu. arigato. 

YOU MIGHT HEAR... 


Welcome. Can I help you? 
irasshaimase. 

Would you like anything else? 




hoka ni nanika gozaimasu ka? 


It costs... 

...en de gozaimasu. 

Shall I order that for you? 

/'i&Ufc US 

chumon itashimasho ka? 

How would you like to pay? 

o-shiharai hoho wa? 

Can you enter your PIN? 

Bit liE It Jill 1 US To 

anshobango o onegai shimasu. 
Would you like a receipt? 

$mx*/ U'>- 

ryoshusho/reshiito wa irimasu ka? 
Have you got a receipt? 

U5>- 

reshiito o o-mochi desu ka? 


VOCABULARY 


shop 

J£ 

mise 

shop assistant 

JSM 

ten’in 

customer 
cBH /u / ^ 




o-kyaku-san/-sama 
convenience store 

konbini 

supermarket 

X-JK- 

supa 

shopping centre 

shoppingu senta 

market 

TU±i 

ichiba 

groceries 

H¥4pp 

shokuryohin 

cash 

IJtsiz 

genkin 

change 

350 0 

o-tsuri 

PIN 

0s 

anshobango 

discount voucher/coupon 10^1 
waribiki-ken 


gift card/voucher 

* 7h*-K/*7 



gifuto-kado/gifuto-ken 


exchange 

kokan 

refund 

haraimodoshi 

return iMpp 
henpin 

contactless 

uyw hUX 

kontakutoresu 
to buy 

mo 

kau 

to pay 

t/xO 

harau 

to shop online 

onrain de kaimono o suru to do the shopping/go shopping § / I 

It< 

kaimono o suru/ni iku 


to browse 
^ tl il tlM T [I] 
are kore mite mawaru 




banknotes 


shihe 



card reader 
kado yomitoriki 




coins 

m m 

koka 


>») 


0000 0000 0000 

wc«r 

^*5 11/19 

HR, CARDHOLDER 


debit/credit card 

Ttf'Vh / 0\S'JV h* - K 

debitto/kurejitto kado 





plastic bag 

U-yg 

reji-bukuro 



5 000 






JfL 

l) - s ft, 



receipt 

U'>- h 

reshiito 



shopping district 

HJSSi 

shotengai 




till point 

( <£> ) 

(o)kaike 



wrapping paper 
hososhi 


SUPERMARKET AND CONVENIENCE STORE 

x-JK-tz\y^~ 


Supermarkets are usually open from 10 a.m. to around 10 p.m. and convenience 
stores are open 24 hours a day. Carrier bags are usually provided, although there 
is often a small charge. Convenience stores sell a range of ready-made food and 
essentials, including postage stamps. They also offer many services, including 
photocopying, parcel dispatch and collection, bill payments, ticket sales, and 
ATMs. 


YOU MIGHT SAY... 

Where can I find...? 

...wa doko ni arimasu ka? 
I’m looking for... 

...£lf UTUSfo 

...o sagashite imasu. 

I don’t need a carrier bag. 

[s'jm\zmottho 

reji-bukuro wa irimasen. 


YOU MIGHT HEAR... 

It’s in the ... section. 

.. .uriba ni gozaimasu. 

Shall I help you pack your bags? 
cfSipfe US 
o-tsume shimasho ka? 






There is a charge for a carrier bag. 
reji-bukuro wa yuryo desu. 

VOCABULARY 

aisle 

mm 

tsuro 

bottle 

bin 

box 

AA 

m 

hako 

carton 

U - 

katon 

jar 

V'v- 

ja 

packet 

fukuro 

tin 

lE 

kan 


fresh 

shinsen-na 




frozen 

reto 

dairy 

yll^qq 

nyusehin 

low-fat 

mm 

teshibo 

low-calorie 

fflc* □ U - 

tekarorii 


GENERAL 



basket 

kago 





scales 

liA'O 

hakari 



trolley 

S/ayeX/tJ- b 

shoppingu kato 


JAPANESE FOODS 





bean curd 

II 

tofu 



brown rice 
genmai 



buckwheat noodles 


*1* 

soba 



Chinese noodles 
ramen 



dried bonito flakes 

sin 

katsuoboshi 



fermented soy beans 

ma. 

natto 



hijiki seaweed 
hijiki 



Japanese fishcake 
kamaboko 



Japanese stock 

tdb 

dashi 



kelp 

konbu 



nori seaweed sheets 
nori 





pickled plums 

f§=Fb 

umeboshi 



pickled vegetables 

;Itl 

tsukemono 



(red/white/mixed) soy bean paste ( ^ / S / o' 
(aka/shiro/awase) miso 



rice 

* 

kome 



tott ) 


soy sauce 


shoyu 



f f 


T w * 

sweetened rice wine 
mirin 



W ■ 'r> 


vinegar/rice vinegar 

ft / *ft 

su/komezu 



wakame seaweed 
wakame 



wasabi 

wasabi 



wheat noodles 

e>£7 u 

udon 


GROCERIES 



herbs 

)\-y 

habu 



honey 

hachimitsu 



jam 

jamu 


ketchup 

ketchappu 



mayonnaise 

mayonezu 



mustard 

karashi 



olive oil 
oriibu oiru 



pasta 

pasuta 



pepper 

C Uj; 5 

kosho 


salt 


> m\ 


shio 



« 


spices 

XJUX 

supaisu 



sugar 

mn 

sato 


SNACKS 



chocolate 

^3=IU- h 

chokoreto 




crisps 

7l\x yx 

poteto-chippusu 



ice cream 
T-iT.'P V —h 
aisukuriimu 




Japanese dumpling 

m=? 

dango 


A 



Japanese stuffed pancake df B ci - 
dorayaki 



nuts 

nattsu 



popcorn 

i-y 

poppukon 



rice crackers 
senbe 



sweets 

m? 

kashi 


DRINKS 



barley tea 



beer 

tf-JU 

biiru 





(black) tea 

fOM 

kocha 



brown rice green tea 
genmaicha 



fizzy drink 

mmp u><7 

tansan dorinku 



fruit juice 

7)1-W=l-X 

furutsu-jusu 




green tea 
o-cha/sencha 



ground coffee 

JfcUfcZI-tl- 

hiita kohii 



iced coffee 

Td'XZ l-tl- 

aisu kohii 



instant coffee 

^yx^y h =i — ti 

insutanto kohii 



mineral water 
^^ 0 ) 1/0 ^ — 0 — 
mineraru wota 




roasted green tea 
hojicha 



sake 

;I / 

sake/nihonshu 



spirits 

ScSiE 

Pm /H 

joryushu 



wine 


wain 










MARKET rfrif 


Tsukiji fish market in Tokyo is famous, but there are plenty of other markets 
selling seafood, fresh produce, and other food. You will also find antique and 
flea markets in parks and temple grounds. Some markets are open most days, 
others weekly or monthly. 

YOU MIGHT SAY... 


Where is the market? 

ichiba wa doko desu ka? 
When is market day? 

ichiba wa nan-nichi desu ka? 
100 grams/A kilo of... 

...£l00^A/-*P o 

...o hyaku-guramu/ichi kiro. 
A slice of ..., please. 

...£—t J]tis </c£U 0 

...o hito-kire kudasai. 


YOU MIGHT HEAR... 


The market is in that building over there. 

rfrii 13 3 d (D ^ (D tf 3 T! T o 

ichiba wa ano tatemono no naka desu. 
What would you like? 

nani o sashiagemasho ka? 






Here you are. Anything else? 

dozo. hoka ni nanika arimasu ka? 
Here’s your change. 

aoOtto 

o-tsuri desu. 


VOCABULARY 

marketplace 

Tfrif 

ichiba 
flea market 

h 

furii-maketto 

produce 

sakumotsu 

customers 

£H£/u 

o-kyaku-san 

stall 

yataimise 

local 
itilTUCD 
jimoto no 

organic 


yukisaibai no 




seasonal 

%o 

shun no 


home-made 

mmm 

jikase 



FRUIT AND VEGETABLES ^J\ £ 


VOCABULARY 


greengrocer 

yaoya 

juice 

N'' —7 

'yn — 7s 
jusu 

leaf 


ha 

rind/peel 

kawa 

seed/pip/stone 

tane 

skin 

kawa 

seedless 

fi&u 

tane-nashi 


raw 

£ 


nama 





fresh 

shinsen-na 


rotten 

kusatta 

ripe 

IHUTc 

jukushita 

unripe 

iirusu 

jukushite inai 


FRUIT 



apple 

U>=f 

ringo 




avocado 

?7nt> k 

abokado 



banana 

)K-y-y 

banana 



blueberry 

buruberii 



cherry 

cherii 



chestnut 


kuri 



fig 

U5LK 

ichijiku 



grape 

budo 



grapefruit 

7U-^7J V-V 

gurepufurutsu 



Japanese pear 




nashi 



kiwi fruit 
kiiwi 


lemon 

i y=ey 


remon 



loquat 

t/fc 

biwa 



mango 

mango 



melon 

meron 



navel orange 
neburu 


nectarine 

nekutarin 



orange 

orenji 



papaya 

JKJUV 

papaiya 



peach 

=E=E 


momo 



persimmon 

ft 

kaki 



pineapple 

)U 

painappuru 



plum 

X=E=E 

sumomo 



pomegranate 
tf<7 □ 
zakuro 




redcurrant 

BZV'J 

aka suguri 



satsuma 

£ 

mikan 



strawberry 

ichigo 



ume plum 


ume 



watermelon 

X'iti 

suika 



yuzu 

y>T 

yuzu 


VEGETABLES 




asparagus 

asuparagasu 



aubergine 

nasu 



bamboo shoots 

J -I 

takenoko 



broccoli 

7*P V =1 U - 

burokkorii 



cabbage 

kyabetsu 



carrot 

-yvy 

ninjin 



cauliflower 

t> U7^9- 

karifurawa 



-fep'J 

serori 



chilli 

togarashi 



Chinese cabbage 

am 

hakusai 



courgette 

Xv*-- 

zukkiini 



cucumber 

kyuri 



garlic 

-"J-0 

ninniku 



ginger 

'>3 on 

shoga 



green beans 

£W/ulf/u 

sayaingen 


MT 1 



Japanese mushrooms 

*)-I 

kinoko 



leek 

U — =£ — 

riikii 





lettuce 

retasu 



lotus root 

U>=l> 

renkon 



mooli 

XWi 

daikon 



mushrooms 

-?V^=L)l-k 

masshurumu 



onion 

tamanegi 



pak choi 




chingensai 



peas 

W-y t:°-x 

guriinpiisu 



potato 

jagaimo 



red pepper 

iut^-ry 

akai piiman 


shiitake mushrooms 

UUfc 11- 

shiitake 



shiso 

shiso 



spinach 

horenso 



spring onion 
negi 



sweetcorn 


tomorokoshi 



sweet potato 
satsumaimo 



tomato 

h"? h 

tomato 


BAKERY A°>M 


Although some European-style wholemeal bread is available in department 
stores or specialized bakeries, the soft white "ilAV (shoku-pan) loaf, often 
thickly sliced, is ubiquitous. Sweet or savoury filled rolls (kashi-pan) 

are also common, as are steamed buns filled with meat, |^| ^ /u (nikuman), or 
azuki bean paste, 35 hj S hj (an-pan). 


YOU MIGHT SAY... 

May I have...? 

...£</c£U. 

...o kudasai. 

Two/three ..., please. 

...o futatsu/mittsu, kudasai. 


YOU MIGHT HEAR... 

Would you like anything else? 

hoka ni nanika gozaimasu ka? 

I’m sorry, we don’t have... 

*UlRfc0£-&/u o ...I 

moshiwake arimasen. .. .wa gozaimasen. 

VOCABULARY 


baker 

A°>J1 

pan-ya 







bread 

A°> 

pan 

wholemeal bread 

mmjKy 

zenryufun-pan 

flour 

'mm 

komugiko 

gluten-free 

o* tf \ 

guruten ga haitte inai 
to bake 

•m< 

yaku 



adzuki bean bun 

yyjKy 

an-pan 


baguette 

7 ^yxJKy 

furansu-pan 




bread rolls 
roru-pan 



brioche 


buriosshu 



croissant 

kurowassan 



curry bun 

t)\s-)Ky 

kare-pan 



Danish pastry 

X — "J is — X h'J — 

denisshu pesutorii 



doughnut 

\z-j-sy 

donatsu 



eclair 
I<7 UT 
ekurea 



pancakes 

tJ\ 'V h'ir —^ 

hottokeki 



sliced loaf 
shoku-pan 



sweet/savoury bun 

MTJKy 

kashi-pan 


BUTCHER’S |^M 


Butcher’s shops (and other individual stores) are becoming increasingly scarce 
in Japan, but they still exist in towns, including some halal butchers in Tokyo. 
Of course, there are also meat counters in department stores and supermarkets. 


YOU MIGHT SAY... 

A kilo of... 

...£l*P 

.. .o ichi-kiro 

A slice of..., please. 

...£-• t; m, </c£Uo 

...o hito-kire kudasai. 

Can you slice this for me, please? 

mj] o 

usugiri ni shite moraemasu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

Certainly, sir/madam. 

ftfrO i bfCo 

wakarimashita. 

How much would you like? 

£<DC&imL'±i-rmL"ti5j)\ 

dono gurai sashiagemasho ka? 

How many would you like? 

UOiU±lfSU«ta3!)'. 

ikutsu sashiagemasho ka? 






VOCABULARY 



sliced meat 

MtJ] 0 1*| 

usugiri niku 
beef 

^1*1/ tf-7 

gyuniku/biifu 

lamb 

ramuniku 


mutton 

7 b> 

maton 


pork 




mm/TK-o 

butaniku/poku 

chicken 

toriniku/chikin 

quail 

OX? 

uzura 

offal HO 
motsu 

raw 

£ 

nama 

cooked 

'X&'MLtc 

hi o toshita 
smoked 

MM(D 

kunse no 

free-range 
^U|5]U0 
hanashigai no 

organic 


yukisaibai no 




bacon 

bekon 



beefburger 

JK-t1- 

baga 




ham 

J\A 

hamu 



mince 

5 y^ 

minchi 



ribs 

supearibu 



sausage 

V-iz -V 

soseji 



steak 

suteki 



wagyu beef 
wagyu 


FISHMONGER’S HM 


Fish and shellfish are a major part of the Japanese diet, whether cooked or raw as 
sashimi or on sushi. A huge variety of fish is eaten. 

YOU MIGHT SAY... 

I’d like this filleted, please. 

san-mai ni oroshite kudasai. 

Can you cut this for sashimi, please? 

sashimi-yo ni kitte kudasai. 

YOU MIGHT HEAR... 

Would you like this filleted? 

san-mai ni oroshimasho ka? 

Yes, I can do that for you. 

laik ^'osufc• 

hai, wakarimashita. 


VOCABULARY 


fishmonger 


sakana-ya 


(fish)bone 


w 


hone 






fillet 

wm 

kirimi 


filleted 

Ufc 

san-mai ni oroshita 
roe 

tamago 

scales 

53C 

uroko 

shellfish 

m 

-<* 

kai 

shell 

E3 *n 

kaigara 

freshwater 

$ 7 j< 

tansui 

saltwater 

/'§ 7 j< 

kaisui 

farmed 

*5I<D 

yoshoku no 
wild 

*5IZMiSU 

yoshoku dewa nai 



salted 
im/WtO 
shiozuke no 

smoked 

MMCD 

kunse no 
deboned 

hone o totta 


FISH 



bonito/skipjack 

katsuo 



cod 

tara 



eel 

OT* 

unagi 



flounder 

t / ti K 

hirame/kare 



herring 

nishin 



horse mackerel 

7y 

aji 



lemon sole 

Utw-Jl/ 

remon soru 



mackerel 

It A' 

saba 



monkfish 


anko 



Pacific saury 

tty? 

sanma 



rainbow trout 
nijimasu 



salmon 

tt*r 

sake 



sardine 

Iwashi 




sea bass 

XX* 

Suzuki 



sea bream 



tai 



sweetfish 

TO. 

ayu 





tuna 

maguro 



yellowtail 

T'U 

buri 


SEAFOOD 



abalone 
T9 tf 
awabi 




clam 

TtHJ 

asari 



crab 
tS — 

kani 


jellyfish 

kurage 



lobster 

robusuta 




mussel 

1 \—JUM 

murugai 



octopus 

^=1 

tako 



oyster 

kaki 



prawn 


ebi 



scallop 

hotategai 



sea cucumber 
namako 



sea urchin 
0 - 
uni 



shrimp 

/J\I tf 

koebi 



spiny lobster 
ise-ebi 



squid 

ika 



FRESH AND DAIRY PRODUCTS I ILMpp 


Dairy products were only introduced in Japan in the late 19th century, and 
although milk is available everywhere, the range of cheeses available is limited. 

VOCABULARY 


cheese 

?-x 

chiizu 

semi-skimmed milk 

teshibogyunyu 

soymilk 

tonyu 



blue cheese 

X)V-^-X 

buru-chiizu 





butter 

M- 

bata 



cheddar 

fiy-f-x 

cheda-chiizu 



cottage cheese 

13 T-V^-X 

kateji-chiizu 



cream 

U — A 

kuriimu 



egg 

m 

tamago 



milk 

Jl/<7 

gyunyu/miruku 




mozzarella 
T \yz> 
motsarera 



yoghurt 

a-yji/h 

yoguruto 


GIFTS AND SOUVENIRS I 0 ffl£±HE 


Gift-giving is very important in Japan. Department stores devote whole floors to 
gifts and wrap them beautifully to show where they were purchased. 


YOU MIGHT SAY... 

Can you gift-wrap this, please? 

okurimono-yo ni tsutsunde kudasai. 


YOU MIGHT HEAR... 

Would you like this gift-wrapped? 

in immic&mfri'mL'ji? t\ 

okurimono-yo ni o-tsutsumi shimasho ka? 



cotton hand towel 
tenugui 






Daruma doll 
daruma 



folding fan 

II “P 


sensu 



lacquerware 

mm o 

urushinuri 



oil-paper umbrella 


wagasa 



origami paper 

Ut o m 

origami 



round fan 
uchiwa 







woodblock print 

nuttk 

ukiyo-e 



wooden doll 

ci-tb 

kokeshi 



STATION KIOSK I |R©+^X<7 


Station kiosks are handy places to buy newspapers, magazines, bento box meals, 
and all sorts of other useful travel essentials. 

VOCABULARY 


tobacconist 

IJ! 

tabako-ya 

vendor 

0 ~F 

uriko 

broadsheet 

kokyushi 

tabloid 

taburoidoshi 

daily 

ST'JcD 

nikkan no 
weekly 
shukan no 


bento box 
(o)bento 






souvenir 
omiyage 
chewing gum 

15 Jx 

gamu 



cigarette 

=1 

tabako 



confectionery 

kashi 

















energy drink 

mmtm 

kenkoinryo 


y 

v 

X 



zasshi 








DAILY NEWS 


W-li fh—ll IjfllWNfflff TlBpj IjpWl h*iLkrp 


newspaper 

mm 


shinbun 



pen 

pen 







STATIONER’S I XMIS 


Japan is a paradise for anyone who loves stationery, from elegant traditional 
writing paper to cute kawaii) designs. Handwritten letters are still 

valued by older generations. Instead of signatures, a seal (EPiS inkan) with the 
characters for the family name is used. 



envelope 

futo 









gift envelope 
shugibukuro 



greetings card 

t) — K 

kado 




notebook 

J -h 

noto 







pencil 



enpitsu 



picture postcard 


m Za 


e-hagaki 







stationery 

xmm 

bunbogu 



jr -fl 

© 

• 


“ * 


s 

Or 

CJ 


A 

s » 

(-S' 

• 

4 

/jrf \\\ 

O' . O 

A 

sticker 

'>-JU 

shiiru 









% 


writing paper 

iH+Zu 

binsen 


PHARMACY | 

Many medicines can be bought over the counter, but others are by prescription 
only. Medicines in Japan are sometimes given in powder form, and it’s possible 
to buy empty capsules and kits and fill them. 

YOU MIGHT SAY... 

I need something for... 

..X*K =601335 0 ST 

.. .ni kiku mono wa arimasu ka? 

I’m allergic to... 

...I 0ST o 

.. .ni arerugii ga arimasu. 

I’m collecting a prescription. 

o ic^surco 

shohosen o tori ni kimashita. 

What do you recommend? 

nani ga ii desu ka? 

Is it suitable for young children? 

chiisai kodomo ni mo daijobu desu ka? 

YOU MIGHT HEAR... 

Do you have a prescription? 

0 ST t\ 

shohosen ga arimasu ka? 


Do you have any allergies? 







nanika arerugii ga arimasu ka? 


Take two tablets twice a day. 

102HK 2frf'Of£/uT:'<fc£U 0 

ichi-nichi ni-jo zutsu nonde kudasai. 

You should see a doctor. 

^>fcl3c>^'UUT:'T ck 0 
o-isha-san ni mite moratta ho ga ii desu yo. 

I’d recommend... 

...flaiurtcfco 

...ga ii desu yo. 


VOCABULARY 


pharmacist 

yakuzaishi 

cabinet 

chinretsudai 

counter 

kaunta 

prescription 

shohosen 

toiletries 

ffcfJlnn 

keshohin 


shaving foam 




shebingu-fomu 

make-up remover ^ -f 0 t. U 
meku-otoshi 

lip balm 

U7^<7U-A 

rippu-kuriimu 

hairspray 

heasupure 

scent 

kosui 

antihistamine 

ko-hisutamin 
decongestant 
hanazumariyaku 
eye drops 

megusuri 

medicine 

kusuri 

painkiller 

mfritto 

itamidome 


tube 



^zl-7' 

chubu 


cold 

®^|3 

kaze 

diarrhoea 

Till 

geri 

hayfever 

kafunsho 

headache 

sia 

zutsu 

sore throat 
O&OUkd* 
nodo no itami 


GENERAL 


* 


w if 



antiseptic cream 

WmO U-A 

sakkin kuriimu 




bandage 

mm 

hotai 



capsule 

1 / 

kapuseru 


condom 

=l> K-A 

kondomu 



cough mixture 

m± & 

sekidome 




drops 

mM 

ekizai 



insect repellent 
mushi-yoke 





lozenge 

K □ V 

sekidome doroppu 


plaster 

mmm 

bansoko 



spray 

XZfls- 

supure 




sunscreen 

s&i-titto 

hiyakedome 


tablet/pill 

mm 

jozai 


HYGIENE 



antiperspirant 

SO/'TSI 

sekanzai 



razor 

ft ft*!} 

kamisori 





sanitary towel 

(£S 



(seri-yo) napukin 



shampoo 

=/vyJ- 

shanpu 



shower gel 
shawa jeru 




soap 

sekken 


tampon 

tanpon 



toothbrush 

i7 4 7'> 

haburashi 



toothpaste 

hamigakiko 


BEAUTY 




blusher 

hobeni 



comb 

If 

kushi 



eyeliner 

y ^ zf'i -t— 


airaina 



eyeshadow 

y^^y k — 

aishado 



foundation 
7 7>J-'>3> 
fandeshon 






hairbrush 

^ 77 * 7 $/ 

heaburashi 


il 



lipstick 

UfS. 

kuchibeni 




mascara 

z> 

masukara 



nail varnish 
manikyua 





BABY CARE 



VOCABULARY 


dummy 
U i$ \ 0 
oshaburi 

to be teething 
1*1 "fe X. & 
ha ga haeru 

to breast-feed 

fi?LT €> 

junyu suru 

CLOTHING 



baby shoes 

'<tZ-*/=L-X 


bebii-shuzu 








bib 

ctrcnmi-t 

yodare kake 


bodysuit 

nyjK-x 

ronpasu 




hat 

boshi 



mittens 

5 b> 

miton 



shatsu 


HEALTH AND HYGIENE 



baby food 
^ tf - 7 - K 
bebii fudo 




baby’s bottle 

AlfLlfJi 

honyubin 



changing bag 

i-JKv'f 

bebii baggu 








cotton bud 


menbo 



formula mil k 
kona miruku 


nappy 

aco 

omutsu 


nappy cream 
omutsu-yo kuriimu 



potty 

yoji-yo omaru 



wet wipes 

03L"J hx^T "J is il 
uetto-tisshu 


ACCESSORIES 




baby seat 
chairudo shiito 



baby sling 
dakkohimo 



cot 















bebii beddo 



highchair 
Ad' ?i7 
haichea 



pram 


ubaguruma 



pushchair 

bebiika 


DEPARTME N T STORE j’A*- b 


Department stores usually open from 10 a.m. to 8 p.m., including Sundays, but 
close on one day during the week. 


YOU MIGHT SAY... 

Where is...? 

...lidfCTT'f t\ 

.. .wa doko desu ka? 
Which floor is this? 

c c IMPUTE t\ 

koko wa nan-gai desu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

Menswear is on the second floor. 

shinshi-fuku uriba wa san-gai desu. 

This is the first floor. 

C C 132|^T:'To 
koko wa ni-kai desu. 


VOCABULARY 


brand 

burando 


counter 







kaunta 


department 
70 0 i§ 
uriba 

... floor 

... kai/gai 

escalator 

JlXtlls-?- 

esukareta 

lift 

IK-^- 

erebeta 

toilets 

toire/otearai 

sale 
70 lU U 
uridashi 

sales tax refund counter 0 V 9 — 

menze kaunta 

women’s/men’s/children’s clothing / -Ff-ftSIs 

fuj in-/shinshi-/kodomo-fuku sportswear 
X1?\~VOtlT 
supotsu-wea 

swimwear 

mizugi 


coffee shop 



kissaten 


YOU SHOULD KNOW... 

Overseas visitors can get sales tax refunded by showing their passports at a 
dedicated counter. Some other tourist-oriented shops offer this too. 



accessories 

^Ifppp 

soshokuhin 












bags 

A'li/u 

kaban 



cosmetics 


ffcfjiqq 

keshohin 



electronics 

kaden 







fashion 

7 T V 7 3 y 

fasshon 



food and drink 

^ 1=1 
Spp 

shokuhin 





footwear 

fit 

kutsu 



furniture 

MM 

kagu 









homeware 

interia 







lingerie 

T* / fl/l* 

shitagi/hadagi 



toys 

t 

omocha 




CLOTHING 


Larger sizes of clothing and shoes are not available everywhere, and the 
Japanese fit may not suit Western figures or feet. 

YOU MIGHT SAY... 


I’d like to try this on, please. 

kore o shichaku shite mitai n desu ga. 
Where are the fitting rooms? 

shichakushitsu wa doko desu ka? 

I’m a size... 

^0tKXli...Trto 

watashi no saizu wa ...desu. 

Have you got a bigger/smaller size? 

//J\£U(DI3&i;)£T£ x o 

motto okii/chiisai no wa arimasu ka? 

This is too small/big. 

cnii/j\£-r^£-r / 

kore wa chiisasugimasu/okisugimasu. 

This is torn. 

inrusto 

yaburete imasu. 

It’s not my style. 

watashi no sutairu ja arimasen. 





YOU MIGHT HEAR... 


Let me know if I can help. 

go-yo ga areba, koe o o-kake kudasai. 

The fitting rooms are over there. 

gitMliaD-SBT'To 

shichakushitsu wa achira desu. 

What size are you? 

tKXmKOTTTfro 

saizu wa ikutsu desu ka. 

I’m sorry, it’s out of stock. 

sumimasen, urikiremashita. 

I’m sorry, we don’t have that size/colour. 

moshiwake arimasen. sono saizu/iro wa gozaimasen. 
That suits you. 

£fl^UTrtcfco 

o-niai desu yo. 

VOCABULARY 


fitting room 

flip's 

shichakushitsu 

size 

tKX 

saizu 


clothes/clothing 




JIB 

fuku 

shoes 

fit 

kutsu 

underwear 

shitagi 

jewellery 

TO' tltMJ- 

akusesarii 

umbrella 

kasa 

casual 

kajuaruna 

smart 

kichinto shita 

wool 

0-)\s 

urn 

denim 

T — h 

denimu 

cotton 

ss 


men 



leather 


hikaku 

silk 

£§ 

Sn 

kinu 
to try on 

shichaku suru 


YOU SHOULD KNOW... 


Traditional Japanese formal clothing includes the kimono, sash, kimono jacket, 
thonged sandals, and split-toe socks. In winter, padded indoor jackets (li/uT 
fv hanten) are great in older houses without central heating. 

JAPANESE CLOTHING 



cotton summer kimono 
yukata 





happi festival coat 

\t-DJj 

happi 



kimono 

mw 

kimono 





sash 

-fcH- 

•m 

obi 



split-toe socks 
tabi 



wooden clogs 

Tit 

geta 

CLOTHING 



blouse 

burausu 



boxer shorts 



nyv 

pantsu 


bra 

yy 

bura 



cardigan 

■h-Tifty 

kadigan 



coat 

=1- h 

koto 



dress (casual) 
wanpiisu 






dress (formal) 
doresu 



jacket 


uwagi 



jeans 

v-yx 

jiinzu 



jogging bottoms 

y'a^yynyy 

jogingu-pantsu 



jumper 

-tz-?- 

seta 



leggings 

supattsu 



pants 

pantii 



pyjamas 

pajama 






shirt 

shatsu 



shorts 

S'S-'V 

shotsu 



skirt 

XtJ -h 

sukato 



socks 

KtT 

kutsushita 


sweatshirt 

b \y~1r — 

torena 



suit 

x-v 

sutsu 



tights 

taitsu 



trousers 

xif\y / )\yv 

zubon/pantsu 



T-shirt 

tii-shatsu 



waterproof jacket 

m^Jv'rv h 

bosui-jaketto 


ACCESSORIES 





belt 

^Jl/b 

beruto 



bracelet 

3/UXUy b 

buresuretto 





earrings 

iyaringu 



gloves 

tebukuro 



handbag 
J\y PJKy? 
handobaggu 




necklace 

nekkuresu 



purse 

saifu 




scarf 

^ 77 - 

mafura 



tie 

nekutai 


FOOTWEAR 




boots 

butsu 



court shoes 

nyy* 

panpusu 



high heels 

J Wb-JU 



lace-up shoes 
kutsuhimo tsuki no kutsu 




sandals 

sandaru 



slippers 

Z'JvJK 

surippa 



trainers 

suniika 



walking boots 
torekkingu shuzu 



Wellington boots 

mm 

nagagutsu 





DIY STORE I 0 BIXI 


VOCABULARY 


tool 

iim 

dogu 

toolbox 

s-M- I— I A-A- 

dogubako 
stepladder 
fumidai 
to do DIY 

nichiyodaiku o suru 
to renovate 

Efc3t/ U7*-2xTS 

kaiso/rifomu suru 



hammer 




kanazuchi 



<tf 

kugi 



paint 

penki 



paintbrush 
penki burashi 



saw 

cdc^'i; 

nokogiri 



screwdriver 


doraiba 



screws 

Z<7Vil- 

sukuryu 



spanner 

supana 



wallpaper 


kabegami 



OTHER SHOPS I -?:©{& 


Japan’s discount shops, called “100-yen shops” hyaku-en 

shoppu), are treasure troves of bargain goods of all kinds for the home, as well 
as stationery, sports items, and so on. 



antiques shop 
kottohin-ya 













barber’s 



bookshop 

hon-ya 



discount shop 
100R5>3 V? 
hyaku-en shoppu 








electrical store 
denki-ya 



electronics store 
kaden hanbaiten 















florist’s 

IZM 

hana-ya 



furniture store 

MMM 

kagu-ya 






hairdresser’s/beauty salon HHPln; 
biyoin 



health food shop 


kenko shokuhinten 













jeweller’s 

m£BI£ 

kikinzokuten 



music shop 

5 iL-V'vOy'B VZf 
myujikku-shoppu 






off-licence 



optician’s 

mmm 


megane-ya 





pet shop 

b 3 v 

pettoshoppu 



shoe shop 

its 


kutsu-ya 






toyshop 

omocha-ya 



travel agency 

tmimia 

ryoko dairiten 





DAY-TO-DAY I 0 


Studying, business meetings, or meals with friends... whatever your 
day-to-day schedule looks like during your time in Japan, you will 
require some basic vocabulary when going on errands, planning 
outings, and going about your everyday business. 



white coffee 
ti 7i^t- U 
kafeore 


1. cup 

tivzf 





kappu 


2. handle 
totte 

3. saucer 

sum 

ukezara 



THE BASICS 



YOU MIGHT SAY... 

Where are you going? 

doko ni o-dekake desu ka? 

What time do you finish? 

nan-ji ni owarimasu ka? 

What are you doing today/tonight? 

kyo/konban nani o shimasu ka? 

Are you free on Friday? 

kin’y obi wa hima desu ka? 
Where/When would you like to meet? 

doko de/itsu aimasho ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

I’m at work/university. 

fH ITUSf / UTUSTo 

hataraite imasu/daigaku de benkyo shite imasu. 
I have a day off. 

yasumi desu. 






I’m going to... 

...IcIt^STo 

.. .ni ikimasu. 

I’ll be back by... 

...made ni modorimasu. 

I’ll meet you at the restaurant. 
\s7\ b S Uj:9o 

resutoran de aimasho. 

VOCABULARY 


to wake up 
me ga sameru 
to get dressed 
fuku o kiru 
to eat 

taberu 
to drink 

ffct) 

nomu 
to study 

benkyo suru 
to work 

fK 


hataraku 




to meet friends 

tomodachi ni au 

to go home 
^|C!)§€> 
ie ni kaeru 

to go to bed 

31 €> 

neru 



BREAKFAST 


a^ts/ai 



A traditional Japanese breakfast is a smaller, simpler version of a main meal, 
with rice, miso soup, grilled fish or egg, vegetables or pickles, accompanied by 
green tea. Western-style breakfasts are becoming increasingly popular, and 
coffee shops often offer a set breakfast deal called t — * "tt— tfX 

(moningu sabisu - literally “morning service”) or — — 

(moningu setto). This comprises thickly sliced buttered white toast, hard-boiled 
egg, mini-salad, and tea or coffee. 


VOCABULARY 


to have breakfast 

asagohan o taberu 
to skip breakfast 

asagohan o nuku 


YOU SHOULD KNOW... 


There are set phrases to say before and after eating: 

(itadakimasu) and CT 15 ^ (gochisosama), which mean roughly: “I 

humbly eat” and “It was a lovely meal”. 







bread 

A°> 

pan 



black tea 

fOM 

kocha 



cereal 
'>U 7)1 
shiriaru 




coffee 

= 1 - M- 

kohii 





croissant 

kurowassan 



fermented soy beans 

ms 

natto 




green tea 
o-cha/sencha 



grilled fish 
yakizakana 









hard-boiled egg 
yude-tamago 



jam 

jamu 





miso soup 
misoshiru 



orange juice 
orenji jusu 






pickled plums 

f§=Fb 

umeboshi 



rice porridge 

33 * 

o-kayu 



rolled omelette 
tamagoyaki 



toast 

h-Xh 

tosuto 


white coffee 

J3 7i^t- U 

kafeore 




yoghurt 

3-^JUh 

yoguruto 


MAIN MEALS 


Japanese meals often consist of several dishes served at the same time, rather 
than a sequence of courses. Desserts are not a traditional part of Japanese meals, 
but a piece of fruit might be prepared and served. 


YOU MIGHT SAY... 

What’s for dinner? 

t) X o 

bangohan wa nan desu ka? 
What time is lunch? 

McrtsiamT'-tfro 

hirugohan wa nan-ji desu ka? 
May I have ..., please? 

...saiuust, 

...o onegai shimasu. 

Can I try it? 

ajimi shite mo ii desu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

We’re having ... for dinner. 

bangohan wa .. .desu. 

Lunch is at midday. 

McrtSlilFFT'-to 

hirugohan wa shogo desu. 


Dinner’s ready! 






bangohan ga dekimashita yo. 
Would you like...? 

...wa ikaga desu ka? 

VOCABULARY 


food 

tabemono 

drink 

nomimono 

lunch 

hirugohan 

dinner 

bangohan 

to have lunch 

hirugohan o taberu 
to have dinner 

bangohan o taberu 

YOU SHOULD KNOW... 


Rice is at the heart of the Japanese diet and culture, and is strongly associated 
with Shinto and symbolic of prosperity. While the plant and uncooked rice are 





called 7^ (kome), cooked rice served in Japanese or Chinese style is called cT 
IS (gohan). Gohan means “meal” or “food”, for example, breakfast 
IS asagohan), and evening meal (PftcTIS bangohan). Rice cooked in other styles, 
for example with curry, is called "T X (raisu). 


CLASSIC JAPANESE DISHES 



beef cooked in stock with dipping sauce U •$> /I\ U •$> /I\ 
shabu-shabu 



beef hotpot cooked in sweetened stock '3”c5'!t*c5' 
sukiyaki 







breaded pork cutlet 

b VhV 

tonkatsu 



buckwheat noodles 
*1* 
soba 










chicken and egg on rice 
oyako-don 



Chinese noodles 


ramen 




Chinese-style dumplings f$-p 
gyoza 



curry with rice 
ti — X 
kareraisu 






grilled eel on rice 

Z>rm 

una-ju 



Japanese hotpot 
chanko nabe 



Japanese-style rice 
gohan 



miso soup 
misoshiru 









sashimi 

mm 

sashimi 



savoury egg custard 
chawan mushi 






stir-fried Chinese noodles with meat and vegetables 
yakisoba 



sushi 

f U 

sushi 




tempura 

tenpura 



wheat noodles 

Z>dh 

udon 


WESTERN DISHES 





chips 

77^ K/Kx h 

furaido poteto 



cooked vegetables 

iglfS 

on-yasai 



gratin 

7*7^7 


guratan 



omelette 

^U\/V 

omuretsu 



pasta 

A’7.-S' 

pasuta 



pizza 

f 

piza 



potatoes 

jagaimo 



raw vegetables 
nama-yasai 



salad 

sarada 


SNACKS AND SWEET THINGS 



azuki bean jelly 
yokan 



coffee jelly 

zi-b-izU- 





kohii zerii 



creme caramel 
purin 



flavoured shaved ice 

ft'cTTk 

kakigori 



fruit parfait 
7Jl/-'7A°7i 
furutsu pafe 



ice cream 

'J-k 

aisukuriimu 




seaweed jelly 

£C3T/u 

tokoroten 



sponge cake 
kasutera 




sweet azuki bean soup 
oshiruko 



EATING OUT 



Japanese restaurants often specialize in one type of food, for example, tempura, 
sushi, and are described accordingly as shop”: (tenpura-ya), 

M (sushi-ya). Many restaurants and cafes have window displays of plastic food, 
useful if you can’t read the menu. In some traditional restaurants, you leave your 
shoes outside the dining room and sit on cushions on the tatami-mat floor at a 
low table. Most coffee shops and restaurants will bring you a glass of water or a 
cup of green tea, and an U 13 : 0 (o-shibori) - a small, moist towel - to wipe 
your hands. 


YOU MIGHT SAY... 

I’d like to make a reservation. 

yoyaku shitai n desu ga. 

A table for four, please. 

4As £J£JUU£To 
yo-nin onegai shimasu. 

A non-smoking table, please. 

kin’en-seki onegai shimasu. 
We’re ready to order. 

0£btc o 

chumon ga kimarimashite. 
What would you recommend? 

o-susume wa nan desu ka? 
What are the specials today? 





kyo no o-susume wa nan desu ka? 

May I have ..., please? 

...^fcPUUSTo 

...o onegai shimasu. 

Are there vegetarian/vegan options? 

bejitarian-/biigan-yo ni dekimasu ka? 

I’m allergic to... 

...I 0ST o 

.. .ni arerugii ga arimasu. 

Cheers! 

kanpai! 

Excuse me, this is cold/too salty. 

T^S-t+Zu^'s cnii;^/cUT:'T/ U«fcol£T^ST 0 

sumimasen ga, kore wa tsumetai desu/shoppasugimasu. 

This is not what I ordered. 

chumon shita mono to chigaimasu. 

May we have the bill, please? 

mm, £jiiuusTo 

o-kanjo, onegai shimasu. 


YOU MIGHT HEAR... 

At what time? 

ITOT'Tfro 

nan-ji desu ka? 


For how many people? 




nan-me-sama desu ka? 


Would you like anything to drink? 

o-nomimono wa ikaga desu ka? 
Are you ready to order? 

go-chumon wa o-kimari desu ka? 

I would recommend... 
...#£««> TTto 
...ga o-susume desu. 

The specials today are... 

*00331® 13...T?T„ 

honjitsu no o-susume wa ...desu. 


VOCABULARY 


bar 

JK- 

ba 

cafe/coffee shop 
kissaten 


pub 



izakaya 


restaurant 

U7. 

resutoran 


daily specials 

^0 (D&Mtf) 




kyo no o-susume 


set menu 

-tzy h 

setto 

service charge 

tt- tf xm 

sabisu-ryo 

tip 

chippu 

vegetarian 

bejitarian-yo 
vegan 
biigan-yo 
to reserve a table 

seki o yoyaku suru 
to order 

;±3rt£> 

chumon suru 


YOU SHOULD KNOW... 

An MMM (izakaya) serves sake ;'S, Japanese lager-style beer, Japanese spirits 
shochu), soft drinks, and small reasonably-priced dishes. Bars focus more 
on the alcohol, from beer to cocktails and spirits. 





ashtray 

Mm 

haizara 

4 > 





beer mug 

v N ' 1 ■ 

jokki 









bill 

£Ij]/E 

o-kanjo 



chair 

isu 


chopsticks 


hashi 



chopstick rest 
hashi-oki 



floor cushion 


zabuton 



glass 

=1 VZf 
koppu 



Japanese teacup 

mmmm 

yunomijawan 







knife and fork 

7 £ 7*-<7 

naifu to foku 



low table 


zataku 







4 h» 

LM 

§niro&s 


g> 3 *jc? 


Special 
SitSJk! WflttU 
Tfibfkf 


rcifc.rfl 


4>-K 

Delicti 




’Ir# 

ra 


w** (sit 
C*f-fctt:rs 

V?hgQ^ 

Ja#*dKW!f 


0^)<H) 

I itktyt, SuCHI 



Ol234-Sfe7S9 6^ 


menu 

^“ZL- 

menyu 



miso soup bowl 

£fc>/u 


o-wan 






















moist towel 
o-shibori 



sara 









rice bowl 
chawan 



sake cup and flask 

$515 < 0 

o-choko to tokkuri 





salt and pepper 
i&tZL 
shio to kosho 




soy sauce 
'd] 

shoyu 








spoon 

supun 



table 

x — 7'J 1/ 

teburu 



toothpicks 

tsumayoji 



waiter/waitress 

Oi'f *2 / 01'f h U7. 

weita/weitoresu 





wine glass 
wain-gurasu 



FAST FOOD 7 7-7. h7~H 


Burgers and other American-style food can be found across Japan, and are 
popular in various fast-food chains. 

YOU MIGHT SAY... 

I’d like to order, please. 

chumon onegai shimasu. 

Do you deliver? 

haitatsu shite moraemasu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

Sit-in or takeaway? 

o-meshiagari desu ka? o-mochikaeri desu ka? 
Would you like anything else? 
hoka ni go-chumon wa? 

VOCABULARY 

food stall 

Ip 

yatai 

vendor 

tcO - ? 

uriko 







drive-thru 

doraibusuru 

takeaway food 
■JvTSDIf 0 
mochikaeri 

to order 

chumon suru 

to deliver 

IBiIT3 

haitatsu suru 


YOU SHOULD KNOW... 

More traditional Japanese fast food ranges from a quick bowl of noodles to sushi 
and pot noodles from convenience stores. 



bento box 

(35)#a 

(o)bento 








burger 

JK—13— 

baga 



chicken yakitori 


yakitori 





fried tofu and rice balls l \ & 0 "3* U 
inari-zushi 



fries 

furenchi-furai 




hot dog 

7J\ 'V b b V? 

hottodoggu 



Japanese stew 

'.h 

oden 



maki rolls 
maki-zushi 



octopus dumplings 

Tedder 

takoyaki 






onigiri 
l<-cT 0 
onigiri 



sandwich 

tt y k 'i v = $- 

sandoitchi 







steamed stuffed bun 
nikuman 



sushi 

f U 

sushi 



toasted sandwich 
7J\ 'V htt> K 
hotto sando 



vending machine 

mmmm 

jidohanbaiki 








COMMUNICATION AND IT jJHI^IT 


Technology plays a huge role in people’s everyday lives. A mere click, tap, or 
swipe helps us to stay in touch with friends and family, keep up to date with 
what’s going on, and find the information we need. 


YOU MIGHT SAY/HEAR... 


I’ll phone you later. 

TTOUSTo 

ato de denwa shimasu. 

I’ll email you. 

meru o okurimasu ne. 

Can I call you back? 

ato de kakenaoshite mo ii desu ka? 

I don’t have any signal. 

kengai desu. 

What’s your number? 

denwa bango wa nan desu ka? 

The website address is... 

fo-h's-V'T K UXIi...T?To 

homupeji adoresu wa ...desu. 

What’s the WiFi password? 
Wifi(DA°X9- 

waifai no pasuwado wa nan desu ka? 





It’s all one word, 
hitotsuzuki desu 


VOCABULARY 

social media 

v—5> i 7 y 

sosharu media 
app 

77'J 

apuri 

internet 

h 

intanetto 

email 

meru 

email address 

*-)lT KUX 

meru adoresu 

WiFi 

Wifi 

waifai 

website 

( 0 1 7*) ltd' h 

(webu)saito 

link 

rinku 




icon 

y^~\y 

aikon 

touchscreen V yX 0 U — V 

tatchisukuriin 

mouse 

yoy 

mausu 

keyboard 
*-7f V 
kiibodo 

screen 

=E~y- 

monita 

data 

deta 

mobile phone 

mm () 

ketai (denwa) 
landline 

kote denwa 
battery 
kandenchi 
phone signal 

denwa shingo 



voice mail 

— )\/ 

onse-meru 
to make a phone call 

resAM-ts 

denwa o kakeru 
to charge a mobile 

ketai o juden suru 
to send an email 

meru o okuru 
to download/upload 

?0>n- KTS/7'V^P- 

daunrodo suru/appurodo suru to log on/off 
rogu in/ofu suru 

YOU SHOULD KNOW... 

There are no pay-as-you-go mobiles, and contracts are only available for 
residents. SMS texts aren’t used; instead, mobiles have dedicated email 
addresses. 





Bluetooth® headset 

7 ) 1 - b 0 — 7J M/ \y HiZ'^ b 

burutusu heddosetto 



charger 

chaja 



computer 

z\y¥=L-9 

konpyuta 



mouse mat 
mausu paddo 







phone case 

mmurt- 

ketai kaba 



power pack 

=EJU)l A°9-A°'^<7 

mobairu pawapakku 



SIM card 
SIM * - H 
shimu kado 



smartphone 

7^- b7*> 

sumatofon 



























tablet 

$ Z? is y h 

taburetto 



wireless router 

mwi-f- 

musen ruta 


EDUCATION 


The Japanese school system is based on the American one: elementary school 
from age 6 to 12, junior high from 12 to 15, senior high from 15 to 18, followed 
by four-year university degrees or two years at junior college or vocational 
college. Daycare centres and nurseries cater for younger children. 


YOU MIGHT SAY... 

What are you studying? 

nani o benkyo shite imasu ka? 
What year are you in? 

nan-nense desu ka? 

What’s your favourite subject? 
suki-na kamoku wa nan desu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 


I’m studying... 
...£®3$bTU£ to 
...o benkyo shite imasu. 

I’m in second year at university. 

X^2£E£T'To 

daigaku ni-nense desu. 


I enjoy... 


o 


...ga dai-suki desu. 






VOCABULARY 


nursery 
if: US 
hoikuen 

elementary school 

shogakko 
junior high school 

chugakko 
senior high school 

koko 

college 

tandai 

university 

daigaku 

headteacher 

kocho 

teacher 

tm / %%. 

kyoshi/sense 

caretaker 

yomuin 


pupil 




seto 


timetable 

jikanwari 

lesson 

mm 

jugyo 

lecture life 
kogi 

tutorial 

mmm 

kobetsu shido 



exam 

shiken 

degree 

mti 

gakui 

undergraduate 

gakubu-gakuse 


postgraduate 



daigakuinse 


classroom 

WM 

kyoshitsu 
assembly hall 

kodo 

playing field 
kote 

halls of residence 

daigakuryo 
student union 

gakuse-jichikai 
student card 

I 

gakusesho 
overseas student 

ryugakuse 
to learn 

manabu 
to teach 

nxz 

oshieru 



to revise 

fMTS 

fukushu suru 
to sit an exam 

shiken o ukeru 
to graduate 

sotsugyo suru 
to study 

benkyo suru 


SCHOOL 



blackboard 

IH& 

kokuban 




calculator 

it**! 


keisan ki 



colouring pencils 

feis* 

iro-enpitsu 







eraser 


/l U A 

keshigomu 


i 



exercise book 

«n« 

renshu-cho 



highlighter 

keko-pen 



hole punch 

!a!<£>I I'JKyj- 

ana-ake-panchi 



Japanese abacus 
* 31 thj 
soroban 















mechanical pencil 
shapupen 


paper 

kami 


pen 

pen 




enpitsu 



pencil case 
pen-kesu 



ring binder 

juyy- 

bainda 


" F-V * j ■■ «»■>• j-M 

© i i i 4 i * r r p i* u ij u i4 n i* if n i» jp 


_ / 


ruler 

monosashi 








satchel 

K-tzJU 

randoseru 



schoolbag 

gakuse-kaban 



scissors 

hasami 



sharpener 

isusj o 

enpitsu kezuri 



textbook 

tmm 

kyokasho 



whiteboard 

hrt- K 

howaitobodo 


HIGHER EDUCATION 



cafeteria 

gakushoku 







campus 

kyanpasu 



lecture hall 

mmm 

kaidan-kyoshitsu 



lecturer 

UBi 

koshi 





toshokan 



student 

gakuse 











THE OFFICE 


Office hours are usually 9 a.m. to 5.30 p.m., Monday to Friday, but working 
long hours of overtime is expected in many workplaces. Paid holiday days are 
fewer than in the UK and many workers don’t take their full quota. However, 
taking an hour’s lunch break between 12 noon and 1 p.m. is the norm. 


YOU MIGHT SAY/HEAR... 


Can we arrange a meeting? 

uchiawase o shimasho ka? 

Are you free this afternoon? 

BSTOOSt/l', 

gogo, jikan ga arimasu ka? 

May I speak to...? 

.. .to o-hanashi ga dekimasu ka? 
Can you send me...? 

...o okutte kudasai. 

I have a meeting with... 

0ST„ 

...san to uchiawase ga arimasu. 

I’ll email the files to you. 

fairu o meru de okurimasu. 


Here’s my business card. 

fAosirrr. 






watashi no meshi desu. 


Who’s calling? 
dochira-sama desho ka? 


VOCABULARY 


manager 

shunin 

staff 

sutaffu 

colleague 

[H]ft 

doryo 

client 

®i m 

kokyaku 

supplier 

mx mm 

nonyugyosha 
human resources 

xmm 

jinji-bu 

accounts 

■zjsnT 

kaike 

figures 




SUjl 


spreadsheet 

7 .JVv h 

supureddoshiito 

presentation 

purezen 

report 

flitn 

hokoku 

meeting 

kaigi 

conference call 

^ph "Za pfte 

denwa-kaigi 

video conference 
~r \y t^^iH 
terebi-kaigi 

file 

77 ^ Jb 

fairu 

attachment 

)1/ 

tenpu-fairu 

inbox 

b K 

jushin-torei 

username 

n-+f-S 



yuzame 


password 

A°X9- K 

pasuwado 

wireless 

waiyaresu 
to type 

taipu suru 

to give a presentation HzV £> 
purezen o suru 

to hold a meeting 
kaigi o motsu 


to Skype® 
sukaipu o suru 



desk 

m 

tsukue 










desk lamp 
denki-sutando 



filing cabinet 
fairingu kyabinetto 




folder 

foruda 



ink cartridge 
inku katoridji 



in/out tray 
kessaibako 














laptop 

J - b)KVZ\y / by J 

noto pasokon/rapputoppu 





notepad 

*=E« 

memocho 






paper clip 
zemukurippu 



photocopier 

=i t:°-m 

kopiiki 



printer 

jy?- 

purinta 




scanner 

sukyana 



stapler 
7f\^7™ 
hochikisu 



w 

JIM 

WJ 

M 


sticky notes 

im 

fusen 






V 



sticky tape 

-tzPx-^™ 

serotepu 



swivel chair 

mtsirr 

kaiten-isu 



telephone 

denwa 



USB stick 
USB 

yu-esu-bii memori 



THE BANK Wil 


Japan is still mainly a cash economy, but many large shops, hotels, and 
restaurants will accept cards. Some ATMs allow cash withdrawals for most non- 
Japanese debit/credit cards - check if the machine has an “International ATM 
Service”. 

YOU MIGHT SAY... 



I need to cancel my debit/credit card. 

tMv V / 0\y'Jv hrt- 

debitto/kurejitto kado o kyanseru shinakereba narimasen. 


I’d like to change £100. 

IOOTKVKs o 

hyaku-pondo, ryogae shitai n desu ga. 


YOU MIGHT HEAR... 





May I see your ID, please? 

i \itit 

mibun-shomesho o misete itadakemasu ka? 

How much would you like to withdraw/deposit? 

lK5£3iajU/£5imc£Orr2i\, 

ikura o-hikidashi/o-azuke ni narimasu ka? 

Could you enter your PIN, please? 

ansho-bango o go-nyuryoku kudasai. 

You must fill out an application form. 

$ < tdcEl \o 

moshikomi-yoshi ni go-kinyu kudasai. 


VOCABULARY 

branch 

shiten 
cashier 
suitogakari 
online banking 

4y*-**j h JKy^y'f 

intanetto-bankingu 
bank account 

iSfjPlI 

ginko koza 

current/savings account 
tozayokin/futsuyokin 


account number 




kozabango 
bank balance 

ginko-yokin zandaka 
overdraft 

%mnm 

toza kashikoshi 
interest 

m=? 

rishi 

bank transfer 

ginko furikomi 
currency 

mm 

tsuka 
to borrow 

10 5 

kariru 

to withdraw 

okane o orosu 
to make a deposit 

?I£f 3 

yokin suru 
to change money 

sitrs 

iyogae suru 




account passbook 

fcsmm 

chokin tsucho 



ATM 

ATM 

e-tii-emu 







banknotes 

shihe 



bureau de change 

jSjlfF/r 

ryogaejo 



debit/credit card 

V/Vi/Vv h*- K 

debitto/kurejitto kado 









exchange rate 
ryogaeritsu 


Post offices are usually open 9 a.m. to 5 p.m., Monday to Friday. Some post 
offices in the main cities stay open until around 7 p.m. and at weekends. 

YOU MIGHT SAY... 

I’d like to send this by airmail/surface mail. 

kore o kokubin/funabin de okuritai n desu ga. 

Can I get a certificate of postage, please? 

|C UT < \tzc£\/\o 
kakitome ni shite kudasai. 

How long will delivery take? 

H < (Did dO <"£ Ufrfr 0 Sti'. 
todoku no ni dono gurai kakarimasu ka? 

I’d like to buy ... stamps, please, 
kitte o .. .mai kudasai. 

YOU MIGHT HEAR... 

Place it on the scales, please. 

liA'O lzm-ttT<tc£l\o 

hakari ni nosete kudasai. 

What are the contents? 

nakami wa nan desu ka? 


Would you like a certificate of postage? 






haitatsu-shome wa irimasu ka? 


How many stamps do you require? 

kitte wa nan-mai desho ka? 

Please fill in this form. 

IClBA bT < tdcEl \ 0 

kono yoshi ni kinyu shite kudasai. 


YOU SHOULD KNOW... 

You can withdraw money with your non-Japanese credit or debit card at post 
office ATMs. A single transaction withdrawal is limited to 50,000 yen. 


VOCABULARY 


address 

jusho 

postcode 

yubin-bango 

courier 

takuhai gyosha 

mail SIMM 
yubin 

surface mail 

SSffi 

funabin 


airmail 





kokubin 

express delivery 

mm 

sokutatsu 
to post 

tokan suru 
to send 
okuru 

to receive mail 

SffiSSI mz> 

yubin o uketoru 
to return a package 

kozutsumi o okurikaesu 
to deliver 

IBiIT3 

haitatsu suru 



box 

AA 




hako 



envelope 

Sfffi 

futo 



letter 

tegami 



package 

'Jv& 

kozutsumi 




padded envelope 
0 V'S 3 
kusshon-futo 




picture postcard 
e-hagaki 



postal worker 

IIMIJIjM 


yubinkyokuin 









postbox 

SMlTlxT. b 

yubin posto 



stamp 

kitte 







IN TOWN HIT 


YOU MIGHT SAY... 

How do I get to the city centre? 

do yatte machi no chushin ni ikemasu ka? 

I’d like to visit... 

...IcIt^/cUT'To 

.. .ni ikitai desu. 

I need to go to... 

.. .ni ikanakereba ikemasen. 

What are the opening hours? 

egyo jikan wa nan-ji kara nan-ji made desu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

It’s open between ... and... 

...B3fr£...B3£T:f*§UTU£-fo 

... ji kara ... ji made aite imasu. 

It’s closed on Mondays. 

getsuyobi wa yasumi desu. 







Buddhist temple 
o-tera 



cafe/coffee shop 

PSSIS 

kissaten 








church 

kyokai 



city hall 

rUSBf 

shiyakusho 







community police post 


-X. ea 


koban 



conference centre 

■Zap 

kaigijo 




















courthouse 

mm 


saibansho 



fire station 
shobosho 




hospital 

®7C 

byoin 



hotel 
7 )\xJU 
hoteru 








laundrette 

KU- 

koin-randorii 



toshokan 













mosque 

mosuku 



office block 
7t-7< XtfJU 
ofisu-biru 






park 

4*181 

koen 



playground 

mum 

asobiba 






police station 


kesatsusho 



Shinto shrine 

m± 

jinja 








LEISURE I 


A day trip, a break away, a night out, maybe even a night in - we all 
like to spend our free time differently. It’s also a common topic of 
conversation with friends and colleagues; who doesn’t like talking 
about holidays, hobbies, and how they like to hang out? 



tent 

b 

tento 


1. flysheet 

b 




ameyoke shiito 

2. guy rope 

h □ — 

tento ropu 

3. groundsheet 

gurando shiito 

4. tent peg 

tento pegu 



THE BASICS 



YOU MIGHT SAY... 

What would you like to do? 

wifcum 

nani ga shitai desu ka? 

What do you do in your spare time? 

hima-na toki nani o shimasu ka? 

Have you got any hobbies? 
shumi wa arimasu ka? 

Do you enjoy...? 

...ga suki desu ka? 

Are you sporty/musical? 

supotsu/ongaku ga tokui desu ka? 

Are you going on holiday this year? 

kotoshi, dokoka ni kyuka de ikimasu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

My hobbies are... 

... Tt, 

shumi wa... desu. 






I like... 

...tmzv? c 

...ga suki desu. 


I really enjoy it. 

totemo tanoshii desu. 

It’s not for me. 

t*/u 0 

watashi no shumi ja arimasen. 

I am/I am not sporty/musical. 

X7t\ — S V / / L/^ <J?> k) Sl^/Uo 

supotsu/ongaku ga tokui desu/ja arimasen. 

I do/don’t have a lot of spare time. 

mmiftc < $/ufc o st / ass o as o &-&ho 

jikan ga takusan arimasu/amari arimasen. 

VOCABULARY 


spare time 

mi 

yoka 

activity 

/Sli) 

katsudo 

hobby/pastime 

shumi 


to be interested in 
.. .ni kyomi ga aru 




to relax 

05 C 

kutsurogu 


to enjoy 
tanoshimu 



cooking 

*48 

ryori 



DIY 

nm xx 



nichiyo-daiku 



gaming 

<f-Jx 

gemu 



gardening 

gadeningu 





jogging 

y'a^" 

jogingu 



listening to music 
ongaku o kiku koto 






reading 

dokusho 



kaimono 






sports 

supotsu 



travelling 

mn 

ryoko 




walking 

sanpo 



watching TV/films 
terebi/ega o miru koto 



SIGHTSEEING | II 7t 

Lively modern cities, ancient former capitals full of temples and shrines, 
mountains, coast, and islands - Japan has something for everyone. 

YOU MIGHT SAY... 

How much is it to get in? 

A*P4I3U< fro 

nyujoryo wa ikura desu ka? 

Is there a discount for students/seniors? 

“ 71151 133d 0 

gakuse/shinia waribiki wa arimasu ka? 

Where is the tourist office? 

lI^F^/rl3<!fcTrtfro 

kanko annaijo wa doko desu ka? 

Are there sightseeing tours? 

117^7-1335 O^ffro 

kanko tsua wa arimasu ka? 

Are there audio guides available? 

nPJU' Kli^UStfro 

onse-gaido wa arimasu ka? 

YOU MIGHT HEAR... 

Entry costs... 

nyujoryo wa ...en desu. 


There is/isn’t a discount available. 






waribiki ga arimasu/arimasen. 


The tourist office is located... 

kanko annaijo wa ...ni arimasu. 
You can book a guided tour. 

154 \ t V7-(D s fi1&tf'C%3:T o 

gaido tsua no yoyaku ga dekimasu. 
Audio guides are/are not available. 

onse-gaido ga arimasu/arimasen. 

VOCABULARY 

tourist 

kankokyaku 
tourist attraction 

ilTtXTK'^ h 

kanko supotto 

excursion 

shoryoko 

holiday 

kyuka 
historic site 

shiseki 


to visit 




tazuneru 


YOU SHOULD KNOW... 

Some cultural and historical sites are closed on a Monday or Tuesday. 



art gallery 
bijutsukan 



Buddhist temple 
o-tera 













castle 

m 

shiro 



cathedral 

xmn 

daisedo 












city map 

rfrftitiJUl 

shinai chizu 



gardens 



mwa 



guidebook 

gaido-bukku 



museum 

mmt 


hakubutsukan 



Shinto shrine 

m± 

jinja 



sightseeing bus 

ilftA'T. 

kanko basu 
















tour guide 

ilTtJH K 

kanko gaido 



tourist office 
kanko annaijo 













ENTERTAINMENT 

Japan offers a vast range of entertainment, from traditional Japanese theatre to 
animated films ( T~ ^ anime) and cosplay. 

YOU MIGHT SAY... 

What’s on at the cinema/theatre? 

Mint! / i!±§T!M $ ■ p ^ r u t t\ 

egakan/gekijo de nani o yatte imasu ka? 

Do you want to go for a drink? 

df l<_ fr ci" ^ fv ta^o 
nomi ni ikimasen ka? 

Do you want to go and see a film/kabuki? 

P*ii / 

ega/kabuki o mi ni ikimasen ka? 

Are there tickets for...? 

.. .no chiketto wa arimasu ka? 

Two standard/first-class seats, please. 

nito/itto seki o ni-mai, onegai shimasu. 

What time does it start? 

nan-ji ni hajimarimasu ka? 

YOU MIGHT HEAR... 


There’s a film I’d like to see. 

mfctiB* ■*)'*& ust. 






mitai ega ga arimasu. 

You can buy tickets at a convenience store. 

chiketto wa konbini de kaemasu yo. 

There are no tickets left. 

chiketto wa urikiremashita. 

It begins at 7 o’clock. 

shichi-ji ni hajimarimasu. 

Please turn off your mobile phones. 

ketai no dengen wa o-kiri kudasai. 

VOCABULARY 

drinks 

toft® 

nomimono 

nightlife 

1r < 

naitoraifu 

party 

A°-xT- 

patii 

show 

'>3- 

sho 


film 




ega 

festival 

7x7 .xTA'JU 

fesutibaru 
box office 

kippu uriba 
to socialize 

koryu sum 
to order food/drinks 

tabemono/nomimono o chumon suru to see a show 

'> a-£!,€> 

sho o miru 
to watch a film 

ega o miru 
to go dancing 

31 0 ICfj < 

odori ni iku 
to enjoy oneself 

tanoshimu 


YOU SHOULD KNOW... 


The iconic geisha seen in tourist performances and in the old areas of Kyoto are 
actually more likely to be apprentice geisha (If ~F maiko). 





anime film 

7 -* 

anime 



apprentice geisha 
maiko 








bunraku puppet theatre 
bunraku 






cinema 

egakan 



comic storytelling 

/PPP 

rakugo 








concert 

=i y+y- h 

konsato 



cosplay 

UXZfls 

kosupure 



festival 

(fc) HU 

(o-)matsuri 



funfair 

yuenchi 





kabuki 


HIAj 

pTA 


ft 


kabuki 



karaoke 

karaoke 






musical 

^=L-V't>)l 

myujikaru 



Noh 

lb 


no 









theatre 

Jl!ji§ 

gekijo 






ACCOMMODATION 


Japan offers a wide choice of places to stay, from luxury Western-style hotels to 
minimalist capsule hotels. Japanese guest houses or B&Bs minshuku) are 
a less expensive alternative to traditional inns (Bftil ryokan), and staying in a 
temple or shrine shukubo) is also popular. Self-catering options include 

short-term apartment lets in a V (wiikurii manshon), 

and communal living in cheaper hostels and guest houses for foreigners. 


YOU MIGHT SAY... 


Have you got rooms available? 

gpgttfcOSTA'o 

heya wa arimasu ka? 

How much is it per night? 

-;0U< BTTtfro 

ippaku ikura desu ka? 

Is breakfast included? 

asagohan-tsuki desu ka? 

I’d like to check in/out, please. 

chekku-in/chekku-auto o onegai shimasu. 
What time do I have to check out? 

chekku-auto wa nan-ji desu ka? 

What time is breakfast served? 

asagohan wa nan-ji desu ka? 





I have a reservation. 

UT<& 0 STo 

yoyaku shite arimasu. 

I’d like to book a single/double room, please. 

shinguru/daburu rumu o yoyaku shitain desu ga. 
Could I upgrade my room? 

heya o guredoappu dekimasen ka? 

I need fresh towels/more soap for my room. 

i/t u u ^ Tt -) u / ^ i i a, £ & m U U £ f o 

atarashii taoru/sekken o onegai shimasu. 

I’ve lost my key. 

USUfCo 

kagi o nakushimashita. 

Who do I make a complaint to? 

13 <!= fc £ U U T'-f fro 

kujo wa doko ni ittara ii desu ka? 

YOU MIGHT HEAR... 

We have/don’t have rooms available. 

§pjifr3D 

heya ga arimasu/arimasen. 

Our rates are... 

f4£ia...BTTo 

ryokin wa .. .en desu. 

Breakfast is/is not included. 

choshoku-tsuki desu/ja arimasen. 




Breakfast is served at... 

choshoku wa .. .ji kara desu. 

May I have your room number, please? 
<BnPM t)\ 
o-heya bango o itadakemasu ka? 

May I see your documents, please? 

«ii£mtfTufcfci-t£-rfro 

shorui o misete itadakemasu ka? 

You may check in after... 

...ji kara chekku-in dekimasu. 

You must check out before... 

h br<fc$U o 

...made ni chekku-auto shite kudasai. 


VOCABULARY 

bed and breakfast 

choshoku-tsuki 

Japanese-style guesthouse KTlI 
minshuku 

short-term let 
wiikurii manshon 

full/half board 

3 / 2 ^#^ 

san-/ni-shoku-tsuki 


per person per night 




lAl/0 

hitori ippaku 
receptionist 

uketsuke no hito 


room service 
rumu sabisu 


wake-up call 
moningu koru 


room number 


\W 


heya bango 


“do not disturb” sign 
r &C£miT!<7c£Uj (D^l 
“okosanaide kudasai” no fuda to check in/out 

b " 3 " 

chekku-in/chekku-auto suru to order room service 
rumu sabisu o tanomu 














capsule hotel 
kapuseru hoteru 



corridor 

JSBT 

roka 



double room 
daburu rumu 






hostel 
7ftXxJU 
hosuteru 



Japanese inn 

mm 

ryokan 





key card 

tJ- K*- 

kado kii 



minibar 

mini-ba 







reception 

uketsuke 



safe 


kinko 








single room 
shinguru rumu 



toiletries 


fbfjipp 

keshohin 






twin room 
tsuin rumu 


HOT SPRINGS /JinlR 


Visiting a hot spring (/imlR onsen), whether staying overnight or as a day trip, is 
a popular way to relax. Now that most homes have their own bathrooms, there 
are fewer traditional public bath houses that are not linked to hot springs, 
although new ones with extra facilities are appearing. 


YOU MIGHT SAY... 

How much is admission? 

BTTtfro 

nyutoryo wa ikura desu ka? 

I’d like to book the bath for private use. 

mtj] a s &u it u a, vr 

kashikiri-buro o yoyaku shitai n desu ga. 

Is the bath for men only/for women only/mixed? 

o-furo wa danse-sen-yo/jose-sen-yo/kon’yoku desu ka? 
Are towels provided? 

taoru wa tsuite imasu ka? 

Are there lockers? 

rokka ga arimasu ka? 

It’s hot! 

MW 

atsui! 


YOU MIGHT HEAR... 






Admission is ... yen. 

A/im...Trto 

nyutoryo wa .. .en desu. 

You can use the bath privately from ... to... 

...kara ...made kashikiri de tsukaemasu. 
Please don’t wear swimsuits. 

mizugi o kinaide kudasai. 

Please wash before entering the bath. 

< 7c£U o 

o-furo ni hairu mae ni karada o aratte kudasai. 
Please don’t put towels in the water. 

ICAft&l IT! < 7c£U 0 

taoru o o-yu no naka ni irenaide kudasai. 

VOCABULARY 

public bath house 

mm 

sento 
men only 

i mmm / mm 

danse-sen-yo/otoko-yu 
women only 

/ tern 

j ose-sen-yo/onna-yu 
mixed bathing 

kon’yoku 




private use 

Htnas 

kashikiri-buro 

hot water 
£/'§ 
o-yu 

cold water 

tK 

mizu 

indoor bath 

1*1 JUS 

uchi-buro 
changing area 

datsuijo 

locker 

□ vts- 

rokka 

towel 

taoru 

washing bowl/bucket 

ftffifi 

senmenki 

YOU SHOULD KNOW... 


Some places may still refuse entrance to people with tattoos, although attitudes 
are changing. 





bath stool 

MIS "f X 

furo-isu 



cotton kimono 
yukata 



entrance curtain 

(Dtl/u 






noren 



footbath 

HM 

ashi-yu 



hot spring 

JB s 
/sxrtR 


onsen 




outdoor bath 

IS^JILS 

roten-buro 


CAMPING 


Camping is popular in Japan and campsites are generally well-equipped, some 
with pre-pitched tents or cabins. Booking is recommended at busy periods. 

YOU MIGHT SAY... 

Have you got spaces available? 

D 

aki ga arimasu ka? 

I’d like to book for ... nights. 

..JGbfcU/uTrm 

.. .haku/paku shitai n desu ga. 

How much is it per night? 

-;0U< BTTtfr o 
ippaku ikura desu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

We have/don’t have spaces available. 

0 / 35 0 ^tf/uo 

aki ga arimasu/arimasen. 

It costs ... per night, 
ippaku ...en desu. 


VOCABULARY 

toilet/shower block 

toire/shawa shisetsu 







campsite 

kyanpujo 
to camp 

kyanpu sum 
to pitch a tent 

b£3I£> 

tento o haru 

to take down a tent 
b $ fc /c £) 
tento o tatamu 



sleeping bag 

SSI 

nebukuro 




tent 

h 

tento 


torch 

tl^KT 

kaichu-dento 


THE BEACH Mm 


Seaside activities are becoming increasingly popular, but primarily only during 
the summer months. In most areas, come the first of September, local authority 
lifeguards are no longer on duty, amenities are closed, and the beaches empty, 
whatever the weather. 


YOU MIGHT SAY... 

Is swimming permitted here? 

koko de oyoide mo ii desu ka? 

Can we hire...? 

.. .o kariraremasu ka? 

Can you surf here? 

c c w— 7 t yifu % 

koko de safin ga dekimasu ka? 
Someone’s drowning! Help! 

hito ga oborete imasu. tasukete kudasai! 

YOU MIGHT HEAR... 

Swimming is allowed/forbidden. 

/ 7jC&»lfCTo 

oyoide mo ii desu/suie kinshi desu. 


You can/can’t surf here. 

koko de safin ga dekimasu/dekimasen. 






There is no lifeguard on duty. 
i£?liil3US1£/uo 

kanshi-in wa imasen. 


It’s too cold to swim today. 

^B\tm «D\Z\*mT£3:?o 

kyo wa oyogu no ni wa samusugimasu. 


VOCABULARY 


“No swimming” 

r j 

“suie kinshi” 
bathing zone 

7kM'J~y 

suie zon 
suntan 

Bflllt 

hiyake 

sand 

& 

suna 

sea 

M 

umi 

waves 

& 

nami 


beach towel 
biichi taoru 




to sunbathe 

S Tt/ST €> 

nikkoyoku sum 


to swim 
M < 
oyogu 



beach ball 
biichi boru 



bikini 

bikini 



flip-flops 
biichi sandaru 



lifeguard 

SHIM 

kanshi-in 











sunglasses 

sangurasu 



sunhat 

mugiwara-boshi 



sunscreen 

sj&i-titto 

hiyakedome 






swimsuit 

mizugi 



swimming trunks 

imnyy 

suie pantsu 


MUSIC | a 

Western music is popular, while TV music shows are dominated by J-pop. 


YOU MIGHT SAY/HEAR... 

I’m learning to play... 

...o naratte imasu. 

What kind of music do you like? 

donna ongaku ga suki desu ka? 
My favourite group is... 

suki-na gurupu wa .. .desu. 


VOCABULARY 


song 

HIV 

pTA 

uta 

CD 

CD 

shii-dii 


album 

arubamu 
vinyl record 

anarogu rekodo 






band 

bando 
live music 

raibu ongaku 
concert 

uyy- h 

konsato 

rock 
□ VO 
rokku 

jazz 

jazu 

J-pop 
J Pop 
je-poppu 

rap 

rappu 

classical 

oyyvo 

kurashikku 
Japanese folk music 

KsIe 

min’yo 

to play an instrument 
€> 

gakki o enso suru 



to sing 

IK £ IK-5 

uta o utau 

to listen to/stream music / 7\ h U — 

ongaku o kiku/sutoriimingu sum to go to concerts 

=i y+y- h icfj < 

konsato ni iku 


EQUIPMENT 



Bluetooth® speaker 

7)i- 

burutusu supiika 


earphones 

iyahon 







headphones 

heddohon 








soundbar 

i toypx- 

saundoba 



speakers 

supiika 



turntable 
















miziSs 

kaitenban 


MUSICAL INSTRUMENTS 



accordion 

y- 1-xV 

akodion 



acoustic guitar 

v0*r / 9 — 

akosutikku gita 





bass guitar 
^- 7 >=?*- 
besu gita 



cello 

^xP 

Chero 



clarinet 

0 Zf 1 J ^ V h 

kurarinetto 



double bass 
daburu besu 



drum kit 
doramu 




electric guitar 
ereki gita 



flute 

7JU- h 

furuto 



harp 

)\-y 



hapu 



keyboard 

kiibodo 



mouth organ 

J\=E-J3 

hamonika 



piano 


t 'IT J 

piano 



saxophone 

rrov 

sakusofon 



trombone 

hP>7Tx-> 

toronbon 



trumpet 


h 

toranpetto 



tuba 

chuba 



violin 

juxvy 

baiorin 


TRADITIONAL JAPANESE INSTRUMENTS 




hand drum 



Japanese drum 
taiko 



Japanese flute 

RJ\ 

shakuhachi 



Japanese lute 
is 

tdE 

biwa 



koto 


koto 





shamisen 


GENERAL MUSIC 



choir 

£P^EI 

gasshodan 





conductor 

mmm 

shikisha 



musician 

5zl — yy-\7 y 

ongakuka/myuj ishan 



orchestra 







okesutora 



sheet music 

7KP0 

gakufu 



singer 

kashu 




PHOTOGRAPHY 


r 


YOU MIGHT SAY... 


Can I take photos here? 

koko de shashin o totte mo ii desu ka? 
Could you take my/our picture, please? 

T=fe £ ;l 

shashin o totte moraemasen ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

Photography is/isn’t allowed. 

shashin o totte mo ii desu yo/satsue-kinshi desu. 
Say cheese! 

latu ^-x i 

hai, chiizu! 


VOCABULARY 

photo 

shashin 

selfie 

jisha 


selfie stick 

§ fi 0 





jidoribo 


drone 

KP-> 

doron 

SD card 
SD ts- H 
esu-dii kado 

tripod 

=m 

sankyaku 

to take a photo/selfie / ^}|| 0 

shashin o toru/jidori suru to upload a photo 

P-KTS 

shashin o appurodo suru YOU SHOULD KNOW... 

The use of selfie sticks is banned in many places for safety reasons. 



camera lens 

t) uyx 

kamera renzu 



compact camera 
=I>A°<7 h 
konpakuto kamera 



DSLR camera 
dejitaru kamera/dejikame 





GAMES *f-lx 


YOU MIGHT SAY... 

What would you like to play? 

donna gemu ga shitai desu ka? 
What are the rules? 

donna rum desu ka? 

Shall we play a game? 

gemu o shimasen ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

It’s your turn. 

...£/u0H TT'Tcfco 

.. .san no ban desu yo. 

Time’s up! 

mmtmuro 

jikangire desu. 

Shall we play something else? 
hoka no gemu o shimasho ka? 


VOCABULARY 


player 

y\s-v- 







pureya 


online game 

onrain gemu 
poker 

7 K-*- 
poka 

hand (in cards) 

mochi-fuda 
to play 

'f-h&rz 

gemu o suru 
to roll the dice 

saikoro o furu 
to win 

katsu 
to lose 

ftl-tS 

makeru 



cards 


toranpu 



chess 

chesu 

IjUfcfl 

counters 

koma 



% / 


dice 

£UC5 

saikoro 



game controller 

'f-h- l> hP-^ 

gemu kontorora 



games console 

'f-hm 

gemu-ki 




go 


m 


igo 



jigsaw puzzle 

VV'J-JKX)U 

jiguzo pazuru 












shogi 

shogi 



sudoku 

ss 

sudoku 















video game 

t ittv-k 

bideo gemu 



virtual reality headset VR 'N V I 4 iz V b 
bui-aru heddosetto 




ARTS AND CRAFTS 


While Western crafts have gained popularity, Japan’s traditional arts and crafts 
are also still practised. 


VOCABULARY 

handicrafts 

¥11 

shukoge 

amateur 

amachua 
to paint 

e o kaku 

to sketch 

V £> 
suketchi suru 

to sew 

nuu 
to knit 

amimono o suru 


GENERAL 






ball of wool 


( 5 ) 

keto(dama) 



buttons 

botan 



crochet hook 
kagibari 



fabric 

nuno 



fabric scissors 
saiho-basami 



knitting needles 
amibari 



needle and thread 


hari to ito 



oil paint 
abura enogu 



pins 

machibari 



safety pin 
anzen pin 




sewing box 

mm i 

saiho-bako 


1 



sewing machine 
mishin 



sketchpad 
suketchi bukku 



tape measure 
meja 








watercolours 

7m%km 

suisai enogu 


CRAFTS 



embroidery 

jpy&n 

shishu 




model-making 

fiSfF o 

moke-zukuri 



pottery 

mm 

toge 

TRADITIONAL JAPANESE ARTS AND CRAFTS 





bonsai 


JUL 


bonsai 



calligraphy 

mm 

shodo 



calligraphy brush, inkstick, inkstone 
fude, sumi, suzuri 



flower arranging 

mm 

ikebana 



flowers 

it 

hana 






ink painting 


^=.;uZa 


sumi-e 



Japanese cake 
wagashi 




Japanese paper 

Wk 

washi 



matcha green tea 

urn 

matcha 




origami 
#T 0 & 
origami 



tea bowl 
chawan 




tea ceremony 

mcD'M / WM 

chanoyu/sado 















SPORT 


XiY\-V 


There are opportunities to watch or take part in all kinds of sports in 
Japan, from traditional martial arts to team games and winter sports. 
While in Japan, you may wish to participate in a sport or head to the 
gym, or you may simply want to chat about the latest baseball or 
football results. 



football pitch 
tl-y£l-7T -)l b 

sakka fiirudo 


1. centre circle 
































































































































































































































senta sakuru 


2. penalty box 

Jkx -Y —iRvOTs 

penarutii bokkusu 

3. goal 

=r —ju 

gom 



THE BASICS 



YOU MIGHT SAY... 

I like playing sports. 

supotsu o suru no ga suki desu. 
Where is the nearest...? 

ichiban chikai ...wa doko desu ka? 
I don’t like sports very much. 

supotsu ga amari suki ja arimasen. 

I play football/tennis. 

■tty 

sakka/tenisu o shimasu. 

I’d like to book... 

.. .no yoyaku ga shitai n desu ga. 


YOU MIGHT HEAR... 

There’s a ... nearby. 

ifiCI OST„ 

chikaku ni...ga arimasu. 

Do you do any sports? 

WXtK-'VSUSTA'o 

nanika supotsu o shimasu ka? 






Do you follow any sports? 

donna supotsu no fan desu ka? 
What’s your favourite team? 

suki-na chiimu wa nan desu ka? 
Who’s your favourite player? 

suki-na senshu wa dare desu ka? 


VOCABULARY 


tournament 

tonamento 

competition 

kyogikai/taikai 

league 

U-<? 

riigu 

sportsperson 

supotsu o suru hito champion 

chanpion 

competitor 

ttS 

shutsujo senshu/kyogi aite teammate 

b 

chiimumeto 




coach 

3 - 9 - 

kochi 

manager 

maneja 

official tlKIS 
kyogi yakuin 

spectators 

HH 

kankyaku 

match 

p Ho 

shiai 

points 

I^J /w\ 

tokuten 

to compete 
£> 

kyoso suru 
to score 

tokuten suru 
to win 

katsu 
to lose 

nnz 

makeru 



to draw 
hikiwakeru 



leisure centre 
reja senta 



medal 

medaru 





podium 




hyoshodai 



referee 

U 7 i U — 

referii 









scoreboard 
XZIT/Tx- K 
sukoabodo 



stadium 

sutajiamu 






stands 

Hit i^i 


kanranseki 



team 

*-k 

chiimu 








trophy 

hP7<- 

torofii 


FITNESS hW 


Gyms in Japan may not have the same range of facilities and equipment as UK 
ones. Jogging is popular, and the route around the Imperial Palace in Tokyo is 
particularly well known. 


YOU MIGHT SAY... 


I’d like to join the gym. 

jimu ni nyukai shitai desu. 

I’d like to book a class. 

TTTo 

kurasu no yoyaku ga shitai desu. 

What classes can you do here? 

C C IClicIf A,&<7 0 ZTfto 

koko ni wa donna kurasu ga arimasu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

Would you like to book a personal trainer? 

A° — h 

pasonaru torena no yoyaku o nasaimasu ka? 
What time would you like to book for? 

nan-ji ni yoyaku nasaimasu ka? 


VOCABULARY 







jimu 


gym instructor 

-f >7 — 

insutorakuta 

gym membership 

jimu kai-in 
personal trainer 

A°-V7JU h [y — i~ 

pasonaru torena 

fitness class 
7 4 V h*77 7 7* 
fittonesu kurabu 

Pilates 

piratesu 

yoga 

yoga 

sit-ups 

MSilil 

fukkin undo 
press-ups 

udetatefuse 

running 

ranningu 


to exercise 



MATS 

undo sum 


to go for a run 

ICfj < 

hashiri ni iku 
to go to the gym 
jimu ni iku 
to book a class 

Jf £> 

kurasu o yoyaku suru THE GYM 



changing room 
kigae-shitsu 












cross trainer 

^PXhU-t- 

kurosu torena 



dumbbell 

danberu 



exercise bike 

JLTQJUy 

earobaiku 



gym ball 
jimu born 



kettle bell 
ketoruberu 








locker 

□ yt)- 

rokka 



rowing machine 
roingu mashiin 



showers 

'> 1 ^ 9 - 

shawa 











skipping rope 


nawatobi 



treadmill 
ranningu mashiin 



weightlifting bench / '\ V5 1 UX 
benchi puresu 


BASEBALL I? if 


Baseball is a major sport in Japan, and the annual summer high school 
tournament at Koshien Stadium draws a vast TV audience. 


VOCABULARY 

baseball stadium 


yakyu-jo 


batter 

)Uj*- 

batta 

catcher 

V V 5 1 1 7 — 
kyatcha 

home plate 

honrui 
home run 

7i\-h^y 

homuran 

inning 

kai 


mound 

~?oy k 

maundo 





pitcher 

pitcha 

softball 
V7 htf-JU 
sofutoboru 



ww 




*VAU»M< 


baseball 

S»0>zK—JU 

yakyu no boru 



baseball bat 

)Kv h 

batto 



baseball cap 

mmm 

yakyubo 



baseball game 

mm 


yakyu 




baseball mitt 

Vu-7 

gurobu 



baseball player 


yakyu senshu 


BASKETBALL JKXtry h7j\ — JU 


Basketball has become popular among younger Japanese people, with success in 
the Asian Games. Some professional teams now play in the B. League. 


VOCABULARY 

wheelchair basketball KTs'TV h7l\ — J1/ 

kurumaisu basukettoboru slam dunk 

suramu danku 

free throw 

7U-XP- 

furii suro 


to play basketball h ^£"3" €> 

basuketto o suru 

to catch 

born o uketoru 
to throw 

Sl-fs 

nageru 
to dribble 

doriburu suru 


to block 
burokku suru 





to mark 
...o maku suru 



basket 
JKX'TV h 
basuketto 



basketball 

JKX'TV hCDtf-JU 

basuketto no boru 





basketball court 

=1- b 

koto 



basketball game 

JKX'TV b (7K-JU) 

basuketto(boru) 





basketball player 

JKX'tv bi!¥ 

basuketto senshu 



basketball shoes 
basuketto shuzu 


FOOTBALL tyyh — 


Football is now the most popular sport among young Japanese people, thanks 
partly to the 2002 World Cup being held jointly in Japan and South Korea. 

YOU MIGHT SAY... 

Are you going to watch the match? 

shiai o mimasu ka? 

What’s the score? 
tokuten wa nan-ten desu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 

The score is... 

tokuten wa .. .desu. 

Go on! 

tfhtttl ! 

ganbare! 


VOCABULARY 

defender 

Xt7i>y- 

difenda 


striker 

sutoraika 







substitute 

hoketsu 


kick-off 

kikku-ofu 

half-time 

hafu-taimu 

full-time 

shiai jikan 

additional time 

Tx V 5> a A 

adishonaru taimu 

free kick 

7U — 

furii kikku 
header 

hedingu 

foul 

fauru 

offside 
*7tK K 
ofusaido 

penalty 

Jkx -Y — 

penarutii 



penalty box 

Jl/x -Y —ifivOTs 

penarutii bokkusu 

to play football 

£> 

sakka o sum 
to kick 

keru 

to shoot 
VZL- bf 3 
shuto sum 

to pass the ball 

bom o pasu sum 

to score a goal 
Zf-J l&'A&bZ 
goru o kimeru 



assistant referee 
HI ill 
senshin 




football 
sakka born 



football boots 
sakka shuzu 




football match 

tty J3 — 

sakka 



football pitch 

tty tJ —7-f — )l K 

sakka fiirudo 





football player 
sakka senshu 



goalkeeper 

gorukiipa 



goalkeeper’s gloves =£ — A — ^— 37* 
kiipa gurobu 



shin pads 
suneate 



whistle 
7]M */3JU 
hoissuru 



yellow/red card 
iero/reddo kado 


RUGBY 


VOCABULARY 

forward 
7*9- K 
fowado 

back 

bakkusu 

try 

torai 

conversion 

=i yjK-v'ay 

konbajon 
penalty kick 

penarutii kikku 
drop goal 

doroppu goru 

tackle 

^V0)\/ 

takkuru 

pass 

A°7 

pasu 





mouthguard 

mausupiisu 
to play rugby 

ragubii o suru 
to tackle 

£> 

takkuru suru 


to score a try 
torai o kimeru 



goalposts 

If-J\,7KX h 

goruposuto 



rugby 

tf- 

ragubii 



rugby ball 
ragubii boru 




rugby field 
Z7 V tl — % 
ragubii-jo 



rugby player 
ragubii senshu 










scrum 
TsOzf L\ 
sukuramu 









WATER SPORTS 




YOU MIGHT SAY... 

I’m not a strong swimmer. 

m <W±¥ U 3d 0 £1*ho 

oyogu no ga jozu ja arimasen. 

Can I hire...? 

...^eosns-r*'. 

.. .ga kariraremasu ka? 

YOU MIGHT HEAR... 

You can hire... 

...^tasnsT, 

.. .ga kariraremasu. 

You must wear a lifejacket. 

kyumedoi o tsukenakereba ikemasen. 

VOCABULARY 


swimming 

suie 

breaststroke 

hiraoyogi 


backstroke 







seoyogi 


front crawl 

OU-JV 

kuroru 

butterfly 

batafurai 

lane 

ren 

deep/shallow 

fukai/asai 

length 

nagasa 

swimming lesson 
suie kyoshitsu 
diving 

t iy'f 

daibingu 

angling 

MU 0 

sakana tsuri 

angler 

tsuribito 


sailor 



JUSM 

sen’in 

surfer 

tt- 77 — 

safa 

to swim 
/|C < 
oyogu 

to dive 
/s €> 
moguru 

to surf 

It—7< €> 

safin o suru 

to paddle 
CUTJ'iifr 
koide susumu 

to row 

Tjt- b£CC 

boto o kogu 

to sail 

hanso suru 
to fish 

tsuri o suru 


POOL 






armbands 

y-hJKy k 

amubando 



diver 

A- 

daiba 



diving board 







tobikomidai 



goggles 

=f-7JU 

goguru 



swimmer 

7jc^rr5A 

suie suru hito 






swimming cap 

ik'Mm 

suiebo 



swimming pool 
puru 




swimming trunks 

M7k)Ky s y 

kaisui pantsu 



swimsuit 

mizugi 


OPEN WATER 





canoeing 
kanu ni noru koto 



jet ski 

Viy bx=b- 

jetto sukii 



kayaking 

kayakku ni noru koto 









lifejacket 

kyumedoi 



oars 

oru 



paddle 

A°NU 

padoru 





paddleboarding 

a°nutj-x- K 

padorubodo 



sailing boat 

ifiRJiln 

hansen 













scuba diving 
sukyuba daibingu 



snorkelling 

i/D.j-'r'jy'f 

shunokeringu 




surfboard 

U-77K- K 

safubodo 



surfing 

safin 



waterskiing 

o*-?-x=t- 

wotasukii 



wetsuit 

Oi'V b X — V 

wettosutsu 




windsurfing 

windosafin 




RACKET SPORTS 3 *T V V 


Public tennis courts can be found in some big city parks, but they are popular 
and often need to be booked well in advance. Courts at private clubs and some 
big hotels are more expensive. Badminton is now gaining popularity among 
younger Japanese. 

VOCABULARY 


net 

h 

netto 

ace 

tt-tfxx-x 

sabisu esu 
serve 

tt -y 

sabu 

backhand 

J\y K 

bakkuhando 

forehand 

7* T)\y K 

foahando 

fault 

7*-Jl/h 

foruto 

rally 

7'J- 





rarn 


game, set and match *f — l\ s iz V K y 5 1 
gemu, setto, matchi singles 

shingurusu 

doubles 

daburusu 

to play tennis 
€> 

tenisu o suru 

to play badminton b V "3~ €> 

badominton o suru 

to hit 

JTO 

utsu 
to serve 

sabu suru 

to break someone’s serve 
sabu o yaburu 


BADMINTON 




badminton 

A'b5> b> 

badominton 



badminton racket 

JK b^> b yzf^TV b 

badominton raketto 



shuttlecock 

'>1- HU 

shatoru 


SQUASH 



squash 

7,-hv^z l 

sukasshu 





squash ball 
Xt}y^/iL7S\-)\, 
sukasshu born 



squash racket 
Xt) V'S nzfXv h 
sukasshu raketto 

TENNIS 





ball boy/girl 

7J-X-JU7JW /tf-JU 

born boi/garu 



line judge 
senshin 



tennis 
x—7. 
tenisu 







tennis ball 
x — X(D75\ —){/ 
tenisu no born 



tennis court 

x — XU —h 

tenisu koto 



tennis player 
tenisu senshu 





tennis racket 
= t—7k = ? / T"J b 
tenisu raketto 



umpire 

shushin 













umpire’s chair 

mms 

shinpandai 



WINTER SPORTS 


Japan’s many mountainous areas lend themselves to skiing and other winter 
sports, particularly in the Japan Alps and Hokkaido. 

YOU MIGHT SAY... 


Can I hire some skis? 

sukii o kariraremasu ka? 

I’d like a skiing lesson, please. 

sukii ressun o uketai n desu ga. 

I can’t ski very well. 

sukii ga amari jozu ja arimasen. 
What are the snow conditions like? 

yuki no jotai wa do desu ka? 

I’ve hurt myself. 

kega o shimashita. 

YOU MIGHT HEAR... 


You can hire skis here, 
koko de sukii ga kariraremasu. 


You can book a skiing lesson here. 






C C ZZ =t= - U V Z y £ $ UjA<fc> £ to 
koko de sukii ressun o moshikomemasu. 


Do you have skiing experience? 

7s*r-<nm%if& 

sukii no keken ga arimasu ka? 

The piste is open/closed today. 

kyo, pisuto wa opun shite/shimatte imasu. 
There’s an avalanche risk. 

nadare no osore ga arimasu. 

VOCABULARY 

skier 

sukiiya 
ski instructor 

z^-mmm 

sukii shidoin 
ski patrol 

Z=$-JK hP-JU 

sukii patororu 

ski resort 

Z^ — i§ 

sukii-jo 
ski lift 

Z=E-U7 h 

sukii rifuto 


piste 




t:°Xh 

pisuto 


snow It 
yuki 

ice 

* 

kori 

avalanche 

tetdn 

nadare 
to skate 

X'T- b£T £> 

suketo o sum 

to ski (off-piste) — 
sukii o sum 

to snowboard 

T.y-7t\- b£T £> 

sunobodo o sum 



ice skates 


X'T- hUt 

suketo-gutsu 



ice skating 

T-txx'r- h 

aisu suketo 



ski boots 
sukii butsii 




ski goggles 

**-=r-yju 

sukii goguru 



ski helmet 
sukii herumetto 




ski jacket 

X^-'JV'TV h 

sukii jaketto 



ski poles 
sutokku 




skis 

sukii ita 



snowboard 

XJ-m -K 

sunobodo 


WALKING AND CLIMBING 0 * £IlLLj 


Walking, hiking, and climbing are becoming increasingly popular in Japan, with 
numerous mountain huts open in the summer months. 


VOCABULARY 

first-aid kit 

kyukyubako 

GPS 

GPS 

jii-pii-esu 

mountain rescue service \h^W$hW 
sangaku kyujotai 

hiking trail 

ju^y'/z\-x 

haikingu kosu 
path 
komichi 
summit 

II± 

chojo 

waterproof jacket Pjj7j< v h 

bosui-jaketto 


to go hiking 





haikingu o sum 


to go climbing 

~l!jT £> 

tozan sum 



compass 

=i yjKx 

konpasu 



crampons 


aizen 



ice axe 

t 

pikkeru 



rope 

n-J 

ropu 



walking boots 

-X 

torekkingu shuzu 



walking poles 
\-isv*y'?7f\-)i 
torekkingu poru 



GOLF d%7 


Japan’s golf courses and golf clubs were known for being extremely expensive 
and exclusive in the past, but now many courses have become more accessible to 
the public. Multi-storey driving ranges are common in cities. 


VOCABULARY 

golfer 

gorufa 

caddie 
^ I 7 xV — 

kyadii 

golf course 

=fJU7=l-7 

gorufu kosu 

green 

vv-y 

guriin 

clubhouse 

777VV77 

kurabuhausu 

bunker 

jKyu i- 

banka 


hole 

7J\ —JU 

horn 





hole-in-one 

Tb-jMyjy 

hom-in-wan 


to play golf 

=TJU 7£T £> 

gorufu o sum 



driving range 

=fju7§fciin 

gorufu renshu-jo 



golf bag 

=rjU7A*'y</ 




gorufu baggu 



golf ball 
=TM U Z7 7J\—J U 
gorufu boru 



golf buggy 

=fju yti- h 

gorufu kato 


/ 



golf club 
dMU7<7 7 7* 
gornfu kurabu 



tee 

X 'I' — 

tii 


MARTIAL ARTS AND SUMO | 

Japan has a long history of martial arts, including archery and kendo (sparring 
with bamboo swords) as well as the better-known judo and karate. The national 
sport of sumo has many rituals linked to Shinto practices. 

VOCABULARY 

dojo 

an 

dojo 

instructor 

%$_ 

sense 

player 

kyogisha 

opponent 

aite 

match 

pXvn 

shiai 

punch 

jKy? 

panchi 


throw 

a if 

nage 





knockout 

JvOTO h 

nokkuauto 

bow 

yumi 

arrow 

£ 

ya 

to wrestle 

fgra-rs 

kakuto suru 

to punch 
&<"€> 
naguru 

to throw 

...SSI-fS 

...o nageru 
to kick 

It 3 

keru 

to strike 

JTO 

utsu 


MARTIAL ARTS AND COMBAT SPORTS 




aikido 

n xlls. 

aikido 



bamboo sword 

nn 

shinai 



boxing 

7 

bokushingu 



Japanese archery 
kyudo 




judo 


judo 



karate 



karate 








kendo 

tUil 

kendo 



taekwondo 

x=l> K — 

tekondo 










wrestling 

uxu y'f 

resuringu 


SUMO 



1. sumo referee 






gyoji 

2. sumo wrestler 
sumo-tori 

3. loincloth 
mawashi 

4. sumo ring 

dohyo 



ATHLETICS Pi±gag 


VOCABULARY 


runner 

fern 

sosha 

race 

[y-X 

resu 

marathon 

^yy 

marason 

sprint 

tankyoriso 

relay 

U U- 

rire 

lane 

U-> 

ren 

start/finishline — h / d*—J1/ ^ y 

sutato/goru rain 

heat 

yosen 





kesshosen 


triple jump 

sandan-tobi 

heptathlon 

heputasuron 

decathlon 

dekasuron 

starter’s gun 

**-*-£* HU 

sutata pisutoru 
to do athletics 

rikujo kyogi o suru to run 

hashiru 
to race 

£> 

kyoso suru 
to jump 

tobu 


to throw 

aifs 

nageru 




athlete 

K±ffiS<DSS¥ 

rikujo kyogi no senshu 



discus 

HSSfilf 

enban-nage 





high jump 

0 O' 

hashiri takatobi 



hurdles 
A- NU 
hadorul 











javelin 

wmi-f 

yari-nage 



long jump 

$ O diXO' 

hashiri-habatobi 








pole vault 
bo-takatobi 



running track 
VO 
torakku 







shot put 
hogan-nage 



spikes 

XJUO 

supaiku 




starting blocks 
sutatingu burokku 



stopwatch 

X b v X 0 x v = $- 

sutoppu wotchi 





OTHER SPORTS I z t<D\‘&(D7s'iR-"J 



American football 
7*7 b 
amefuto 



cricket 

0 1 J *T V b 

kuriketto 












curling 

karingu 



gateball 

V- btf-JU 

getoboru 





gymnastics 

liJi 

taiso 



horse racing 

FF 

fifiim 

keba 




ice hockey 
~F <4 XaK V*T — 
aisu hokke 



keirin 

Him 


kerin 












motor racing 
£l-U-Z 
ka resu 



skateboarding 

Z'r- btf- K 

suketobodo 






table tennis 

411 * 

takkyu 



volleyball 

a ' u - t n-)i 

bareboru 







HEALTH 


If you are a short-term visitor or student in Japan, make sure that you 
have adequate health cover in your travel insurance. People staying in 
Japan for more than three months must have health insurance, either 
through their employer or through the national public health insurance 
scheme. A health insurance card must be shown when seeking a 
consultation or treatment. 




kyukyubako 


1. bandage 

hotai 

2. syringe 

as*B 

chushaki 

3. tablet 

mm 

jozai 

4. plaster 

kyukyu bansoko 



THE BASICS 



The pharmacy is usually the first port of call for most minor ailments, especially 
since smaller villages may not be served by a clinic. 


YOU MIGHT SAY... 


I don’t feel well. 

kibun ga yokunai desu. 

I’ve been feeling unwell. 

v ? 0 

zutto kibun ga warui desu. 

I’ve hurt my... 

.. .o itamemashita. 

I’m going to be sick. 

n±^e>T!-to 

haki-so desu. 

I need to see a doctor. 

os To 

o-isha-san ni mite morau hitsuyo ga arimasu. 

I need to go to hospital. 

byoin ni iku hitsuyo ga arimasu. 

Call an ambulance. 

tbMsM £ n¥ A /V < Td £ U Q 

kyukyusha o yonde kudasai. 





YOU MIGHT HEAR... 


What’s wrong? 

dfe> usurer, 

do shimashita ka? 
Where does it hurt? 

doko ga itamimasu ka? 


VOCABULARY 

specialist 

mrm 

senmon’i 
first aid 

okyu teate 
patient 

mm 

kanja 

pain 

m& 

itami 

illness 

MM 

byoki 

mental health 
seshin ese 

treatment 

chiryo 




recovery 

mm 

kaifuku 

health insurance 

MUSK 

kenko hoken 

health insurance card 
kenko hoken-sho 

healthy 

kenkoteki-na 
to be unwell 

genki ja nai 
to recover 

miiTs 

kaifuku suru 
to look after 

mendo o miru 
to treat 

T&arrs 

chiryo suru 

YOU SHOULD KNOW... 


The national health insurance scheme covers 70% of any costs, with the 
remainder paid by the individual. 





doctor 

isha/o-isha-san 



hospital 

®tc 

byoin 






nurse 


kangoshi 



paramedic 


kyukyu kyumeshi 










pharmacist 

yakuzaishi 



pharmacy 

^l^/RJ / 7K/zt 

kusuri-ya/yakkyoku 



THE BODY it 


In Japanese, possessive adjectives (for example, my, his, their ) are not used to 
refer to body parts; the context makes it clear to whom they belong. 

VOCABULARY 

throat 

<Dd 

nodo 

genitals 

seki 

breast 

chibusa 

eyelash 

matsuge 

eyebrow 

mayuge 

eyelid 

mabuta 

nostrils 

JKD7L 

hana no ana 





lips 

JB 

kuchibiru 

tongue 

S 

shita 

skin 

j£l» 

hifu 

(body) hair 

m 

kami 

height 

Mm 

shincho 

weight 

taiju 

sense of hearing 

chokaku 
sense of sight 

shikaku 
sense of smell 

mm 

kyukaku 


sense of taste 

mm 

mikaku 



sense of touch 

jh* 

shokkaku 


to see 

miru 
to smell 

nioi o kagu 
to hear 

m< 

kiku 
to touch 

M £> 

sawaru 

to taste 
UfcfctZ) 
ajiwau 

to lose one’s balance 
baransu o ushinau 


FACE 




l.hair 

kami 


2. eye 

m 

me 

3. ear 

M 

mimi 

4. nose 

hana 


5. jaw 

35 







ago 


6. forehead 
fi 

hitai 

7. cheek 
ho 


8. mouth 

□ 

kuchi 

9. chin 

ago 


HAND 



1 




1. wrist 

¥tt 


tekubi 

2. knuckle 


yubi kansetsu 

3. fingernail 

Jtt 

tsume 

4. palm 

¥(Dl>£ 


tenohira 

5. thumb 




oyayubi 
6. finger 

¥<DJ! 

te no yubi 


FOOT 



1. big toe 

fcomm 

ashi no oyayubi 

2. toe 
£©}! 
ashi no yubi 


3. sole 




£(DSt 

ashi no ura 

4. heel 

kakato 

5. toenail 

ashi no tsume 

6. ankle 

< £> U 

kurubushi 


BODY - FRONT 



© © © 



1. head 

□s 

uM 

atama 

2. neck 

M 

kubi 

3. chest 

ss 

mune 

4. abdomen 

m 

hara 












5. thigh 

01 

momo 

6. knee 
l>2 
hiza 

7. shin 

mukouzune 

8. face 

kao 

9. arm 

M 

ude 

10. hand 

¥ 

te 

11. leg 
0iP 

ashi 

12. foot 
£ 
ashi 


BODY - BACK 




1. shoulder 

kata 

2. back 

ft* 

senaka 

3. hip/buttock 

?f§P / JK 

denbu/shiri 


4. elbow 

t>U 

hiji 







5. lower back 

m 

koshi 

6. calf 

/In < 6 \*g 
fukurahagi 



INSIDE THE BODY 1$|*| 


Hopefully this is not vocabulary you will need very often, but it is useful to have 
the necessary terminology at your disposal, should the need arise. 


VOCABULARY 


skeleton 

kokkaku 

organ 

MU 

zoki 

brain 

q\w 

fl|X| 

no 

heart 

t'ii 

shinzo 

lung 

Jjifi 

hai 

liver 

ffFH 

kanzo 


stomach 





kidney 

HR 

jinzo 

intestines 

m 

cho 

digestive system 
shoka kikan 
bladder 


boko 

blood 

iflUH / Ifll 

ketsueki/chi 

oxygen 

MM 

sanso 

joint 

mw 

kansetsu 

bone 

£□, 

w 

hone 

muscle 

IS 1*1 

kinniku 

tendon 

13 


ken 



tissue 

mm 

soshiki 

cell 

mm 

saibo 

artery 

mm 

domyaku 

vein 

SIM 

jomyaku 


SKELETON 




1. skull 

HIM# 

zugaikotsu 

2. collarbone 
iiw 
sakotsu 

3. humerus 
jowankotsu 


4. radius 
tokotsu 






5. ulna 

N# 

shakkotsu 


6. pelvis 
■SflS 

R nn 

kotsuban 

7. kneecap 

MM# 

shitsugaikotsu 

8. vertebrae 

It# 

tsuikotsu 

9. breastbone 

M# 

kyokotsu 

10. ribs 

Jft# 

rokkotsu 

11. spine 

fill 

sekichu 

12. femur 
* 01 # 
daitaikotsu 

13. fibula 
l># 
hikotsu 

14. tibia 

fli# 

kekotsu 



A MEDICAL APPOINTMENT $} 


There is no equivalent of the GP practice in Japan. Instead, patients can seek 
treatment at their chosen private or public clinic or hospital. Apart from large 
general hospitals, each smaller hospital or clinic has its own specialisms. 


YOU MIGHT SAY... 


I’d like to make an appointment. 

yoyaku shitai n desu ga. 

I have an appointment with Dr... 

...$fc££^$jUT£0ST o 

...sense ni yoyaku shite arimasu. 
I’m allergic to... 

...I 0ST o 

.. .ni arerugii ga arimasu. 

I take medication for... 

...(DM&tfch TfUSTo 

...no kusuri o nonde imasu. 


YOU MIGHT HEAR... 


Your appointment is at... o’clock. 

yoyaku wa .. .ji desu. 

The doctor/nurse will call you through. 

HBfP / IliiRW&nW USTo 

ishi/kangoshi ga o-yobi shimasu. 






What are your symptoms? 

<!f/uE:®^THr t\ 

donna shojo desu ka? 

May I examine you? 

mite mimasho ka? 

Tell me if that hurts. 

*^fc5s^r<fe*$u. 

itakattara itte kudasai. 

Do you have any allergies? 

nanika arerugii ga arimasu ka? 

Do you take any medication? 

i rj frfem 0 tc tb i c m £ I % A /V U £f t\ 

nanika chiryo no tame ni kusuri o nonde imasu ka? 
Take two tablets twice a day. 

1H£20 n 2tfc?-Dfth'C<1lztS\,\o 

ichi-nichi ni ni-kai, ni-jo zutsu nonde kudasai. 

You need to see a specialist, 
senmon’i ni mite moratte kudasai. 


VOCABULARY 


appointment 

yoyaku 

clinic 

tmm 

shinryojo 





examination room 




shinsatsu-shitsu 


examination 

shinsatsu 


test 

kensa 

antibiotics 

m^m 

kosebusshitsu 


the pill 

t:°JU 


sleeping pill 
suimin’yaku 


prescription 
shohosen 
home visit 

4~t~ -A 

oshin 

vaccination 

yobosesshu 


injection 


chusha 



to examine 

itsrs 

shinsatsu sum 
to be on medication 

yakubutsu chiryo o ukete im 



blood pressure monitor ifO-JEErf" 
ketsuatsuke 



examination table 


±As 

P ^ 


2U 

1=1 


shinsatsudai 










stethoscope 

*rii>n^ pp 

choshinki 



syringe 

as*B 

chushaki 



thermometer 
i$/mi ll" 
taionke 



waiting room 

HpI 

machiai-shitsu 


THE DENTIST’S SURGERY Stf4HP£ 


YOU MIGHT SAY... 


Can I book an emergency appointment? 

U fc U /u VTtfo 

kyukyu no yoyaku ga shitai n desu ga. 

I have toothache. 

ha ga itai desu. 

I have an abscess. 

unde imasu. 

My filling has come out. 

tsumemono ga toremashita. 

I’ve broken my tooth. 

UfCo 

ha ga oremashita. 

My dentures are broken. 

ireba ga kowaremashita. 

YOU MIGHT HEAR... 


We don’t have any emergency appointments available, 
kyukyu no yoyaku wa dekimasen. 






Your tooth has to come out. 

ha o nukanakereba ikemasen ne. 

You need a new filling. 

atarashii tsumemono o shinakereba ikemasen ne. 

VOCABULARY 

check-up 

mmvm 

teki kenshin 

molar 
£3 la 
kyushi 

incisor 

sesshi 

canine 

kenshi 

wisdom teeth 

i mz? 

oyashirazu 

f illi ng 

1 

tsumemono 

crown tUnl 
shikan 


root canal treatment 




konkan chiryo 


toothache 

shitsu 

abscess 

isn 

hare 

extraction 

basshi 


to brush one’s teeth 

1*1 ^ in < 

ha o migaku 



braces 

shiretsukoseki 





dental floss 
dentaru-furosu 



dental nurse 
shika joshu 



dentist 

haisha/shika-i 



dentist’s chair 

bUM 

haisha no isu 





dentist’s drill 

mnm k u ju 

shikayo doriru 



dentures 

ireba 



gums 

sis 

haguki 



teeth 


THE OPTICIAN’S IgllM 


In Japan, both ophthalmologists and opticians carry out eye tests, and opticians 
supply glasses and contact lenses. Japan is known for manufacturing high- 
quality lenses. 


YOU MIGHT SAY... 


Can I book an appointment? 

yoyaku shitai n desu ga. 

Do you repair glasses? 

megane o naoshite moraemasu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 


Your appointment is at... o’clock. 

yoyaku wa .. .ji desu. 

Look up/down/ahead. 

±/T/iu^mr<fc$u 0 

ue/shita/mae o mite kudasai. 


VOCABULARY 

ophthalmologist 

811411 / 8BEW 

ganka-i/me-isha 


reading glasses 







dokusho yo megane 
bifocals 

enkin ryoyo megane 

hard/soft contact lenses J\— K / V 37 hUVX 
hado/sofuto renzu 

conjunctivitis 

ketsumakuen 

stye 

t (D t £ 11 

monomorai 

cataracts 

5 ft Pt 

hakunaisho 
blurred vision 

kasumime 

short-sighted 

fin 

kinshi 

long-sighted 

j*?i 

enshi 

visually impaired 
shikaku shogaisha 


blind 



me no fujiyu-na 


colour-blind 

feW(D 

shikimo no 
to wear glasses 

BiJftSltl-tS 

megane o kakeru 
to wear contacts 

kontakuto o tsukau 



contact lenses 

uyxy v-yyx 

kontakuto renzu 



V 



contact lens case 

uyxy v-yyxx-x 

kontakuto renzu kesu 


E 

F P 

T 0 Z 

L P E D 


eye chart 
shiryoku hyo 



eye drops 
megusuri 



eye test 
shiryoku kensa 



frames 

7U-A 

furemu 



glasses 


mn 

megane 



glasses case 

mm'r-x 

megane kesu 



megane-ya 


THE HOSPITAL 


The majority of hospitals and clinics are private, but public hospitals are more 
prestigious. Many accept Japanese national health insurance, but most accept 
payments only in cash. 


YOU MIGHT SAY... 


Which ward is he/she in? 

byoto wa doko desu ka? 

What are the visiting hours? 

menkai-jikan wa itsu desu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 


He/She is in ward... 

.. .byoto desu. 

Visiting hours are from ... to... 
menkai-jikan wa .. .kara .. .made desu. 


VOCABULARY 

public/private hospital / fAlZfriftn; 
koritsu/shiritsu byoin A&E 

kyukyu iryoka 







physiotherapist 
rigaku ryohoshi 
radiographer 

xigsep 

ekkusu-sen gishi 
surgeon 

mm 

geka-i 

operation 

shujutsu 

scan 

sukyan 

defibrillator 

josaidoki 

intensive care 

shuchu chiryo 
diagnosis 

tm 

shindan 

to undergo surgery 
shujutsu o ukeru 

to be admitted/discharged AP^ / ilP^'3” § 
nyuin/tai-in suru 



YOU SHOULD KNOW... 


Call 119 for ambulance and fire and rescue - ambulances are dispatched from 
local fire stations. Air ambulances are called “Doctor Helicopters” and are 
staffed by doctors and nurses. 



air ambulance 
dokuta heri 



ambulance 

kyukyusha 


















crutches 

m&x 


matsubazue 



drip 

tenteki 






hospital bed 
V V 
byoin beddo 



monitor 

=E-^- 

monita 



















operating theatre 
shujutsu-shitsu 



oxygen mask 
sanso masuku 





ward 

byoto 



kuruma-isu 



X-ray 

U> b 

rentogen 



Zimmer frame® 
hoko hojoki 



INJURY 


lift 


YOU MIGHT SAY... 


Can you call an ambulance? 

ttMsM £ ho V < td £ U 0 

kyukyusha o yonde kudasai. 
I’ve had an accident. 

jiko o okoshimashita. 

I’ve hurt my... 

...«««> SUfco 

.. .o itamemashita. 

I’ve broken my... 

...no hone o orimashita. 

I’ve sprained my... 

...£< U^£Ufc 0 

...o kujikimashita. 

I’ve cut myself. 

tJlOSUfco 

kirimashita. 

I’ve burnt myself. 

yakedo shimashita. 

I’ve hit my head. 

HSJTSSUfco 





atama o uchimashita. 


YOU MIGHT HEAR... 


Do you feel dizzy? 

ki ga toku nari-so desu ka? 
Do you feel sick? 

hakike ga shimasu ka? 

I’ve called an ambulance. 

kyukyusha o yobimashita. 

You need to be admitted. 
AP£UT</c£U 0 
nyuin shite kudasai. 


VOCABULARY 

pulse 

myakuhaku 

concussion 

mm to 

noshinto 

accident 

jiko 

fall 

$5>i 


tenraku 





dislocation 

dakkyu 

sprain 

tm 

nenza 

scar fUEifli 
kizuato 

whiplash 

£j "£> JT "S 

muchiuchisho 

swelling 

mukumi 

tourniquet 

itl&TP 

shiketsutai 

recovery position 

[Uflttfu 

kaifuku tai-i 
CPR 

shinpai soseho 
neck brace 

| tuouii 

ketsui sogu 
plaster cast 

gipusu 



splint 

soegi 

to be unconscious 
ki o ushinatte iru 

to take his/her pulse M /MU § 
myaku o hakaru 

to injure oneself 

l-WSTS 

kega o suru 
to fall 

€> 

tenraku suru 
to break one’s arm 

®53ESt5 

ude o oru 

to twist one’s ankle 
ashikubi o hineru 


INJURIES 




blister 

mame 



bruise 

}T£# 

uchimi 


bum 

'XMi 

yakedo 




cut 

w o m 

kirikizu 




fracture 

mff 

kossetsu 




graze 

m o m 

surikizu 



splinter 

£ If 

toge 








sting 

mushisasare 



sunburn 

hiyake no ensho 


FIRST AID 




adhesive tape 

mm 

bansoko 



first-aid kit 
kyukyubako 


gauze 

15 —tz 

gaze 



ice pack 

7j<(D5 

hyono 



ointment 

mm 

nanko 


plaster 

kyukyu bansoko 



sling 

so mm 

tsuri hotai 



tweezers 

h 

pinsetto 


ILLNESS | #|ft 

Pharmacies are either individual shops or found in big department stores and 
supermarkets. They can provide advice and over-the-counter medicines for 
minor ailments as well as prescribed medicines. 

YOU MIGHT SAY... 

I have a cold. 

kaze o hikimashita. 

I have flu. 

< y 7 j n y if \z o s u tc 0 

infuruenza ni kakarimashita. 

I have a rash. 

hasshin ga demashita. 

I have a sore stomach. 

onaka ga itai desu. 

I have a temperature. 

0ST o 

netsu ga arimasu. 

I feel shivery/dizzy. 

/ 1$\ B i $\B USTo 

zokuzoku/furafura shimasu. 

I feel faint. 

fiOTI < & 0 Z) T!To 

ki ga toku nari-so desu. 





I have asthma/diabetes. 

nffiH / 0 S-To 

zensoku/tonyobyo ga arimasu. 


YOU MIGHT HEAR... 


You should go to a pharmacy/clinic. 

mm / 

yakkyoku/isha ni itta ho ga ii desu yo. 
You need to rest. 

yasunda ho ga ii desu yo. 


VOCABULARY 


heart attack 

shinzo hossa 
stroke 

nosotchu 

infection 


kansen 


ear infection 


mimi kansen 


virus 

0 Y —Jl/X 

wiirusu 


cold 





kaze 


flu 

infuruenza 

chicken pox 
7K\^Z>-^rZ> 
mizuboso 

stomach bug 

£J0l0JE?P 

onaka no kaze 
food poisoning 

shokuchudoku 

vomiting 

n[sD~h 

oto 

diarrhoea 

Till 

geri 

constipation 

benpi 

coeliac disease 

IzU Ty<7'JM 

seriakku-byo 

diabetes 

tonyobyo 


epilepsy 



T/uft x /u 

tenkan 

asthma 

zensoku 

cancer 

/LJ-I 

gan 

migraine 

mm 

henzutsu 

inhaler 

USAS 

kyunyuki 
insulin 
inshurin 
period pain 

seritsu 

to have high/low blood pressure iftljiE^i^il \ / iSt \ 
ketsuatsu ga takai/hikui to cough 

seki ga deru 

to sneeze 
< €> 
kushami o suru 


to vomit 

P±< 

haku 



to faint 

ki ga toku naru 



fever 

m 

netsu 



nausea 

ttcrM 

hakike 





hasshin 


PREGNANCY HM 


If you are travelling while pregnant, make sure you have appropriate travel 
insurance in place. If you become pregnant while living in Japan, register the 
pregnancy at your local municipal office, where you will receive a Mother and 
Child Health Handbook boshi techo) and a health information 

package. 


YOU MIGHT SAY... 


I’m 25 weeks pregnant. 

25iIgT:'To 

ninshin nijugo-shu-me desu. 

My partner/wife is pregnant. 

a°— /WifiJiurusTo 

patona/tsuma wa ninshin shite imasu. 

I’m/She’s having contractions every ... minutes. 

.. .fun/pun goto ni jintsu ga kimasu. 

My/Her waters have broken. 

hasui shimashita. 

I need pain relief. 

itami-dome ga hoshii desu. 


YOU MIGHT HEAR... 


How far along are you? 

Mil girt 






nan-shu-me desu ka? 


How long is it between contractions? 

mm\Z£(D CSUCDMMTTA'o 

jintsu wa dono gurai no kankaku desu ka? 
May I examine you? 

mite mimasho ka? 

Push! 

U#/u V ! 

ikinde! 


VOCABULARY 


foetus 

0AIB 

naju 

taiji 

uterus 

shikyu 

cervix 

shikyu kebu 
labour 

mm 

jintsu 

delivery 

bunben 


epidural 




komakugai-masui 

Caesarean section 
teo sekkai 

miscarriage 

ryuzan 

stillborn 

shizan 

premature 

mijukuji 
due date 

yotebi 

morning sickness 

otoO 

tsuwari 

to get pregnant 
€> 

ninshin suru 
to be pregnant 

ffiiU TU€> 

ninshin shite iru 
to go into labour 
jintsu ga hajimaru 


to give birth 

ajsfs 



shussan sum 


to miscarry 

iiSSf 5 

ryuzan suru 
to breast-feed 

fi?LT £> 

junyu suru 


YOU SHOULD KNOW... 

Some hospitals may not tell you the baby’s sex when you have a scan - you can 
also ask not to be told. 



delivery room 

mm 

bunben-shitsu 




incubator 

«ws 


hoikuki 



midwife 

WlSm 

josanpu 













newborn 

ifr^se 

shinseji 



pregnancy test 

asms 


ninshin kensa 




ultrasound 

cho-onpa 



ALTERNATIVE THERAPIES | 

Japan has a long history of using acupuncture and acupressure. Forest bathing - 
spending time in woodland as a form of therapy - has been popular in Japan 
since the 1980s. 

VOCABULARY 

therapist 

ryohoshi 

masseur/masseuse 

IvV-V RiF 

massajishi 

chiropractor 

kairopurakuta 

acupuncturist 

shinkyushi 

reflexologist 
U7PU7VP5/7b 
rifurekusoroj isuto 

doctor of Chinese medicine /H^IS 
kanpoi 


to relax 

05<" 

kutsurogu 





to massage 

t-y-rs 

massaji sum 
to meditate 

dfrU&TS 

meso sum 



forest bathing 
shinrin-yoku 




acupressure 

m e 

shiatsu 










acupuncture 

M 

hari 



aromatherapy 

7 

aromaterapii 



chiropractic 

VO 

kairopurakutikku 



herbal medicine 
habu ryoho 





hypnotherapy 

mimm 

saimin ryoho 



massage 

massaji 




meditation 

0>ltfI 

meso 



moxibustion 

& 

kyu 




osteopathy 

11~ ^ /Jsn/m 

sekotsu ryoho 



reflexology 

U 7 U<7V □$/ — 

rifurekusorojii 




traditional Chinese medicine 
kanpoyaku 




THE VET | IKH 

Bringing a pet to Japan is strictly regulated, and requires vaccinations against 
rabies and other diseases, microchipping, an import permit, and a quarantine 
period. You should check the requirements carefully beforehand. 

YOU MIGHT SAY... 

I’ve got an appointment. 

OST„ 

yoyaku/yakusoku ga arimasu. 

My dog has been hurt. 

inu ga kega o shimashita. 

My cat has been sick. 

neko ga zutto haite imasu. 

He/She keeps scratching. 

itsumo hikkaite imasu. 

YOU MIGHT HEAR... 

What’s the problem? 

doko ga warui desu ka? 

Is your pet microchipped? 

H <7 U=f-*J UTS 0 3:T 

maikurochippu o shite arimasu ka? 






Do you have an import quarantine certificate? 
yunyu ken’eki shomesho wa arimasu ka? 


VOCABULARY 


veterinary clinic 

i 

dobutsu byoin 
pet 

h 

petto 

flea 

nomi 

tick 

y- 

dani 

quarantine 

mm 

keryu 

import permit 

yunyu kyokasho 
rabies vaccination 

kyoken-byo yobosesshu microchip 

V'ftn 

maikurochippu 


to vaccinate 




yobosesshu o sum 
to spay/neuter 

SP!H«K*/*f!T5 

ranso o jokyo/kyose suru to put to sleep 
anrakushi saseru 



cage 

keji 



E-collar 

XU 

















erizabesu kara 



flea collar 
nomiyoke kubiwa 



lead 

U - K 

riido 



pet carrier 

b =b 1 7 U — 

petto kyarii 



veterinary nurse 
jui kangoshi 



vet 

«KE 

jui 


PLANET EARTH I ifelf 


Japan’s mountainous archipelago stretches approximately 1,500 miles, 
with a correspondingly wide range of scenery and climates. Over 30 
national parks offer opportunities to explore mountain, forest, and 
marine environments. 



crane 


tsuru 


1. beak 

<£ lib 

kuchibashi 


2. wing 








tsubasa 


3. claw 
Z>$> 
tsume 

4. tail 

UolS 

shippo 



THE BASICS 



YOU MIGHT SAY... 


What is the scenery like? 
keshiki wa do desu ka? 


YOU MIGHT HEAR... 


The scenery is beautiful/rugged, 
keshiki wa kire/iwa darake desu. 


VOCABULARY 


animal 

S)4H 

dobutsu 

bird 

tori 

fish 

& 

sakana 

species 

shu 

national park HI 3x4* HI 







kokuritsu koen nature reserve 
shizen hogo-ku zoo 

IMffl 

dobutsuen 

fur 

kegawa 

paw/hoof 

£ 

ashi 

snout 

hana 

mane 

tategami 

tail 

mm 

bibu 

claw 

O#) 

tsume 

horn 

tsuno 

feather 

hane 


wings 



tsubasa 


beak 

<5liU 

kuchibashi 

scales 

uroko 

shell 

E3 

kaigara 

cold-blooded animal 

hen’on dobutsu warm-blooded animal 'H 
koon dobutsu 



DOMESTIC ANIMALS AND BIRDS | tUfrftTL \ i> 


Pet ownership is much lower than in the UK because homes are smaller and pets 
are often banned in apartments; cats and dogs are the most popular pets. The 
famous cat cafes have been joined by other animal cafes, although these have 
also prompted animal welfare concerns. 


YOU MIGHT SAY... 


Do you have any pets? 

fro 

petto o katte imasu ka? 

Is it OK to bring my pet? 

h^ilftT^TtUUT'Tfro 

petto o tsurete kite mo ii desu ka? 

This is my guide dog/assistance dog. 

kore wa watashi no modoken/shinshosha hojoken desu. 
What’s the number for the vet? 

ii0iigf§ui5fctfro 

jui no denwa-bango wa nan desu ka? 

My pet is missing. 

petto ga yukue fume ni narimashita. 


YOU MIGHT HEAR... 


I have/don’t have a pet. 

b^f^TU^f/U^-t+fro 






petto o katte imasu/imasen. 

I’m allergic to pet hair. 

petto no ke ni arerugii ga arimasu. 
Animals are/are not allowed. 

dobutsu wa yurusarete imasu/imasen. 
The phone number for the vet is... 

jui no denwa-bango wa ... desu. 
“Beware of the dog”. 

r faxmm j 

“moken chui”. 


YOU SHOULD KNOW... 

Japan does not have a long history of farming animals, and it is therefore 
unusual to see cows and sheep grazing outside, apart from in Hokkaido and 
some other areas. 


VOCABULARY 

fish food 
&(DXcE 
sakana no esa 

cat litter 

neko suna 

farmer 


noka 





farm 

Hi§ 

nojo 

flock/herd 

mn 

mure 

animal feed 

dobutsu no esa kitten 

koneko 

puppy 

koinu 

to have a pet ^ V h 3 
petto o kau 

to walk the dog nr It < 

inu o sanpo ni tsurete iku to go to the vet ICfj <C 

jui ni iku 

to farm 

mm/mnrz 

yoshoku/shiiku suru 


PETS 




budgerigar 
sekise inko 



canary 

jjj-y 7 

kanaria 



cat 


3S 


neko 



dog 

X 


mu 



goldfish 

kingyo 



guinea pig 
=E)l=E»J h 
morumotto 


fc ' 40 
* « ’ 

V 



hamster 

J\AX9- 

hamusuta 



uma 



rabbit 

usagi 


FARM ANIMALS 



chicken 

A/i\D 

niwatori 




cow 

meushi 


St' 



duck 

y k:ju 

ahiru 



I 


goat 

yagi 



sheep 


hitsuji 


GENERAL 




aquarium 

7iC« 

suiso 



barn 


naya 



cage 

*T-V 

keji 




























dog bed 

xrn^v b 

inu-yo matto beddo 



goldfish bowl 
kingyo-bachi 




hay 

=Fbm 

hoshikusa 



hutch 

*T-V 

keji 



kennel 
inu goya 





litter tray 

bd'UbU- 

toire tore 



meadow 

bokusochi 



pet bowl 
esaire 



pet food 

h7-K 
petto fudo 




stable 

umagoya 



straw 

fc>£ 


wara 















trough 

?L£Atl 

esaire 



AMPHIBIANS AND REPTILES I j$j£|I £. I3£II 



alligator 

9 — 

wani 



crocodile 

9 — 

wani 



frog 

tHL)]/ 

kaeru 




gecko 

yamori 



iguana 

iguana 



lizard 




hti'f 

tokage 



newt 

-r=EU 

imori 



salamander 

t)->5/300X 

sanshouo 


snake 

hebi 



toad 

t 

hikigaeru 



tortoise 

kame 



turtle 

0 ^ 15 * 

umigame 


MAMMALS I I3?LII 



bat 

UO=E'J 

komori 



boar 

< Jz/5/ 

inoshishi 



deer 

shika 



fox 

kitsune 



hare 

nousagi 



hedgehog 

AU*X5 

harinezumi 



mouse 

*X5 


nezumi 



raccoon dog 
tanuki 



squirrel 

ux 

risu 


OTHER COMMON MAMMALS 




bear 

kuma 



bison 

)Uvy 

baison 



camel 

rakuda 



cheetah 

chiita 



elephant 

'JO 


zo 



U li 


giraffe 

=tu> 

kirin 



gorilla 

gorira 



hippopotamus 
13 JK 
kaba 



leopard 

t :aO 

hyo 





lion 

raion 



monkey 

ti-ju 


saru 



reindeer 

tonakai 



rhinoceros 

ltd' 


sai 



tiger 

b^ 

tora 



wolf 

okami 



BIRDS 



black kite 

b>tf 

tonbi 



buzzard 

JZ'J 


nosun 




cormorant 



crane 

V)\s 

tsuru 



crow 

karasu 



cuckoo 

- 

kakko 


dove 

Ah 

hato 



eagle 

■» 

washi 



egret 

$/5tt=F 

shirasagi 



finch 

finchi 



gull 

at* 

kamome 



heron 

sagi 



Japanese bush warbler 0 7s 
uguisu 



kingfisher 

kawasemi 








lark 

UVJ 

hibari 



murrelet 


umi suzume 







owl 

ZfOUO 

fukurou 



A 


penguin 

^y^fy 

pengin 



sparrow 

7.X*. 

suzume 



swallow 

tsubame 



j 


swan 

hakucho 

> 


tern 

TV ttS/ 

ajisashi 



thrush 

tsugumi 



woodpecker 

kitsutsuki 


MINIBEASTS I /J\£T 


VOCABULARY 


swarm 

Dpn 

mushi no mure 

colony 

koronii 

cobweb 
<7=E(D!4 
kumo no su 

insect bite 

mushi-sasare 
to buzz 
bunbun iu 


to sting 

mt 

sasu 






ant 

7U 

ari 



bee 

mitsubachi 



beetle 

kabutomushi 



butterfly 

faO 

cho 



caterpillar 

imomushi 




centipede 

mukade 



cicada 

semi 



cockroach 
7^7 Jxy' 
aburamushi 


cricket 

korogi 



dragonfly 

h>7Tx 

tonbo 



earthworm 

— X 

mimizu 



fly 

Ai 

hae 



hornet 

osuzumebachi 



ladybird 

h 0 & 

tentomushi 



mosquito 

& 

ka 


X 



moth 

m 

ga 



slug 

namekuji 




snail 

katatsumuri 



spider 

kumo 





wasp 

suzumebachi 



MARINE CREATURES 



coral 

mm 

sango 



crab 

t) — 

kani 




dolphin 

iruka 



0 + * 

unagi 



jellyfish 


kurage 



lobster 

nVx9- 

robusuta 



seahorse 

vv j ?r h^=r 

tatsu no otoshigo 



seal 

7tf7'> 

azarashi 



sea urchin 
0 - 
uni 



shark 

tt;* 

same 



starfish 

t: bx 

hitode 



whale 

kujira 




FLOWERS it 


VOCABULARY 

stalk 

H 

kuki 

leaf 

ha 

petal 

itTJB 

hanabira 

bud 

If 

me 

seed 

tane 

bulb 

kyukon 

YOU SHOULD KNOW... 


The chrysanthemum symbolizes the imperial family and is associated with 
autumn. Some other flowers, most famously the spring cherry blossom, are also 
strongly associated with the seasons. 







buttercup 

kinpoge 



chrysanthemum 

kiku 



daffodil 

^yA 0 X'l'-tZ> 

rappazuisen 



daisy 

hinagiku 



dandelion 

?y7i\7i\ 

tanpopo 



iris 

7V* 

ayame 



lavender 

rabenda 



my 

ZL'J 

yuri 



lily-of-the-valley 7^Xz?y 
suzuran 



morning glory 

mu 

asagao 



orchid 

ran 



pansy 

jKy'J- 

panjii 



peony 

botan 



poppy 

* 7 ^/ 

keshi 





rose 

JS5 

bara 



sunflower 

himawari 



tulip 

9-3—'JV? 

churippu 



violet 

XSU 


sumire 


TREES AND PLANTS ^£^0^0^111$ 


VOCABULARY 

branch 

eda 

trunk 

ft 

miki 

bark 

?K(DJ£ 

ki no kawa 

berry 

IJ — 

berii 

root 

ne 

orchard 

HI fit HI 

kajuen 






bamboo 

ft 

take 



broom 

enishida 



camellia 

tsubaki 



cedar 

Yt 

sugi 



cherry tree 
sakura 



chestnut tree 


kuri 



fir 

momi 



fungus 

Mil 

kinrui 



gingko 

icho 



grapevine 

7 ^ 0 ( 0 * 

budo no ki 





grass 


kusa 



honeysuckle 

suikazura 

ivy 

V9 

tsuta 





Japanese pampas grass 
susuki 



katsura 

a 

katsura 




lichen 

iftiSi 

chiirui 



maple 

^l7 

kaede 



koke 



pine 

matsu 



willow 

yanagi 



wisteria 

ii 

fuji 


LAND, SEA, AND SKY | |® N 

VOCABULARY 

scenery 

fife 

keshiki 

landscape 

keshiki 

wood 

fa 

hayashi 

cave 

doketsu 

soil 

± 

tsuchi 

mud 

m 

doro 

water 

7j< 


estuary 

A 0>I 


me 






pond 

yfe 

ike 


air 

kuki 

atmosphere 

AM 

taiki 

sunrise 

B 0 ft 

hinode 

sunset 

B0AO 

hi no iri 

rural 
ffl ^0 
inaka no 

urban 

I P£0 

tokai no 
polar 

jtfls ffil0 

hokkyoku, nankyoku no alpine 

i^)Lil0 

kozan no 

tropical 

nm(D 

nettai no 



LAND 



desert 


sabaku 



farmland 


nochi 









forest 

shinrin 



glacier 

zK>pT 

hyoga 









grassland 

sogen 



lake 


mizu umi 



marsh 

shitchi 








mountain 

ill 

yama 



river 

Jll 


kawa 



I HIE 



rocks 



scrub 

zoki-bayashi 




stream 

MU 

ogawa 



valley 

/A 

£r 

tani 



waterfall 

taki 

SEA 



cliff 

i—i—i 

m 

gake 










coast 

V— i—I—i 

/W 

kaigan 





coral reef 
sangosho 










island 


shima 



peninsula 

hanto 



rockpool 

Mid* 0 

shiodamari 


SKY 




aurora 

orora 


clouds 

m 

Za 

Kumo 



moon 

n 






tsuki 



rainbow 

41 

niji 



stars 


hoshi 








sun 

*Pi 

taiyo 









NATURAL DISASTERS 


Japan’s location on the Pacific Ring of Fire makes it subject to earthquakes and 
tsunamis, and in typhoon season (mainly August and September), heavy rainfall 
can cause floods and landslides. Public warnings (Hfi keiho) are issued via 
loudspeakers, radio, TV, and the internet, and an app gives alerts in English. 


VOCABULARY 


aftershock 
yoshin 
flash flood 

m&k 

teppomizu 

volcano 

:k\h 

kazan 

lava 

NpJU ■ I ■ 

me 

yogan 

avalanche 

Ep <=L=> 

SEE 

nadare 

forest fire 

lu :km 

yama-kaji 


rescue team 






kyujo-tai 
to evacuate 

iBirrs 

hinan sum 
to rescue 

TO f£> 

kyujo suru 



earthquake 

* 63 * 

jishin 



flood 





kozui 



landslide 

morn 

gakekuzure/j isuberi 



tsunami 

i^/R 


tsunami 






typhoon 
a Ml 
taifu 



volcanic eruption Qft^k. 
funka 




CELEBRATIONS AND FESTIVALS I 1 ££0 


Although Japanese people are known for being hard-working, they 
also like to celebrate important life events and to enjoy themselves. 
Japan has 16 national holidays, marking events such as the Emperor’s 
birthday and spring and autumn equinoxes. Other national holidays 
celebrate children, older people, culture, and sports. There is a wealth 
of Japanese customs and traditions associated with the various 
holidays and festivals. 






Japanese national dress 
nihon no minzoku isho 

1. cotton summer kimono 
yukata 

2. round fan O'tS'to 
uchiwa 

3. wooden clogs "Fit 
geta 



THE BASICS 


YOU MIGHT SAY/HEAR... 


Congratulations! 

omedeto (gozaimasu)! 

Well done! 
ct < "p-ZftCfa ! 
yoku yatta ne! 

Cheers! 

gff ! 

kanpai! 

Happy birthday! 

tanjobi omedeto! 

Good luck! 

</c£U ! 

ganbatte kudasai! 

Thank you. 

(c^UST). 

arigato (gozaimasu). 


VOCABULARY 


occasion 

tokubetsu-na dekigoto birthday 






tanjobi 


60th birthday jUJH 
kanreki 

wedding 

kekkon-shiki 

wedding anniversary 0 

kekkon kinenbi public holiday 0 
shukusaijitsu celebration 

o-iwai 

good/bad news till / HI 

ii/warui shirase greetings card — K 

kado 

to celebrate 
iwau 

to throw a party A°-j< — ^£"3" €> 
path o suru 

to toast 

gff f£> 

kanpai suru 


YOU SHOULD KNOW... 


Although wedding ceremonies have traditionally been Shinto, western Christian- 
style weddings are becoming increasingly popular but generally do not imply 
Christian beliefs. 





bouquet 

hanataba 



chocolates 

^3=IU- h 

chokoreto 



cake 

/ 7~ ds r 

keki 



fireworks 

ItX 

hanabi 







gift 

mow 

okurimono 


.1 

tiiiii 
iiilfi 
Him 
«■ lilt 

ilH 



karaoke 

karaoke 





party 

A°-x<- 

patii 



LIFE EVENTS | A£©£ij5|t 

Shinto and Buddhism co-exist, alongside small populations of Christians and 
followers of new religions. Shinto rituals are associated with birth and life, but 
funerals are usually Buddhist. 

VOCABULARY 

birth 

tanjo 

childhood 

kodomo jidai 

passing your driving test 

unten menkyo o torn school entrance ceremony 

nyugaku-shiki graduation 

sotsugyo 

finding a job 
shushoku 

falling in love /QA €> 
koi o suru 

engagement 

mm 

kon’yaku 

marriage 

mm 

kekkon 





divorce 

StJI 

rikon 


becoming a parent l<_& €> 
oya ni naru 

getting a new job IslBI 
tenshoku 

first shrine visit 0 / IDU# 0 

o-miyamairi/hatsu miyamairi moving house ? I V j&| U 
hikkoshi 

relocation 

IziiijJ 

tenkin 

retirement 

mm 

taishoku 

funeral 

soshiki 

gift envelope 
shugibukuro 


YOU SHOULD KNOW... 


It is customary to give money rather than gifts on both happy and sad occasions. 
Celebration money is called (o-shugi) and condolences money is 

(bushugi). It is put into gift envelopes which are decorated appropriately for the 
occasion and amount of money. 




FESTIVALS HU 


There are thousands of festivals throughout the year, ranging from small-scale 
local ones to major events that attract thousands of people. They are often linked 
to agriculture and the seasons, for example, harvest festivals and Shinto 
practices. Processions are common, with beautifully decorated floats, musicians, 
and a portable shrine mikoshi) carrying the local Shinto deity (?$ kami) 

around the area. 


YOU MIGHT SAY/HEAR... 


Is it a holiday today? 

kyo wa shukujitsu desu ka? 

Merry Christmas! 

merii kurisumasu! 

And to you, too! 

...£/u=fe o 

...san mo! 

What are your plans for the holiday? 

ICfpJ £ f €> O 0 Tff 

yasumi ni nani o suru tsumori desu ka? 


VOCABULARY 


Coming of Age Day j5£A(D 0 
sejin no hi 


Mother’s Day §00 
haha no hi 






Father’s Day $£(D 0 
chichi no hi 


April Fool’s Day X^r^UJU37—JU 
eipuriru furu May Day 

*-x- 

mede 

Christmas Eve ^7 

kurisumasu ibu Christmas Day 0 UX7X 
kurisumasu 

Valentine’s Day ) K UV ^ -f V x — 
barentain de 

Halloween 

harowiin 

YOU SHOULD KNOW... 


The beauty of cherry blossom has been celebrated in Japan for centuries and 
draws visitors from all over the world. March and April are the main months for 
cherry blossom viewing, with parties held under the trees, and weather forecasts 
include reports on the progress of the ‘cherry blossom front’ (sakura 

zensen) from south to north. 


YOU SHOULD KNOW... 


Children are the focus of several annual festivals. On 3 March, Girls’ Day (l>& 
fjlU hina matsuri) is celebrated with special food and a display of dolls. 
Children’s Day (formerly Boys’ Day) is a public holiday on 5 May, marked by 
carp streamers flying from roofs to symbolize courage and strength. In 
November, children aged 3, 5, and 7 are dressed formally and taken to their local 
Shinto shrine to offer thanks and pray for their future health and happiness. 






autumn leaves viewing 0 

momijigari 



Bon Festival of the Dead 35 im 
o-bon 






carp streamer 11013 0 
koinobori 



cherry blossom viewing ( ) ?£H, 

(o-)hanami 










Coming of Age Day j5£A(D 0 
sejin no hi 



floating lantern iTTH/jit U 
toro-nagashi 






Moon Viewing Festival ( ^ H, 

(o-)tsukimi 



7-5-3 Festival "t£ — 
shichi go san 
































Star Festival "fci 7 
tanabata 



NEW YEAR $T^ 


New Year is the most important holiday, when families gather and celebrate 
together. Shops, businesses, and tourist attractions used to close for several days 
around New Year, but many shops now stay open except for (but sometimes 
including) 1 January. 


VOCABULARY 


New Year’s Eve 
omisoka 

New Year’s Day tuM 
gantan 

Happy New Year! 
akemashite omedeto gozaimasu. 


YOU SHOULD KNOW... 


Temple bells are struck 108 times at midnight on 31 December, symbolizing the 
number of worldly temptations that lead to suffering, according to Buddhist 
beliefs. People visit their local temple or shrine in the first few days of January 
to wish for good luck, health, and success in the coming year. 







New Year shrine visit Wsb 
hatsumode 



Chinese New Year I0IE^ 
kyushogatsu 








end-of-year party 
bonenkai 



t t 
f 


New Year card ^ It ^ 
nengajo 



New Year food 
o-sechi ryori 


£ A 

* fe 

£ T 

■ ___ ■■ 




New Year money 
o-toshidama 







New Year’s Eve temple bell P£l£(D!i 
joya no kane 



pine and bamboo decoration 
kadomatsu 




spiced sake 
o-toso 



sticky rice cake ( 35 ) =& "5 
(o-)mochi 
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